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Otvoritev igre. (3. nadaljevanje)

8 Ruska partija.

1. e2 — e4d el — e5
2. Sg1 — 13 Sg8 — 16

V dosedaj objavljenih otvorityenih igrah
smo opazili, da je &mni obicajno branil kra-
ljevega pesca, do&im v ruski partiji vzpo-
redno z belim napade nasprotnikovega kra-
lievega pesdca. Ta na&in igre je teoreti¢no
korekten. Studijsko analizo te otvoritve sta
izvrsila v prvi polovici 19, stoletja ruska
Sahovska mojstra Petrow in Jaeni$, Nada-
ljujmo partijo!

3. Si3 X &5 d7 — deé!
4, Se5 — I3 St6 X ed
5. Sbl — ¢3
(Dobro nadaljevanje bi bilo tudi d2 — d4.)
L SNt Sed — {6
6, d2 — d4 dé — d5
2o LA d3

in beli s tem potrdi prednost predpoteze,

9. Kraljevi gambit.

1. e2 — e4d
2. 12 —- 14

Nekdaj je bil ta nadin otvoritve jako
priljublijen, Z Zrtvijo peSca si Zeli igralec
pozneje odpreti flinijo za napadanje, Dan-
danes prehaja ta gambit iz mode in sicer
ne brez vzroka. Crni n. pr, se lahko ne-
moteno razvija dalje z Li8 — c5!, medtem
ko ‘ignorira potezo belega {2 — f4, katera
tudi res prav niéésar ne ogroza. Dalje vza-
me &rni pedca, pozneje pa ponudi svojega,
s ¢imer si dobro razvije igro. Priporoéljiv
nacin te taktike obstoji n. pr. v sledeéi igri:

e5 X 4
Sg8 — 16

e7 —+ e5

R
3 Sgi — {3
4, Sb1 — ¢3

(na’ e4 — e5 odgovori lahko &rni s Si6 — h5!)
e , d7 — d5

in &rni ima zadovdljivo igro.

e eno inagico, v kateri &rni vzame
pedca in ga potem z g7 — ¢5 brani, Povdar-
' Jam e enkrat, da nadin te igre ni dober,
vendar pa ima didakti¢no vrednost, ker vse-
buje jako zanimive na&ine napadanja in za-
- ¢etniku ozivlja $ahovsko fantazijo,

AR R SR e5 X {4
3. 541 — 13

To nadaljevanje imenujemo = skakagev
gombit, Ce pa igra beli mesto te poteze
. rajsi ‘sledeo 3. Lfl — c4, tedaj nastane
tekadev gam‘bit. V tekadevem gambitu &rni
lahko,s 3. ... Dd8 — h4 + belemu pokvari
rokado. Ta nadin je vendar le navidezno
“dober, ker je sicer proti temelinemu_pravilu,
da se s kraljico ne sme prehitro v igro.
' Bo:pe je najprej :}'-)-i-\:'ll—- d5 4(.“‘1‘.0 dotu
poteza za razvojl) in Sele - Led X d5
s kraljico Dd8 — h4 + dalje l::uti. Nadalje-
vanje bi morda bilo sledece:

5, Kel — i1 g7 — g5
6. Sb1 — ¢3 S%S =iiel
7. d2 — d4 Li8 — g7
8. Sg1 — I3 Dh4 — h5
9. h2 — h4 h7 — hé
10. e4 — e5 0—0

in igra je za oba priliéno enaka.
’

‘Na¥ Sahovski naraiéaj.

* O bozi¢u 1926 je priredil Ljubljanski
sahovski klub za svoje élane kvalifikacijski
turnir, katerega se je v preteini veé&ini ude-
lezilo dijastvo. Na prvem mestu je z 90 %
dijak J. Sever. Za glavni turnir so se na-
dalje kvalificirali e J, Zidan in L. Gabrov-
sek. V Ljubljani se $ah med dijaétvom zelo
goji; opaza pa se to zanimanje tudi v drtigih
manjs§ih mestih Slovenije, predvsem v
¢evju, Murski Soboti, Mariboru, Kranju itd.

' Dijaske 'organizatorje posebno To dezeli

prosimo,’ da nam poro€ajo ob priliki o Sa-
hovskeni gibanju med dijaki. Prinasamo eno
francosko igro, ki je bila igrana na ljub-

ljanskem turnirju: : g

4. partija,

Beli: Gabroviek Crni: Fink

1) e2 — ed el — eb

2. g2 — g3
Korektneje bi bilo Ze sedaj

2. d2 — d4 d7 — d5

3. Sbl — ¢3 Sg8 — {6 itd,

¢ KSR b7 — bé

3. L1 — g2 Le8 — b7

4, d2 — d4 4 /€7 — €5
Nujnejde bi bilo d7 — d5!

5. d4 — d5! e6 X d5

6. e4 X d5 Li8 — dé6 '
To mesto je za érnega tekaéa neugodno.

7. Sg1 — h3

(Bolje kakor Sgl — {3, ker ne zastavi
tekac¢u dijagonale.) :

i P Sg8 — 6
8. Sbl — ¢3 Ld6 — e5
9. Sc3 — e4d d7 — dé
10, ¢2 — ¢3 0—0
11, Dd1 — d3 Ti8 — e8
12, 0.0 Dd8 —d7?

Na mestu bi bilo Shb8 — d7 in na to
Sd7 — 18,

:3 SD“% o g5 Sf6 X o4
) ed —_—

15, Ded — hd br ﬁ‘s’
16. 12 — i4 Le5 — §6
17. i4 — f5! Te8 — I8
18. 5 X g6 17— g6
19. Lg2 — h3 Dd7 — o7
20, Lh3 — e6 + Kgs_f
21 Lolis:'e3 Sb8 — d7
23 Tal 2t ol Sd7 - 5
23. Le3 — f4 b6 - b5

Crni je v slabi poziciji; moral bi poizku-
siti morda z Lb7 — c8 se nekoliko osvo-

boditi,
24, g3 — g4 T8 — e87
25, Tel e5! d6 X e5
26, Li4 X e5 h5 X g4

27, Sg5 — §6! - In &rni se vda!
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Sempronij Tiro:

I3 dnevnika sfarega profesorja.

Prvo leto uéiteljevanja, — (Dalje.)

XX.
. februarja 189..

Danes so me ucenci zelo izne-
nadili, Kako neki vse zvedo? ‘KO
sem jim ob sklepu polletja sprice-
vala razdelil, jim nisem niti bese-
dice ¢érhnil o tem, da me zdaj $tiri-
najst dni ne bo; imel sem namre¢
dopust, da grem la ¢as na univerzo
v Nemski Gradec, delat profesorski
izpit. Dijakom nisem o tem niélom'c—
nil, prvi¢, ker mislim., da je na_]b'olje:
e profesor o sebi sploh nié a.l.‘
pa kar najmanj govori, drugi¢
pa iz ¢isto sebi¢nega vzrol.(a: da ne
bi stal osmesen pred njimi, ako iz-
pita — ne bi naredil. :

Kako sem se torej zaéudil, ko
sem davi spet prisel v $olo, pa raz-

red, ko smo odmolili, ni hotel sesti,’

ampak je kar stal, trije pa (en odlic-
njak, eden s prvim redom in en dvpl'
kar) so prigli ven pred kateder, kjer
mi je odliénjak »v imenu celega raz-
reda« &estital, da sem napravil izpit
za profesorja. (Natanko so torej U
ti¢i vedeli, da ga v prvem polletju 3e
nisem imel!) Ko sem znéuder.) vpra-
Sal, kje za Béga so to zvedeli, so se
samé smehljali, ¢es: »Mi 7',c‘veqlo!-'-.
povedali pa mi niso, odkod imajo to
najnovej$o in zanje seveda vaZno in
zanimivo novico. .

Kaj sem hotel? Videl sem njih
slovesni nastroj, videl njih pricakova-
nje, da jim kaj povem, kako je bilo
v Gradcu, videl njih radovednost, na

Mentor

kaksen naéin se bo zacela usipati
moja ucenost nadnje. Bil sem torej
prisilien govoriti o sebi. (Rad bi, da
bi bilo to prvi¢ in zadnjic!)

Ko sem deputaciji — vsakemu
posebej — v roko segel in rekel, naj
povedo, ko se vrnejo, mojo zahvalo
vsemu razredu, in ko so vsi sedli,
sem jim priblizno to-le govoril:

»Najprej, dragi u¢enci, sréna Vam
hvala za ¢estitko in voséilo! Takoj
pa tudi jaz Vam nekaj voséim: da bi
namre¢ tudi Vi sreéno prebili vse iz-
pite, ki Vas se &akajo, prebili vse
prav do zadnjega. Ta moj izpit ni bil
pravzaprav ni¢ drugega ko pika na
koncu dolge naloge, ki sem jo pisal
od prvega razreda gimnazije pa do
izpita. Vse, ¢esar sem se, ko sem bil
v Vagih letih, v gimnaziji uéil, mi je
pri izpitu prav prilo. In ako bi se
bil u¢il Se temeljiteje in vztrajneje,
bi bil izpit dovrsil bolj§e in lepse.
Vedite torej tudi Vi: dasi ste se bolj
nizko na lestvi ucenosti, vendar ze
zdaj delate podlago za svoje konéne
izpite, pa naj bodo te ali one stroke.

Ne tajim, da ¢utim neko prijetno
zadovoljstvo po konanem delu. Pa
tudi to Vam zdaj lahko povem: da
sem pri izpitu pal, se ne bi bil ves
vrnil v Solo. ..

(Pri teh besedah, sem videl, se je
pokazal na obrazih ¢uden smehljaj,
iz katerega nisem spoznal, ali bi moj
nepovratek obzalovali ali odobra-
vali.)



7.-8. tevilka

Vendar pa nikar ne mislite, da je
bilo in je tisto moje prijetno éuvstvo
neskaljeno, O ne! V tem trenutku
se z bridkostjo spominjam nekaterih
nasih moz, ki bi se bili tudi radi po-
svetili Studiju ve¢nolepega helenske-
ga ter ko solnce jasnega latinskega
jezika in postali profesorji, in oj!
kaksni profesorji, pa jim je trda uso-
da zaprla vrata v ta hram modric.
Naj imenujem samé Juréic¢a, Gregor-
¢ica ... Mar sem jaz bolj vreden tega
castnega poklica?

Pa ze vidim: radi bi vedeli, kaj
univerza zahteva od kandidatov, pre-
den jim dovoli poudevati mladino na
srednji $oli, v naSem slucaju torej:
preden mu dovoli pou¢evati v vseh
razredih gimnazije griéino in latin-
§¢ino. No, poslusajte! Ko je profe-
sorski kandidat pridno poslusal pre-
davanja skozi osem polletij, dobi naj-
prej dve domadi nalogi (kakor jih do-
bivate Vil), v katerih naj dokaze, da
zna kaksno vprasanje — bodi je-
zikovno bodi slovstveno — strogo
znanstveno obravnavati in presojati.
Pri svojem delu mora biti zelo ve-
sten: za vsako trditev, ki ni zrasla
na njegovem zelniku, mora navesti
vir, odkod jo ima. Vsako prepiso-
vanje, ki bi vir zatajilo, se kaznuje
z odklonitvijo naloge.

(Pripomba o kaznivosti prepiso-
vanja ni napravila na razred, koli-
kor sem mogel videli, prav nobenega
vtisa,)

Mogoce Vas zanima, kateri do-
madi nak\),gi. iz gritine in lating&ine,
je dobil Va& novoizprasani profesor-
ski kandidat? Cujte torej: iz gré¢ine:

»Kandidat naj skuia dognati Aristofanov
nazor o namenu in nalogah poezije v
njegovi komediji »Zabe« ter na tej podlagi
pokazati, zakaj v tej komediji bog Dionizos
vzame iz dezele duhov s seboj »staromod-
nega« Ajshila, ne pa modernega Evripida.«

~In kaj je kandidat dognal? Kaj
je po. Ajshilu (in Aristofanu) namen
poezije? To-le: na Ajshilovo vprasa-
nje: tivog elvexa yon davudlew drdga
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aomeyr;' mora celé Evripides pri-
znati: OeSoryrog zal vovdesiag, Ot
Pedviovs T mowouer Todg drdpdmovg
é&v talg moieow?®, da je torej nrav-
noboljsanje ljudi poeziji najvisji
cilj. — »In to — trdi Ajshilos — sem
jaz v vseh svojih dramah vestno vr-
§il: vedno sem vzpodbujal k junastvu
in k domovinski ljubezni, A ti, Evri-
pides, vprasuje Ajshilos, kaj si s svo-
jimi dramami dosegel ti? Snov tvojih
dram je gred$na erotika; mladino si
pomehkuzil; borilnice so prazne.. .«
Ob koncu komedije prineso tehtnico
na oder in pesnika tehtata vsak
svoje drame: pri vsakem poskusu
Evripidova skledica visoko zleti.
Zato Dionizos Ajshilu vrne Zivljenje,
ne pa Evripidu.

Iz latinééine:

»Kandidat naj iz (ohranjenih) Tacitovih
spisov osvetli pomen in resniénost njego-
vefu vzklika: Corrumpere et corrumpi sae-
culum vocatur.«*

No, kaj menite, kako dolgi sta
bili nalogi? Obsegali sta ena 100,
clru%a 120 strani cele pole.

e so domac¢e naloge oddane in
potrjene, ali menite, da je s tem kan-
didat Ze skuhan in spe¢en? O, §e da-
le¢ ne; to je Sele prva tretjina izpita.
Druga tretjina je klavzura, (Nekaj
takega, kar bo enkrat Vasa pismena
matura.) V veliki dvorani ob dolgi
mizi smo sedeli vsi razni profesorski
kandidatje: jezikoslovei, naravoslov-
ci, matematicarji, zgodovinarji... ter
strmeli vsak v svoj drobni listek, ki
je bil na njem napisan naslov naloge
za tisto dopoldne oziroma popoldne,
strmeli smo ter gledali ali v strop ali
proti vratom, pri¢akujoé pomoéi od
zunnniega sveta, (Opazka, da so se
tudi bodoéi profesorji ozirali po kaki

' Zavadi Sesa treba obdudovati pesnika?
Op, ured. )

* Zaradi razumnega opominjevanja, ker
skufamo (pesniki) ljudi v driavah nravne
boljgati, Op. ured.

" Nravno kvariti in se dati kvariti — ¢
teZnja dobe. Op. ur,
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»goljufiji« iz zunanjega sveta, je jako
dobro vplivala na razred.) Toda za-
man; na enem koncu mize je sedel
sam predsednik komisije za izprase-
vanje kandidatov ter nadziral, Hlad-
nokrvno je bil takoj v zacetku na-
znanil, da bo vsaka raba nedovolje-
nih sredstev imela za posledico iz-
klju¢itev od nadaljevanja izpita. Ne
pritoZujte se torej, ¢e tudi Vam pro-
fesor, kadar Vas zaloti pri prepiso-
vanju, vzame zvezek in zapiSe zaslu-
zeni red. (Ta opomba je na razred
u¢inkovala precej nepovoljno.)
Morda Vas spet zanimajo naloge
Vasega novopecenega suplenta?

Prvi dan, dopoldne:

»Kandidat naj skuda razloziti, v kateri
vrsti je Platon pisal svoje dialoge, in &e bo
ostajalo Gasa, po ¢em se lodijo pristni od
nepristnih.«

Popoldne;

+Kandidat naj prevede Soloklejevega Fi-
lokteta vv. 1—85 z vso stvarno in slovnifko
razlago.«

Drugi dan, dopoldne:

»Kandidat naj predodi IEmglavitnc L:szc' v
razvoju rimske komedije, Razpravo naj piSe
v latinskem jeziku.«

Popoldne:

+Kandidat naj prevede Cicero, pro Mi-
lone c. 34, 9235, 97 z latinsko stvarno in
slovnidko razlago.«

Ko je napodil tretji dan, je napo-

&l tretji del izpita: ustni izpit. V ve-
liki dvorani je stalo zdaj ob stenah
mnogo mizic in pri vsaki je se_del po
en kandidat, poleg. njega pa je stal
ali tudi sedel profesor, ki je bil vprav
na vrsti za izprasevanije. Predse'dmk
izprasevalne komisije pa je hodil od
skupine do skupine ter poslusal...
Vasega razrednika so izprasevali tri-
je profesorji, in sicer iz: stare (gréke
in rimske) zgodovine, al_'heolofue.
mitologije, metrike, slovnice, slov-
stva, vse to iz obojnega: grékega in
rimskega.
Lepa je stara zgodovina. Sloven-
cem jo je prav dobro poglsal Josip
tare v prvih zvezkih svoje »Obéne

7.-8. Stevilka

zgodovine«. Mnogo se nauéi iz nje
vsak, kdor jo pazljivo éita. Toda
vseudiliski izpraSevalni komisiji ni
bilo ni¢ do zgodovinskih dogodkov,
ker te mora kandidat itak dobro po-
znati; ni¢ ni lorej vprasevala, kdo je
bil Miltiades, Temistokles, Aristi-
des... ki zdaj o njih v Korneliju ¢i-
tate; tam so hoteli od kandidata ve-
deti sam¢ 1. iz katerih neposrednih
ali posrednih virov zajemamo svo-
je znanje o perzijskih vojnah, o pelo-
poneski vojni, o agrarnih bojih v
Rimu, o principatu in 2. kaksni so
ti viri, nepristranski ali pristranski?
In tako se je pletel razgovor o He-
rodotu, Plutarhu, Tukididu, Kseno-
fontu, Aristofanu, Polibiju, Posido-
niju, Liviju i, dr,

In kaj je grski profesor hotel ve-
deti? »Povejte mi, g.kandidat, kateri
moZje so tvorili tako zvano deseto-
rico atiskih govornikov in kaksno
literarno dedid¢ino so nam ostavili?«
In dalje; »Prevedite nam Demoste-
nov prvi govor zoper Filipa § 1 s
slovni¢éno in stvarno razlago.« Dalje:
»Nastejte nam najvaznejse podatke
iz Demostenovega Zivljenja ter vire,
iz katerih jih imamo.« In e dalje:
»Kako je v Atenah tekla zasebna
pravda?« Konéno: »Kaksen je bil
kult boga Dioniza?«

Kakor vidite, ni¢ o Homerju;
tega mora imeti kandidat — to se
podstavlja — v mezincu.

Nazadnje je pristopil e profesor
za latin&¢ino: »Kateri rimski liri¢ni
pesniki pred Horacijem so Vam znani,
gospod kandidat? Kaj je spesnil Ho-
raclj? Kako se je razvila rimska sa-
tura? Prevedite mi iz Horacijeve
II. knjige satir prvo satiro, vv. 1—20,
Iz ¢esa sestoji asklepijadski verz?
Kaj so bile v starem Rimu quaesti-
ones perpetuae? Kakino ulogo je
imel v rimskem bogocastju bog Ja-
nus?e«

In zdaj ¢ujte: Ko mi je drugi dan
profesor latini¢ine . kot najstarsi
¢lan komisije — izroéil spri¢evalo
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(ne obsega ni¢ manj ko $est drobno-
pisanih strani velike pole), se je z
neko besedo izdal, da ni samo uce-
njak, ampak tudi ¢lovek (bil je
najprej tudi sam gimnazijski profe-
sor); rekel mi je: [Izpit ste naredili;
éestitam Vam, V svojem poklicu pa
imejte eno vedno pred oémi: Skrb-
no se pripravljajte za §o0-
lo; nikdar ne stopite nepripravljeni
v razred! V tem bo vsa skrivnost
Vasega uspeha in Vase zadovoljnosti.'
Hvalezen sem gospodu profesorju za
to besedo.

S to besedo sem, dragi uéenci,
tudi Vam odprl pogled v vsakdanje
zivljenje profesorjevo.«

XXI.
. marca 189..

Drugo polletje! Dobil sem nov
delokrog: izroé¢ili so mi slovensko in
nemsko dijasko knjiZnico. Obe sta v
eni sobi, Prav vesel sem te nove
knjizni¢arske casti: na ta naéin spo-
znavam tudi uéence drugih treh ni-
zih razredov.,

Toda, kako naj jo upravljam, vo-
dim, drzim v redu? Dober mesec
Sele imam to sluzbo, pa je ze toliko
zamere na vse strani! Razrednik
la razreda se je v konferenéni sobi
pritozil, ¢es, da posojujem knjige no-
tori¢nim lenuhom, v dveh ali veé
predmetih grajanim, in da bi take
vendar moral poznati. Kako naj jih
poznam, ¢e mi jih razrednik ne na-
znani?! Cetrtosolec D. je H, Sien-
!&iewicza ilustrirani roman »Z ognjem
in me¢eme« (prevedel M. M., izdala
Slovenska Matica) prodal v stari
k.rami. njegov razrednik, velik biblio-
fil, ki stalno obiskuje starinarje tam
za vodé, je knjigo Se o pravem tasu
redil. Isti razrednik se je tudi name
hudoval, tes, kaj takim titem poso-
jujem. Mar jim v duso vidim? Seveda
bo najbrz sledila spet izkljucitev, —
Oni dan je policaj prinesel g. ravna-
telju v pisarno neko nemsko knjizico;
nagel jo je bil na tleh v Slonovi ulici,

a po stampilji spoznal, da je nasa last.
G. ravnatelj me je prijel, naj jaz pri-
mem dijake, da naj malo bolj pazijo
na knjige; sploh pa naj uéencu, ki
knjigo zgubi, ni¢ ve¢ ne izposodim,

Najbolj hud pa je bil g. zgodovinar
zaradi vriséa, ki so ga gnali uéenci
pred knjiznico. lzposojujem namreé
vedno po 3oli, ob 4. uri.* Prvi¢ sem
pozval po dva in dva razreda. Se-
veda, med tem ko so bili eni v knjiz-
nici, so bili drugi, zunaj éakajo¢, pre-
cej glasni, Pa je prihrumel iz konfe-
renéne sobe g. zgodovinar: »Mars
domov, paglavci! Kdo bo poslusal
Vase vpitjel« Udrli so jo po stopni-
cah. Kaké naj bi bil jaz na dveh
krajih obenem, v knjiznici in pred
knjiznico? Drugo jutro me je g. rav-
natelj posvaril;: »G. zgodovinar ne
more mirno ¢itati v konferenéni sobi,
kadar imate Vi dijake pred knjiz-
nico. Pravi, da doslej ni bilo
takega nereda. Ukrenite vse
potrebnol« ‘

Ukrenil sem: samo en razred vsa-
ko pot! Pa spet smola: ker sem jih
spus¢al samé po pet in pet v sobo,
so se drugi medtem spet dolgocasili
in — bili glasni. Prikazal sem se jim
sicer parkrat, nakar je hrui¢ za hip
potihnil, da je bil spet takoj — ge
vet¢ji, In prihrumel je ¢, zgodovinar
drugi¢; »Mars domov, paglavcile

Zdaj sem ukrenil kot zadnji izhod:
vsak razred spustim naenkrat ves no-
ter. Také: zdaj hodnik nié¢ ne ve,
kedaj je knjiznica. Toda znotraj? Ka-
ké naj si pomagam? Kadar odprem
vrata, se razlijejo kakor voda, ta k
temu, oni k onemu predalu: pa gle-
dajo, i§¢ejo, izbirajo... Marsikateri
se kar ne more odlociti, kaj bi vzel:
vrti se ko muha na bodici,

»No, kaj bi pa rad bral?«

»Kaksen potopis, kaj o divjih na-
rodih, «

' Takrat je bil reden pouk tudi popoldnes
vsaj nekaj dni v tednu, Op, ur.
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Knjiga »Im wilden Westen« je
vedno izposojena. Prav tako tudi
Cooperjeve (indijanske) povesti: Der
Spion, Die Pioniere, Der letzte Mo-
hikaner, Die Prairie, Der Pfadfinder.
Tudi bogato ilustrirani Spillmannovi
potopisi (Durch Asien, Rund um Afri-
ka, Uber die Siidsee, In der neuen
Welt) so vedno na poti. Da, to menda
hoée v teh letih mladi ¢lovek: vsaj v
duhu potovati po vsem svetu, spo-
znavati neznane kraje, pretepati se z
divjimi narodi.

Koliko dobrih knjig pa je v knjiz-
nici, ki uéencem kar ni¢ vec ne c!iéég
Tako n. pr. Hoffmannove povesti ali
stare Slovenske vecernice, Vem:
ignoti nulla cupido.* Spoznal sem, da
treba pot pokazati do teh zakladov.
Véeraj sem pricel. Ko je bil spet ves
razred v knjiznici, sem jim dejal:

»Poglejte ta-le predal, te-le dx:ob-
ne knjizice, Hoffmannove povesti za
mladino: okoli sto jih je, vsaka ima
§tiri slike. Kakor nala$¢ so za \".as. a
Vi jih ne ¢itate. Zakaj ne? Ker jih ne
poznate. Zato sem se namepll, da
Vam jih bom vsako uro nekaj pred-
stavil. Glejte, kar na slepo sreco sem
potegnil &tiri ven, da Vam povem n".h
vsebino. Prva, glejte, ima naslqv: Pru-
fungen. Eine Erzihlung fiir meine jun-

en Freunde. Von Franz Hoffmann.
iﬁt vier Stahlstichen, 115 strani. .Ke-
daj se godi ta povest in kje? Pri¢ne
se z letom 1814., v casu, .ko je bi!
cesar Napoleon 100 dni jetnik na
otoku Elbi. Godi se deloma v mestu
Marseille, najve¢ pa na dveh majhnih
otokih: na otoku If in otoku Monte
Cristo. Kje je If? Vsak slovenski ro-
mar, ki se je vozil skozi Mar.sellllc v
Lurd, Vam bo povedal, da je videl
v marseillskem zalivu mracen skalnat
otok s starim, sivim zidovjem. To
je If. In kje je otok Monte Christo?
Prav tak skalnat, neobljuden otok
bliza Italije, med Korziko in Elbo.

' Cesar ne poznam, tega ne Zelim. Op.
uredn.

Leta 1498., ko je vladal v Rimu papez
Aleksander VI. iz rodu Borgia, je bil zako-
pal rimski kardinal Cesare, iz rodu Spada,
iz bojazni pred grabeZljivostjo silovitega
kneza Cezarja Borgia, vse svoje ogromne
dragocenosti, zlato in srebro, v neki votlini
otoka Monte Cristo. Pred smrtjo je kardinal
s posebnim érnilom, vidnim Sele, ¢e papir
gori, popisal na listicu kraj zaklada ter
vtaknil listi¢ v dragocen molitvenik, ki naj
bi ga sorodniki skrbno hranili. Molitvenik
so res hranili, od rodu do rodu so ga pode-
dovali, a nikomur ni prislo na misel, da bi
bil skusal skrivnost listica odkriti. Rod Spa-
da je Zivel v ubostvu, Zadnji iz tega rodu je
l. 1804. zapustil dragoceni molitvenik fran-
coskemu abeju (duhovniku) Faria kot plaéilo
za zvesto sluzbovanje; drugega mu skoro ni
mogel dati. Kmalu nato je bil Faria — kot
republikanec — vrZen v stragno trdnjavo na
otoku If. Tu je v samotni je¢i hiral do' leta
1814, Tedaj je bil obsojen v isto trdnjavo
tudi 19leten kapitan ladje, Dantes, Zrtev
zlobne ovadbe, &e§, da je pristas Napoleo-
nov. Po ve¢& mesecih se oga jetnika skozi
debelo zidovje dokopljeta drug do drugega.
Abé razodene svojo skrivnost o zakladu. Za-
snujeta naért bega: v viharni noéi skoéita z
zidovja v morje, plavata veé ur, se redita na
neko tihotapsko ladjo ter dospeta v Livorno;
mladi Dantes pride — ne da bi kdo vedel
za njegovo skrivnost — na otok Monte Cri-
sto, kjer res zaklad najde.

Hoffmann je dal povesti naslov
»Priifungen« in zamoléal, odkod io
ima; v resnici namre¢ ni drugega ko
okrajSan slovec¢i roman francoskega
pisatelja Aleksandra Dumasa: »Grof
Monte Cristo«,

Tu imate spet drugo knjizico z
naslovom »Loango«. Cuden naslov,
kajne? Povest nas vodi najprej na
zapadno obal Afrike, kjer so belo-
kozci lovili uboge zamorce ter jih
prodajali kot brezpravne suznje v
Srednjo Ameriko.

Hoffmann nam tu pripoveduje, kako beli
roparji ugrabijo zamorskemu rodovnemu gla-
varju Zambu 14letnega sina Kasanga ter
zvestega sluzabnika Loanga. Na morju, ko
ladja plove proti Ameriki, se zamorci uprd
in pomoré kapitana in vse mostvo. Nevegéi
kraja pa vsled nove izdaje pridejo v suzeni-
stvo na otok S. Dom ngo. Tudi tu se za-
morci urré; prej pa Loango in Kasango re-
§ita zivljenje svojemu gospodarju Barbieru,
edinemu praviéniku med belokozci na S. Do-
mingu. Na njegovi ladji sre¢no dospeta —

z njim vred — nazaj v Afriko, kjer je bil
Zambo medtem postal kralj,
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Ali pa poglejte te-le bukvice!
»Hochmut kommt vor dem Fall« se
imenuje. Hoffmann ima rad take na-
slove. A kdo bi mislil, da se pod tem
naslovom skriva velezanimiva zgod-
ba o ruskem knezu in drzavniku Ale-
ksiju Mencikovu, ki se je — za carja
Petra Velikega — od ubogega pe-
kovskega vajenca povzpel do najvisje
casti kneza in celo regenta, a se v
sre¢i prevzel, si s svojo oholostjo na-
kopal sovraznikov in moral v Sibi-
rijo, odkoder se je spokorjen vrnil k
svojim otrokom. To je ista povest, ki
so jo prinesle »Slovenske Vecernice«
(1. 1871.) pod naslovom: »Men¢ikov.
Povest iz ruske zgodovine, poslove-
nil J. Kosmaé.« Ali vidite naslovno
sliko: kako bistroumni de¢ek Mendi-
kov prodaja na dvoris¢u Kremlja (v

Moskvi) strelcem Petra Velikega
gorke pastete?

Konéno — samo §tiri knjizice naj
Vam danes priporo¢im — imate tu

povest »Ein Kénigssohn«. Je ena naj-
lepsih Hoffmannovih.

Pripoveduje nam zalostno usodo kralje-
viéa Ludovika, sin¢ka nesreénega Ludovika
XVI. Na prvi sliki ga vidimo, kako je pred
1. 1789. §e ves sre¢en s svojimi stari; druga

slika nam kaze, kako ga revolucionarji tr-
gajo iz objetja materi in peljejo v Temple.
Tretja slika predstavlja, kako &evljar Simon
muéi in trpinéi ubogo dete. Na &etrti sliki
vidite, kako kraljevi¢ umira.

Habent sua fata libelli.® Vse te-le
knjizice, vidite, so bile last dijaske
knjiznice v Kranju. Pozneje so pri-
romale k nam. Glejte, na raznih me-
stih podpise dijakov, ki so zdaj spo-
§tovani meséanje v Kranju ali dok-
torji itd., n. pr. tu vidite: Ivan Kum-
mer, tu: Iv. Rakovec, tu: J. Majdic.
Vsi ti so brali »Ein Kénigssohn« in
so se v tej knjigi ovekoveéili. Neki
drug gospod, zdaj u¢en doktor sv. pi-
sma, ki je tudi v Kranju studiral niZjo
gimnazijo, mi je te dni rekel, da Se
danes, po 15 letih, dobro pomni, kam
je gel ¢itat to knjigo, ko jo je v Solski
knjiznici dobil, kaksen dan je bil (sivo,
oblaéno nebo, okoli vseh Svetih) in
kako je ves zivel z ubogim kralje-
vicem, ves drhtel za njegovo Ziv-
ljenje.

Porabite torej zlati ¢as mladosti,
itajte! S tem se ucite jezika, §e bolj
pa napredujete v kulturi srca.

(Dalje.)

4 Razli¢no usodo imajo knjige.

vgv

Dorosenko:

Misli cvefo.

Vsa plan se blesti
mi v Zivi belini
in biseri svetli
cveto v mesedini.

Nad zemljo se sveti
polnoéni dan

in v dudi je moji
cvetodi maj.

Misel zletela

po rimski je cesti
in tiho $la sestri
venec zanj plesti.
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Trentar:

Spomini na dr. Jan. Ev. Kreka.

Ob desetletnici njegove smrti.

Sic.!

Ustanovljena je bila »Zaporozka Si¢«
o potitnicah 1. 1896, v Stanjelu na Krasu.
Vsi trije, Bogdan, Salop in Bajda, smo
Se iste pocitnice obiskali dr. Kreka v
Selcih ter ga obvestili o ustanovitvi
»Si¢i«. Ker je bil on dusevni oce te or-
ganizacije, smo njemu ponudili hetman-
sko ¢ast. Radi preobilih poslov pa je ni
hotel sprejeti in ostal je le »castni
hetman«, »Si¢« mu je leto kesneje poklo-

nila tudi diplomo »&astnega hgtman-
stva«, Sestavil in mnarisal jo je po
navodilih tovari§ bogoslovec Karel

Oblak, sedanji kurat na Gorjanskem
pri Nabrezini. '

Isto leto je dobila »Si¢« tudi svojo
himno. Besedilo sta sestavila Bajda in
Salop, uglasbil jo je pa tovari¥ bogo-
slovec Ludovik Sonc, kije umrl
ge mlad kot Zupnik v Boljuncu v Istri.

Pisano »ustavo« je dobila »Si¢« dne
31. julija 1897 v Fiserjevi gostilni v
Kamniku, Ostap (Krek) jo je potem v
Ljubljani prebral in bil z njo zadovollef:

Namen »narodu¢c — organizaciji
— »Siti« je bil, da sodeluje na strogo

katolisko-slovanskem temelju za vse-

stranski dobrobit naroda.

Geslo mu je bilo: Vse za vero
in dom.

Clani snaroda« imajo pf)leg
drugega zlasti razdirjati in podpirati
katolisko &asopisje (v prvi vrsti '»Zoro«]
ter prougevati socialno vprasanje.

Clani »naroda« se snidejo dva-
krat ali vsaj enkrat na leto, in sicer 0
veliki no& in o potitnicah. Na teh
»Zaporoskih ve&erih« porotajo o svo-
jem delovanju in snujejo naérte za bliZ-
njo prihodnost.

' Te podatke o ustanovitvi »Siéi«.nnr.l}
je poslal ¢. pisatelj 11. marca t. L, ko je bi
tisti del spisa, ki govori o kozakih, Ze na-
tisnjen, Uvrstili smo ta dodatek v spis na
tem mestu, Op. ur.

Vedenje »naroda« bodi jasna
in glasna reklama za zaértani program.

»Narod« voli hetmana na eno leto.

V spornih zadevah odlo¢uje
vecina.

»Narode« —
kon&a v grobeh. —

»Si&« je Stela &tiri &lane. Kesneje je
bil sprejet v »narod« %e goriski odvetnik
dr. Fran Pavleti& Pod slapom
Savice je dobil ime Sterezenko.
Vrli moz je umrl v Gorici 1. 1919. Po-
kojni Ostap je predlagal, naj se sprejme
v »Sié« &m ve&¢ ¢lanov (Danicarjev
i, t. d), da bo »narod« moéan, a ni
pridlo do tega, ker smo bili preveé raz-
treseni in smo se se$li komaj enkrat
na leto — v kesnejsih letih pa niti vsako
leto ne vsi.

Torej: od 5 ¢&lanov »naroda« so se
3 Ze preselili v »Veéno Si¢«, 2 pa %e
¢akava na to.

organizacija — se

Kobarid.

Brat Salop — kobariski kaplan Ciril
Metod Vuga — je bil zelo idealen in
delaven fant, dober, vzoren duhovnik,
izreden govornik v cerkvi in na shodih,
dober pevec, nekoliko tudi pesnik, rad
vesel in silno prijazen z vsakomer, zlasti
z mladino. Dr. Krek ga je imel zelo rad,
»ker je bila v njem poosebljena mladost
z vsemi vrlinami«. — Umrl je 12, julija
1922 v goriski bolnici. Njegov zivljenje-
pis je v >Mladiki« 1. 1923,

Salop je poleg drugega ustanovil v
Kobaridu tudi »>Slov. kat. izobrasz
drudtvoe, Vneti in prijazni gostil-
nicar Nemec mu je ponudil za drudtvo
prostor v nalad¢ za to zgrajeni hisici
sredi prostranega dvori§¢a. Ta zgradba
je bila pravi »Drustveni dome«, V njem
se je osredotogalo vse katolitko-narodno
gibanje Kobarida in bliznje okolice.

Na nedeljo koncem oktobra 1904 je
bila napovedana velika slavnost blago-
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slovitve drustvene zastave. Na zaporo-
skem veceru v Kobaridu je bilo skle-
njeno, da se udelezi te slavnosti tudi
Janez, hetman Ostap.

In res je prisel. — Jaz sem bil tisto
jesen Ze 2 tedna v Novakih. Ceprav
dale¢, nisem hotel izostati, a pridrvel
sem v Kobarid na kolesu sele po treh
popoldne. — Janezu so pripravili veli-
casten sprejem. Pozdravilo ga je ne-
navadno streljanje iz topigev, ki so po-
kali na strmem gricu nad Kobaridom
tik cerkve sv. Antona. Tisto nedeljo se
je v Kobaridu kar trlo ljudstva. Vse je
zelelo videti in slisati Kreka. Prisle so
cele trume zlasti moz in fantov z vsega
Kobariskega, pa tudi z Bovikega in
Tolminskega. Veli¢astna je bila cerkvena
slavnost, a javni shod na Nemdevem
velikem dvoris¢u je bil pravi ljudski
tabor. Dvoridée, cesta poleg in vse bliz-
nje hige naokrog so bile natlagene ljud-
stva. Celo po strehah naokoli je bila
mladina.

Predstavil se je pa Krek na shodu
priblizno tako-le:* »Neki goriski list me
je zelo lepo priporoéil svojim &itateljem
in s tem nehote napravil veliko reklamo
za danasnji shod. Napovedal je namreé
¢itateljem, da bodo videli na shodu go-
vornika dr. Kreka, ki ga bodo lahko
spoznali po njegovi zunanjosti, ker nosi
strgan klobuk in umazano suknjo. —
Res, priznam, da imam strgan klobuk,
a pod klobukom je fina glava! Priznam,
da imam umazano suknjo, a pod suknjo
nosim zdravo srce, ki je vse vneto za
mase dobro, a bedno ljudstvol«

Tem uvodnim besedam je sledilo ve-
selo razpolozenje in vse ljudstvo je zelo
pazno poslusalo krepki, jedrnati govor,

Govornik je govoril o razmerah po
Sloveniji, o splodnem avstrijskem poli-
ti¢nem ustroju in zlasti o nemski hege-
moniji, ki je vedno in povsod zatirala
Slovence in Slovane sploh. Zelo je ob-
zaloval, da vlada ni imela in nima no-

* Govor so po spominu sestavili go-
spodje duhovniki: Ivan Leben 2 Libusgni.
os, Kalin iz DreZnice in Ivan Stolfy iz
Breginja. Op. pis.
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benega smisla za gospodarsko povzdigo
kmeta in delavca,

Zelo je bil hud na prisotnega vlad-
nega komisarja, ki ni znal niti toliko
slovenséine, da bi bil mogel slediti go-
vornikovim izvajanjem, ter si je moral
dajati stavek za stavkom tolmaditi po
nekaterih uéiteljih.

Med drugim je Sibal tudi kranjske
razmere in rokave si je vihal, ko je
udrihal po tedanji vladi, ki ga je hotela
vre¢i na cesto. Dejal je, da ga vlada
preganja, e§, da hujska niZje sloje proti
vladi. In slovesno je izjavil vpri¢o vlad-
nega komisarja, da mu ni ni¢ mar za
vladno akcijo proti njemu, ter samo-
zavestno povzdignil glas, da mu bodo,
ako mu vlada ustavi profesorsko placo,
pa kmetje in delavci, ki jih zastopa,
skrbeli za vsakdanji kruh... (Dekret,
da se Krek odstavi kot profesor bogo-
slovja, je bil Ze napisan, vendar si je
vlada premislila in ni izvedla svoje na-
mere. Op. ur.)

Govorniku ni ves ¢as nihée ugovar-
jal. A ko je koncal svoj govor in so
spet zagrmeli topi¢i, je bilo navduSenje
mnoZic tako, da Kobarid takega Se ni
izlepa dozivel. —

7 Janezom sva se poslovila od vrlih
gospodov tovarisev iz Kobariskega in
bovikega okraja, od vzornih moz in
fantov, predvsem pa od gorecega g. de-
kana Peternela in — drugo jutro na vse
zgodaj e od brata Salopa: Ohrani Bog
Te v cveti!

Slo je proti Tolminu, ..

Onkraj Sv. Lucije, na poti proti
Cerknemu, se je ustavil podtni voz na
Slapu. Gostilnicar je bil sicer dober

.moz, a malo preradoveden, kdo je ta

in oni, ki se vozi mimo in »spocasti«
njegovo krémo, In ko hodi od mize do
mize ter ogovarja potnike, stopi sled-
nji¢ tudi k najini mizi, pogleda Janeza
in se mu prikloni: »Imam &ast se pred-
staviti, jaz sem M. H., po domate Zga-
njar, posestnik tele gostilne. Prosim.
kdo ste pa Vi? Ne zamerite!« A Janez
ga zavene, ne da bi ga pogledal: »Joz
sem pa en nopsar s Kranjskega.« —
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Dobri moz jo je odkuril, v dno srca raz-
7aljen v svojem ponosu.! — Janez me je
spremljal skozi Cerkno v Novake, od
tam sem ga pa jaz spremil dalje do
Toneta v Leskovico. Jaz sem se vrnil,
on pa je Sel &ez Blega§ v selsko dolino.

V kraljestvu Porezna in Blegasa.

V oktobru 1904. I. me je doletela iz
Gorice silno neprijetna vest, da sem pre-
meséen v Novake pri Cerknem. Na jok
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ko peglezen:
izpod Triglava
Bajda plava
pod Porezen.

Planincem ni treba praviti, kje stoji
ta 1632 m visoka gora, neplanincem pa
veljaj, da se dviga med Podbrdom, Cer-
knem in Sorico ter da gre danes &ezenj
drzavna meja. Nedale¢ od Porezna se
Sopiri na vzhodu 1562 m visoki Blegas,
nadaljnja glavna soseda sta mu pa na
severozapadu 1844 m visoka Crna prst,

8. slika: Krekova ko¢a na Ratitovecu, otvorjena leta 1925.

mi je §lo, ceprav ga skoraj ne poznam.
Janez pa je bil tega zelo vesel; priti
sem imel v sose&¢ino selske doline, nic-.
govega raja in druge domovine. In tedaj
mi je pisal list, ki sem ga pa, na zalost,
izgubil. Tudi se ne spominjam ve& druge
kitice one pesmi, prva se pa glasi:

Moja dusa
toploto spusa

' K temu dogodku pripominjamo, da je
Krek potoval zelo rad popolnoma nepoznan.
o je bil n. pr. koncem avgusta 1914 v
laninski ko¢i na Vel. planini in v Kamniski
istrici, se je v knjigo podpisal — s hebreij-
skimi érkami. Op. ur.

na severovzhodu pa do 1668 m dviga-
jo¢i se dolgi Ratitovec. Ta se zdaj po-
nasa z li¢no »Krekovo koco« (1666 m).
(Slika 8t. 8) To so bili Janezovi naj-
ljubsi visoki cilji.

V podnoZju in ob bokih teh gora
pa leze vasi in selid¢a, ki jih je Janez
toli vzljubil ter jih poznal od znotraj in
od zunaj tako pono&i ko podnevi: V
okrozju Porezna Cerkno (324 m), No-
vaki (610 m), Davéa (967 m) in Pod-
brdo (519 m); ob Blegasu preljuba mu
Leskovica (804 m) z velikim prijateljem
Tonetom Pfajfarjem, poljanska dolina,
sanjavi Sv. Lenart (753 m) in druga
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selis¢a; pod Ratitovcem pa solnéna So-
rica (816 m) z ocarljivimi, amfiteatralno
se vzpenjajo¢imi jeémenovimi njivami,
Zali log (534 m), Zelezniki (455 m),
visoko gori »skalno gnezdo« Prtove
(1011 m) s Podlonkom (748 m), Cesnjico
(446 m) in Selci (436 m), Rudno in divne
Drazgose (855 m), kamor se je 1. 1905.
preselil prijatelj Tone Pfajfar; nad njimi
pa se razprostira na Siroko in dolgo tja
do savske in bohinjske doline visoka
gozdna planota, prekrasna Jelovica. Po-
leg tega krasi vso svetlo in temno zeleno
seliko dolino e cela vrsta niZjih zelenih
vrhov z belimi cerkvicami in lepimi
kmetijami, Od vseh gora pa Sumljajo
bistri potocki ter hite v skupno strugo
selske Sore, ki se kot srebrna cesta vali
proti Skofji Loki in dalje v Savin objem.

Komaj sem dofel v Novake, me je
Janez ze pridel gledat v druzbi leskov-
tkega Toneta: »Prav, da si pridel sem
doli! Zdaj bomo blize vkup! Bog te Zivil
— A najprej ti predstavim tegale To-
neta, tvojega prvega soseda. To je fant!
Malo neroden pa hudo pocasen. Ce se
Blegad podere, se bo komaj premaknil.
Ga ne spravi§ iz ravnotezja. Le tiste
»bukvice s pildki« ga razvnamejo. Kadar
ga hudo pograbi Zelja po branju teh
bukvic, pa je sam, ga ne vzdrii ne
Blegas, ne metre visok sneg, ne topeda
vro€ina, ne nevihta z vsemi strelami,
da bi si ne poiskal druzbe in bral Z njo
tistih bukvic. Tako so lepe.« Tone pa:

»A bos tiho! — 1, ve§, le nikar mu
vsega ne verjemil — Pa ti, a — zna§?«
In Janez: »Ga vidi§, Tonetal — Kar

ima dobrega na sebi, pa Ze spozna.«

In spoznal sem na Tonetu poleg iz-
re.dne mirnosti — flegme — in potrpei-
liivosti ge veliko lepega. Bil mi je pol-
drugo leto najboligi sosed in prijatelj.
Dr. Krek je imel presneto tenak nos za
spoznavanje dobrega ¢&loveka, Po do-
Prem srcu je vse presojal, zato pa je
imel Toneta zelo rad in mnogo mnogo-
krat sem bil pri Tonetu z Janezom in
drugimi prijatelji ter dosti lepih, &esto
naravnost razposajenih, prav mladostnih
ur smo preZiveli v njegovi druzbi. Bila

je druzba pravih kontrastov, a odkritih
src in polna vsakovrstnih muh, druzba,
prav tako marljiva pri resnem delu ka-
kor pri zabavi. To je, kar je toli prijalo
Janezu in vsem.

Omenjam, da Janez ni mogel in ni
mogel lenuhov, Kdor ni vestno izpol-
njeval vsaj svojih stanovskih dolZnosti,
ga ni niti pogledal, ¢ manj pa obiskal
ali maral poleg sebe.

Mimo vseh pa je Janezu najbolj uga-
jal Tone in njegov znalaj. Imel je ne-
navaden uzitek na njem in »privoscile
si ga je v druzbi neStetokrat prav ori-
ginalno, da so mu samemu silile solze
v oti. Tone pa je mirno prenaal vse,
le zdaj pa zdaj je malce zarenc¢al, morda
tudi krotko zavpil: »No, ved — no, ves!
— Le nikar mu ne verjemitel« ter se
nam sam pomagal krohotati, Blagi Tone!
(O Tonetu Pfajfarju prim. tudi Dom in
svet 1917, str. 311! — Op. ur)

Ce je bil Janez kje v blizini, tudi
v uro oddaljenih Novakih, ni hotel nik-
dar drugje prenoéiti ko le pri Tonetu.
On mu je bil navajen odpirati ob vsaki
uri pono&i. Pri njem “je imel »svojo«
sobo in stalno pipo z mehurjem. Po eno
ali ve& pip s tobakom je imel tudi
po drugih Zupni$¢ih, kamor je veckrat
zahajal.

Nekot je lil dez prav posteno. Ko je
bila ura Ze enajsta, se je Janez odprav-
ljal od mene v Leskovico, Temno je bilo
ko v rogu in vendar ga nisem mogel
pregovoriti, da bi ostal. Komaj sem mu
vsilil planinski havelok, &e§, da vzdrii
dez. In el je (lugi tudi ni hotel, sprem-
lievavea tudi ne) po tistih novaskih
grapah in gorskih stezah, skozi grmovje
in lesovje, po kamenju, blatu in moé-
vitju — z neizgibno pipo med zobmi.
Kako je prilezel po taki temi v Lesko-
vico, ne vem, a dospel je tja $e par
minut pred polnogjo, O mojem haveloku
pa se je pohvalno izrazil, »da je po-
magal dezju prav tik do koze,

V Leskovico je prihajal Janez prav
od povsod: &ez Sv. Lenart—Javorje—
Voljako ob Blegasu, od Zalega loga mimo
Podblegasarja &ez Blegas ali &ez Prtové
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ali Slugov gric. Ko je bil v Sorici, je
od tam krenil v Leskovico &ez Davéo
mimo Jemca (Jeméev Martin!) cez Tu-
skov gri¢, kjer se je redno pomudil pri
slepem Tusku in dobrosréni héeri Mici,
od tu pa &ez Crni vrh po Robidjem
brdu. Tu ga je sréno zabaval stari napis
na gostilni »Per Luku na bord
napri — morskems« (Pri Luku na
Brdu, na Primorskem). Ta gostilna je
stala deloma na kranjskih, deloma na
primorskih tleh. Ko je znani 3aljivec,
tolminski geometer Fazan, nekoé& pre-

9, slika: Davéa,

no&il v nji, se je na jutro prikrohotal

iz spalnice in dejal, da je »spal hkrati
v dveh dezelah, ker gre dezelna meja
prav &ez sredo posteljes, —

Davéa.

Omenil sem Davéo. (Slika §. 9.) Je
vas s priblizno 65 hisami, ki so raz-
tresene po visoki, zelo valoviti planoti
med Poreznom, Crnim vrhom in gornjo
soriko dolino dve uri na dale¢ in na
Siroko. Lezi na Kranjskem, vendar je
spadalo dve tretjini vasi do konca vojne
pod novaiko duhovnijo na Primorskem,
ostala tretjina pa je bila razdeljena med
tri kranjske Zupnije: soriko, zalilosko
in leskoviko,

Med Davéarji je cela vrsta zelo
trdnih kmetov, vsi Davcarji so pa bili
ze od nekdaj prave kmetske korenine,
prave grée, delavni, skromni, var¢ni in
zelo vneti za vsakrien napredek, ne le
gospodarski, tudi duSevni. Ceprav raz-
ceplieni na toliko Zupnij, jih je vendar
druzila zavest skupnosti in desetletja so
gojili Zeljo, da bi si ustanovili lastno

zZupnijo.
Glava vseh Davéarjev pa je bil
Martin Jemec. (Slika §. 10) Ta

mozak je imel nekako sredi te raztre-

sene vasi svoje posestvo, tako veliko,
da bi bil lahko imel svoj lastni lov, No,
zanj se ni nikdar potezal; in &eprav bi
bil lahko vodil vse svoje gospodarstvo
s tujimi mo&mi, je vedno ostal trd kmet
z zuljavimi rokami. Tako tudi njegov
sin Peter, ki je umrl pred Stirimi leti
v %e trdni moski dobi za krvavo grizo
— brez dedi¢a. Zdaj gospodari na Jem-
¢evini vrla vdova Polona. Petrov brat
Janez pa je duhovnik; bil je ocetu
Martinu v ponos in veselie, O&e Martin
je umrl pred par leti v zelo visoki
starosti.
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Oée Martin ni miroval, dokler ni
pridobil vseh Davéarjev za to, da si
zgradijo lastno cerkev, ki naj bi bila
kdaj davika Zupna. Sam je v to podaril
potrebno zemljis¢e in vedino stavbenega
gradiva, in s skupnim prispevanjem v
blagu, denarju in tlaki so kmalu po-
stavili toli zazeleno, lepo, prostorno
cerkev s pokopali§¢em.

Cerkev je blagoslovil loski dekan g.
Kumar, vpisana pa ni bila do pred nekaj
leti ne v goriski ne v ljubljanski skofiji.
Zato je pokojni Krek saljivo pribijal, »da
je davika cerkev dale¢ okoli po svetu
edina, ki je podloZna naravnost papezu.
Ker je pa najbrz tudi v Rimu nimajo za-
pisane, je konéno le pod boZjo oblastjo«.

Cerkvi je bilo treba oltarja. Izklesal
ga je kamnosek Lavrenéi¢ iz Koprive
na Krasu. In oée Jemec je hodil tja na
daljni Kras gledat, kako se kraska trda
skala izpreminja v oltar. — Treba je bilo
kipa v oltar. In ofe Martin se odpravi
s tovarisem Miho Moénikom celo v Trst,
Moza sta bila namreé& kljuéarja pri dav-
8ki cerkvi. Ponujali so jima lepe kipe
M. B., a ote Martin ni bil z nobenim
zadovoljen, Miha je silil v Martina, naj
se vendar Ze odlo¢i za to ali ono, saj so
prav nebesko lepe. Konéno pa le izpre-
govori oprezni, podasni oce Martin,
kaks$na mora biti Mati bozja: »Taka, da
ba 'mela pobale In veseli Trzacan mu
brz pokaZe kip »Nase ljube Gospe pre-
svetega Srca — z Detetom v naroéjue,
»Ta ba pa, tal« dé Martin in davika
cerkev je bila prva na Kranjskem in
menda tudi po drugih bliZnjih $kofijah,
ki je bila posvedena Srcu Jezusovemu.

Tudi zvonove je bilo treba omisliti
v lepi zvonik, delo rajnega mojstra Pod-
blegasarja. Dva zvona so bili naroéili v
Ljubljani, slo je za tretjega. Zanj so se
pogajali v Zeleznikih, Pa je nastalo vpra-
Sanje, ali se bo ujemal z ostalima. Zato
so poklicali kovaga Miho, ki je imel har-
moniko in se je razumel tudi na note,
ter §¢ nekoga, ki je znal na skant. Ta
dva sta po dolgem ubiranju in prisluika-
vanju vsaj priblizno sulovila« glasi zvo-
nov ter ju 3la v Zeleznike primerjat

glasu tretjega. Z »ujetim« glasom tretjega
zvona sta preizkuala potem doma spet
vso trojico in po Se enem temeljitem
preizkusu doma in v Zeleznikih se je
tudi Zelezniski zvon preselil v Davéo.
Vsi trije so do vojne rekvizicije tako
velicastno in milo peli, da jih je bilo res
veselje poslusati.

O zvonovih $e to. Ko so jih pripeljali,
so Davéarji od kipe€ega navdusenja in
otroskega veselja na vso moé streljali z
moznarji. Ker so pa bili pozabili prositi
za dovoljenje, je moralo nekaj streljaveev
v losko »$pehkamro¢, med njimi tudi
sam Jeméev Peter. O& Martin pa je
vzel pocasi iz ust pipo, nameziknil prav
poredno, se previdno ogledal naokoli ter
se preferno zasmejal: »Pa naj vam le
nikdr na ba preve¢ hadi, — je blu le
v bazja ¢ast! — He, streldlu je pa le,
streldlul«

Janez je imel Davéarje zelo rad. Se
kot dijak je zahajal v Davé&o in bil tudi
na Jemé&evi novi masi. Pred vsemi mu je
silno ugajala Jemé&eva hisa, ta hisa popot-
nih in ubogih, hi%a, ki je toliko Zrtvovala
v boZjo &ast. Dobro mu je bila poznana
tudi stara Zelju Davéarjev. Zato jim je
nasvetoval, naj ustanové »cerkveno dav-
&ko druzbo«, ki naj nabira za samostojno
zupnijo potrebno glavnico, Sestavil jim je
tudi pravila. Druzba je kmalu imela po-
leg rednih udov, v prvi vrsti Davéarjev
samih, tudi podpornih udov in dobrot-
nikov. Blagajno sta dobro podpirala tudi
zelo mnogobrojno iz vseh sosednih dolin
obiskovana cerkvena sejma (shoda) na
zadnji dan majnika in na jesensko kva-
trno nedeljo.

Janez je povsod priporotal ~daviko
cerkveno druzbo«. Za vse usluge so ga
pa Davéarji silno cenili in ga paé nikdar
ne pozabijo.

Pa le vse prepocasi se je nabirala
glavnica, Zalo so sklepali ze 1. 1905., da
bi zgradili Zupnid&e, &e§, potem jo vse
hitreje potegnemo. Vendar so se takrat
vdali Janezovim in mojim tehtnim razlo-
gom, da kaze s tem 8¢ pocakati, L. 1921.
so pa, po drZavni meji popolnoma odre-
zani od Novakov, zageli z vso vnemo
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graditi Zupni§ée (na darovanem Jemce-
vem svetu, nasproti cerkvi) in v par letih
nato dosegli lastno Zupnijo in zupnika —
Rudolfa Potoénika.

*

O Davéi in Davéarjih je vedel pok.
Krek mnogo zanimivega. Marsikaj sem
7¢ pozabil. S posebnim dopadajenjem je
pripovedoval o pokojnem o&etu Martinu
Jemcu. Najbolj mu je pa ugajala tale:
Pred desetletji pride neko¢ uboga Zena
kupovat k Jemcu kravo, O¢e Martin jo
pelje v hlev, kjer je bilo same govedi do
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ko osem in $tirideset pa vam res ne mo-

rem dati, sem le uboga vdeva.« — »Pa
ba le taku, — 35 goldinarjev, ve& taku
ni vrednu tu krave.« — Pa je Se pri-

stavil Janez: »Kje so tisti zlati ¢asi pa
tisti kremeniti kricanski mozje!
V.
Na Prtovcu.
26, VII.—5. IX. 1906.

V Novakih sem hudo obolel za pljug-
nico. Dobri prijatelj Rafael je koj drugi
dan oddirjal na mojem kolesu v Gorico

10. slika: Pisatelj «Trentare (v sredi), ofe Jemec (ob njegovi levici) in Moénikov Miha

{ob desnici).

30 glav, pa ji rece: »Vi, Zena, t_ulc ba
pa za vas.« — »Koliko pa tete zanjo?« -

»No, kaj bi pa dala?« — »Stirideset gol-
dinarjev bi pa dala zanjo.« — »Pa na ba
neé pa \i rajtingi.« — »No, naj bo pa dva
in §tirideset,« — »Vi, Zena, sam deu, da
na ba ne& pa ti rajtingi.« — »No, pa 8¢
tri primaknem, naj ba.« — +,Ka vam pa
pravem, da takd na ba Slu.« — Vet

(Fot. Sabec.)

h kozaskemu zdravniku Bogdanu, Od-
dirjal je zjutraj in pridirjal zveger nazaj

150 km — z zdravilom in pismom od
dohtarja, »naj se pazim in ko bom za
to’, naj pridem v Gorico na preglede.
Tedaj se odlogi, ali pojdem na nadaljnje
zdravljenje k morju ali — na planine.
Pa sem ugibal in slutil: obveljalo bo, —
o, da bi obveljalo .na planine«!
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Dne 15. julija sem Ze lezel ¢ez Tigje
brdo proti Kopa¢nici; na cesti sem sedel
na voz in hi! preko Poljan proti Skofji
Loki in dalje v Ljubljano. Sklenil sem
bil namre¢ Ze tedne prej, da pojdem
najprej k Janezu v Ljubljano in od tam
gele v Gorico.

Tisto nedeljo zve&er je bila v Unionu
velika abstinenéna slavnost. Tam gotovo
naletim na Janeza, torej tja! Vedel je,
kako je z mano in da pridem. Ko me je
pa zagledal, se me je ustradil, tako sem
bil bled. — »Ti, ne bo drugate, kar z
mano na na$ Prtovél« — »Ne vem, kako
bo.« — »Brecelj ti prav gotovo pred-
pise planine, pa staviva! Toliko dohtarja
sem tudi jaz. Kaj bo§ s tisto umazano
morsko vodo! Jelovica pa Peana, pa
mleko nasih krav, pa prtoviko solnce
in nafa voda in na§ nebeski zrak, to
velja za devet dohtarjev in devetindevet-
deset arcnij.« Prepriéan sem bil, da tako
odloti tudi gorigki dohtar. A nakrat po-
tegne Janez parkrat sunkoma sapo skozi
nos in me bistro pogleda: »Kaj pa to?
Po brinoveu disi. ..« Jaz pa ko strela z
roko v telovnikov Zep in s strahom za-
pazim, da se mi je v gneéi antialkoholi-
kov odmasila stekleni¢ka izvrstnega bri-
noveca; dal mi ga je bil pri odhodu z
doma skrbni prijatelj Gagpar, da bi ga
imel pri rokah, &e bi me utegnila na-
pasti po poti kaka slabost. Ne vem, kaj
me je prijelo — v trenotku sem imel vso
kri v glavi in iskal sem besed, da bi se
izgovoril, pa Janez mi ni pustil bosede:
»Kaj bo%... kar domov k Cilki pojdi!
Ze pridem. Tu ni zate. Ce zapazijo!« In
nasmejal se je poredno: »Vi§ to prav
za prav ne ti¢e na nafo danadnjo slav-
nost. Hudnika! Kar mene zadeva, naj bi
§e bilo, &e pa &e drugi zavohajo .. . hihihi!
— Le brz, pa kar tod pri teh vratih;
tam doli je dohtar Robida, Géstl, Zajec
in $e druge zverine, ki so brinoveu stru-
peni ko psi zajéji krvil Kar za manol«
In v nedopovedljivem razpoloZenju in
hihitanju me je iztiral po najblizji poti
pod tolerantno milo nebo,

.D"“ﬁo jutro si je pa brisal ogali in
priznal: »Ved, prav za prav je bil tvoj

sino¢nji nastop najbolj§a, najbolj uspela
tocka v naSem programu.«

Sest tednov na Prtovéu.

Obveljalo je, kakor je bil napovedal
Janez. Komaj me je zagledal prijatelj
~dohtar Tondk« v Gorici, mi je dejal:
+V gore pojdes.« »A kam?« »Res, naj-
bolje na Prtové, kamor te Janez vabi.«

Na dan sy. Ane me je Tonak spremil
po na novo otvorjeni bohinjski Zeleznici
do Podbrda, od tam pa z vozom ¢&ez
Petrovo brdo in skozi Zali log do Jese-
novca. Od tu sva jo mahnila po strmi
stezi kot na boZjo pot naravnost gori
na Prtoveé. (Slika 8t. 11))

Prtové, malo selo s 7 gospodarji in
malo boZjepotno cerkvico D. M., mi je
bil znan Ze izza bogoslovskih let. Par-
krat nas je bil dijake peljal Janez iz
Sele sem gori in od tu ¢&ez planino
Pegano in dalje po Ratitoveu doli na
Sorico, kjer je Zupnikoval Janezov pri-
jatelj, nadvse prijazni ¢. Jamnik. (Glej
spominsko knjigo Ob 50 letnici dr. Ja-
neza E. Kreka, str. 421)

Ko sva dospela, je Janez kadil na
klopi pred hifo in gledal v bozji svet.
Sprejel je naju z vidnim veseljem: »Sem
vedel, da prides. Tu se pozdravi§, da
bos ko gams.« Gamse je Janez hudo
spostoval in ljubil. Bili so mu pa¢ sim-
bol svobode in vzori pravega Zivega
zivljenja.

Druzini sem bil brz predstavljen —
s par besedami: »To je nad prijatelj,
pravi T'minc prmejdudevec; kleti se pa
najbrz $e¢ ni naué&il. Ti, Franca, pa le
glej, da ga bod lepo glestala. Posebne
gkode ne bo delal v higi, le veliko mleka
ti bo popil. — Ta je pa njegov dohtar
tam doli od Gorice, tudi nad& prijatelj.
Toliko je boljsi od drugih padarjev, da
je tega nadega T'minca gori k nam poslal
v &pital. To pot je res dobro zadel.« In
med splogno veselostjo nama je nato
predstavil po vrsti vse domade: »To sta
7¢ uganila, da je ta nafa mati Franca,
ta je pa na¥ ote Peter, to so pa nai
otroci, ta nad Janez, ta na& Toncek, ta
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naSa »ta mala« Francka in ta je nasa
Katra.«

Nato je el nama »predstavljat« po
svoje e vso bliznjo in daljno okolico
z ljudstvom vred, kolikor pa¢ dale¢ nese
oko z vzvidenega prtovikega razgledis¢a.

Dohtarju Tonaku je vse prebrz pri-
hitel ¢as odhoda. Se enkrat me po pa-
darsko priporo&i Janezu, rote& ga, naj
me ¢uva in pazi, da bom »miroval«, naj
me ne vlaéi predaleé okoli, naj se umi-
vam, naj »martin¢kujem« (leZim z raz-
galjenimi prsi in razgaljenim hrbtom na
solncu), naj Zrem veliko vsakrinega
mleka in smolnati jeloviéin zrak. Janez
pa je poredno mezikal in si mislil:

»Hudirja, tudi jaz sem dohtar!«

»Zbogom, sreéno potle Vriskal sem
mu v slovo — za celih 6 tednov!

¥*

Kako pa je bilo teh 6 tednov? Res
tkoda, da nisem pisal dnevnika! Celo
knjigo bi obsegal! Le malo mi je ostalo
v spominu, zlasti od pogovorov prav
malo.

Dnevni red sem nehote dolo¢al jaz,
on le kako izrednost. Ravnal se je pa
po meni docela neprisilieno in ne Qa bi
bil kdaj dal niti najmanje spoznati, da
se zrtvuje. Tak je bil vedno tudi d_o
drugih, ako ni morda imel kakega nuj-
nega opravila ali poti. Tedaj se je pa
brez veliko besed izgovoril — ali ga je

pa kar »po francosko« nepritakovano

»zmanjkalo«. Med nama je bilo vse ne-
prisilieno, res po domace, knkor_mcd
dvema, ki se povsem razumeta in imata
isti namen. Takrat nisem niti opazil
tega svojega nenameravanega »nadvlad-
ja« in njegove splodne blagohotne usluz-
nosti. Uporabil sem Ze to primero, a
jo §¢ ponovim. Bilo je med nama raz-
merje kakor med ljubefo mamico in
otrotitkom: ves dan je ves njen in ona
vsa njegova, z najvdanejdo in 'naysrcc‘.‘-
nejfo duso — kot bi mimo njiju sploh
ne bilo drugega sveta. Pozneje sem S¢
veckrat spomnil na to razmerje in cudil
sem s¢ velikosti in Zlahtnosti Janezovega
srca. Jaz bi ne mogel biti tak! Nak!

Ta ¢as je bil Janez ve&inoma le
doma, tudi ob nedeljah. Le katerikrat
je odsel na kak shod, navadno Sele po
masi, pa se je vrnil Ze isti vecer. Ob
nedeljah je redno spovedoval, imel maso,
pridigo in popoldne kritanski nauk z
blagoslovom, S kaksno to¢nostjo in sré&-
nim veseljem je opravljal vso to sluzbo
boZjo! Tudi dolinci so radi prihajali na
Prtové k masi, ¢eprav po poldrugo uro,
dve uri ali celo ve& ur dale¢. Naga cer-
kvica D. M. je bila pa¢, dasi mala, pri-
liubljena boZja pot za vso selsko dolino.
In zdaj je imela celo duhovnega oskrb-
nika — pa e takdnega!

Ako je bilo treba ob nedeljah ali
praznikih kam pomagat, je poslal Janez
mene — in rad sem 3el. Po par tednih
»mirovanja in zdravljenja« sem se &util
vsega prerojenega, lahkega in proznega
in kaka daljfa pot mi je prav disala.
Trikrat sem bil naprofen v faro blagega
g. Roznika v Selca, enkrat pa na Zegna-
nje k podruznici Sv. Kriza; po masi
sem pa letel z »bobom« po Zepih kosit
globoko doli v Selca. Janez mi ni hotel
nikdar prepustiti mase doma, le parkrat
sem imel mesto njega popoldanji nauk
z blagoslovom, a e to le radi tega, ker
je bil z doma,

»Kaj bo¥ povedal ljudem pri Sv. Kri-
zu?« — »Ne vem e, pomislim.« —
»Obrazlozi jim podrobno, kakini so bili
pismarji, farizeji in saducejci, pa bo
videl, kako te bodo poslusali« In go-
voril mi je o njih, da so mi stopali pred
duso ko zivi — razgaljeni do mozga,
meni pa se ni bilo treba Sele pripravljati
in govor mi je docela uspel.

Ko sem se odpravljal z doma, me je
pred vso hiSo nagajivo drazil: sHe, kako
se mu mudi, kako se mu tozi po polnih
egiptovskih loncih mesa in sodih vinal
No, le pojdi, pa se nauzij vseh dolinskih
dobrot, da bo$ tem laZe prebavljal nago
trdo kmegko hrano!« Na Prtovéu nismo
namre¢ nikdar videli na mizi govedine
ali celo teletine, le prekajeno meso, a
tudi to le ob nedeljah, za pijato nam je
pa bilo le mleko in izborna voda iz
Janezovega vodovoda,
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Prtovéanom je namreé¢ Janez dolgo
prigovarjal, naj si napravijo vodovod od
nekega priblizno kilometer oddaljenega
vi§e gori izvirajofega studenca. Niso se
mogli odlo¢iti, A Janez si ni pomisljal,
zadel je na rame pikon in drugo orodje
in Sel sam kopat. Videg, da gre za res,
so skoro tudi gospodarji pritegnili in ko
je bil vodovod z lepimi koriti kon&an
(ves cement je menda sam kupil), so se
ga vsi veselili, Nad koritom sredi vasice
je Janez postavil klop, okoli katere se
je zbirala zve&er blizu vsa vas, in tam
je imel svojo visoko gospodarsko, poli-
ticno in prosvetno $olo. Stalen ¢&lan
te Sole je bil tudi vrli kmet »Joza« iz
Podlonka, ki sta bila z Janezom ko
rodna brata in sta se zelo pogosto ob-
iskovala.

Kadar sem se napotil kam v dolino,
sem odnagal tudi posto, nazaj grede sem
jo pa prinasal. Navadno mi je Janez
prihajal naproti ter me pri¢akoval z obi-
&ajno pipo v ustih na kakem razglediscu.
Sprejemal me je z vidno radostjo in mi
zopet nagajal z dolinskimi dobrinami pa
me izpraSeval po novicah, o prijatelju
Demsarju na Cesnjici, o Frtitarju, o pro-
fesorju dr. Kosu in druZini v Selcih, o
kaplanih, o Zupniku RozZniku, o njegovih
konjih, kravah, prag$i¢ih, o naraS¢aju,
hvalil njegovo in posamnih kmetov go-
spodarstvo i. t. d. PovpraSeval me je
nato, ali sem videl tega ali onega $tu-
denta ali znanca, kdaj pride kdo gori
na Prtovég, ter je sam nasteval podrobno,
kaj se je doma dogodilo, kdo je bil gori
pri njem, kdo pisal, da pride i t. d.
Prav tako je on meni natan&no poroéal,
ko se je vrnil odkod, o vsem, kar je
dozivel, ter bil hudo v skrbeh, se li
nisem medtem dolgocasil.

Spala sva skupaj v lepi, svetli, dovolj
prostorni sobi z dvema oknoma in kras-
nim razgledom po selikem gorovju in v
smeri proti Ljubljani, V sobi sta bili dve
preprosti postelji, na sredi dokaj velika
miza s par stolicami, obefalo za obleko,
pa klop za knjige. Miza je bila na debelo
pokrita s knjigami in papirjem. Ob oknu
je slonelo ve¢ dolgih in kratkih pip.
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Vstajala sva navadno ob petih. On
nekaj pred mano. Vzbudil sem se, ko je
grede v cerkev zapiral vrata za sabo —
do tedaj ga nisem zaslisal, tako obzirno
je vstajal in se kretal po sobi! Veékrat
sem se vzbudil pa Sele, ko je pozvonil
sveto jutro in bil Ze v cerkvi. Nato je
v cerkvi dalje &asa sam molil in koné&no
pozvonil k sv. masi. Stregel mu je dva-
najstletni domaéi Tone, Oblacil in slaéil
se je sam, Okoli Sestih, za Janezom, sem
maseval jaz, Veckrat mi je kar sam stre-
gel, ko se je strezniku kam mudilo. Tako
vzornega streznika pa Se nisem imel,
lahko re¢em. Se mene je vzpodbujalo
k veé&ji zbranosti in poboZnosti, ko sem
opazoval tega tihega, otrosko prepro-
stega in skoraj bojeega streznika —
dohtarja. Med maso je molil rozni venec.
Prav tako vzpodbudno je tudi maseval.
Med ma%o je molil komaj slino, glavo
je imel ves ¢as malo sklonjeno in nikdar
se ni ozrl po cerkvi. Mageval je pocasi
in tako lepo, da si ga kar moral gledati
in tudi sam nisi mogel biti raztresen, Ko
mi je stregel, sem ga vsakikrat nagradil
z obitajnim groSem, on pa tudi mene, ko
sem mu jaz stregel: »To je obligatna
stara pravica in dolZnost, tega pa Ze ne
smeva odpraviti,«

Po masi sva §la zajtrkovat. Domadi
so bili tedaj navadno Ze vsi na polju.
Na pe&i je naju &akala velika skleda
dobro zabeljenih koruznih Zgancev z
loncem sladkega, topljenega mleka. Ote-
pala sva jih ko za stavo. Tek sva imela
ko vola, &eprav nisva ni¢ delala in le
letovid&ila. »Vi§, to dela ta krasni zrak
in pa to, da sva v dveh. Junaka sva,
hihihil« Jaz sem popil na dan — tudi
po naroé&ilu in Zuganju dobrega dohtarja
Tonaka — nad pet litrov vsakovrstnega
mleka, Janez pa, ki se me je tudi v tem
vedno drzal kot otrok matere za krilo,
je, dejal bi, nevede pil z mano. Na vedno
zakurjeni pe& nama je skrbna mati
Franca pustila vsako jutro velik lonec
topljenega mleka, da sva bila % njim
preskrbljena do poldne, poleg tega sva
pa imela v shrambi na razpolago po veé
ogromnih skled kislega mleka in parkrat
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na teden e delanega, pinjenega, K mle-
ku pa sva si postrezala $e z rZenoovse-
nimi hlebi, velikimi ko reSeto, Masla pa
nisva jedla nikdar: »To je pa le za obli-
zane mestne frajlel«

Po obilnem zajtrku sva &la potivat.
Tako sem bil nauéil Janeza Ze takoj od
pocetka. Jaz sem legel na postelj, on pa
je sedel k oknu, zapalil pipo in vzel na-
vadno v roke Heineja »Das Buch der
Lieder, In Auswahl« ter mi &ital iz nje.
Na vrsto so pridle vse pesmi. Najrajsi je
pa ¢ital ali recitiral Die Wahlfahrt nach
Kevlaar ali one lapidarne iz ciklusa Die
Nordsee in Harzreise, pa tudi Der arme
Peter i.t.d, Zelo nama je ugajala sil'na
pesnikova domisljija, njegova krepka dlk:
cija, a tudi sarkazem. Vmes sva pa tufh
zivahno obravnavala pesmi, Heineja in
druge pesnike, slovanske (zlasti Sev&en-
ka, ki sem ga imel s sabo) in slovcnsl«.:.
Spominjam se, s kakim veseljem in vzhi-
Eenostjo mi je Janez, ne enkrat, pogosto
recitiral to ali ono Sardenkovo pesem
ter zakljuteval z markantnimi stihi:

Ta stari logar spod goré,
ki o ljubezni nié ne ve...

Pa me kar nakrat pozove: »Ti, daj,
narediva vsak eno pesem, bova videlfl.
katera bo lepsa. Poglej na uro (on je
sploh ni imel), deset minut ima$ €asa.
Moral sem se vdati, ¢eprav sem dqbro
vedel, da me bo posekal. To se je veliko-
krat zgodilo. In navadno se mije porc(_inu
smejal: »Je le moja lepsa, ti nisi za nié.«

Jaz sem polagoma zadremal in ga
nisem veé slidal, Najbrz je utihnil, vide&,
da so mi zlezle o&i vkup. Ko sem se
prebudil, je tudi on lezal. Spanju sva s¢
tako privadila, da sva z lahkoto 'tudl
parkrat Cez dan zadremala, ponoti pa
sva kljub temu tudi dobro s;_mln. vsaj
pet do #est ur, In vendar se nisva temu
nikdar eudila — $e opazila menda ni-
sva, kako velika spavca sva postala.

Vetkrat pa sem se &ez uro prebt{dll
in ga zagledal pri mizi. Pisal je s pipo
v ustih, ki mu je segala do tal. Po mizi

j i i ih je-
je imel odprtih polno knjig v razn
zikih, starodavnih in modernih, in pisal

Mentor

svoje Zgodbe svetega pisma, pregledoval
$¢etne odtiske iz Celovea ali pisal razne
¢lanke v hste in tedenske uvodnike za
Domoljuba: »Za tega salamenskega Luko!
(Smolnikarja!) Vse leto Zre, pa ni nikoli
sitl« Tudi pisem je veliko prejemal, pisal
pa ne toliko.

Gospod Luka Smolnikar! Nate je veé-
krat z nasmehom zarenéal, Nad prosto-
voljno naprtenimi 3e tolikimi bremeni ni
Janez izlepa mrmral, terorizma pa ni
mogel prebaviti. Dogodilo se je — ne vem,
katerega leta — da mu je skof Jeglic
prinesel iz Rima prelaturo in ga pozval
k sebi, da mu naznani veliko, vrlo za-'
sluzeno odlikovanje sv. oteta. Janez da
bi nosil rde¢ kolar! Vse prigovarjanje ni
ni¢ izdalo. Odklonil ga je z vso odloé-
nostjo: »Crn sem in &rn ho&em v grob!
Delavec med delavcil« Pa mu je pretila
vecja neprijetnost. Slovenec in Domo-
ljub sta imela Ze napisano notico o ime-
novanju. Hitel je v urednistvi in prosil
urednika in rotil, naj je ne objavita.
Obema je zugal, da jima nikdar ve& ne
napiSe nicesar, ¢e ne odnehata. Sloven-
¢ev urednik se je dal preprositi, ne tako
brz pa Luka: »Kaj mi da$§ za to?« In
Janez v veliki vnemi in nadi: »Skozi tri
leta vse uvodne ¢&lanke za Domoljubal«
— »Dobro, naj bol« In Luka si je zado-
voljno mel roke. Janez je bil sicer moz
beseda, a tega terorizma ni Luku nikdar
res od srca odpustil. —

Zdaj pa nazaj h mleku! Okoli desetih
sva vstala in odsla — na mleko, jaz toplo
iz lonca, on pa kislo. Iz izbe pa ven v
grivo nad vasico se solngit ali »marting-
kovat«, Jaz sem si slekel srajco ter se
pekel zjutraj v prsi, popoldne pa v hrbet,
da sem bil ves rde¢ in se mi je koza lu-
pila, Janez pa se je dal k temu le parkrat
pregovoriti. Zdelo se mi je, da se je
sramoval,

Med martinékovanjem sem imel olo
z nadim Tonckom. Janez je hotel namred
na vsak nacin, naj ga da oc¢e Peter v
Sole, Ugil sem ga nemi¢ine in sloven-
8tine za vstop v kranjsko gimnazijo, dasi
je fant dovrsil Sele tretji razred ljudske
gole. Jeseni je bil tudi res sprejet v gim-
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nazijo in ker je bil nadarjen in priden,
je konéno pel tudi novo maso v cerkvici
»skalnega gnezda« junija 1918.

Po »%oli« je prisla na vrsto vsa poli-
tika: svetovna in domada, avstrijska,
mazarska, hrvatska in slovenska: kranj-
ska, 3tajerska, koro¥ka in primorska in
vsi izredni dogodki, o katerih sva brala
v doslih &asnikih, Poslusal in tehtal sem
njegova izvajanja, vmes sem pa moral
povedati o tem ali onem tudi svoje mne-
nje; na splofno sem ?lc bolj mol&al.
Govoril je mamre& tako, kakor da bi
skupno gazpravljala, kakor da bi bil tudi
jaz Janez in bi toliko in vse tako vedel
«+in umel kot on. '

Polagoma sva zlezla v senco ali jo
mahnila v breg proti Ratitoveu ali pa
protisJelovici v smre&je ali mah. Spotjo
sva vriskala (vriskal sem pa le jaz!) in
pela; kjer sva obstala, sva pa zakurila
majhen kres. To lepo navado je imel Ja-
nez najbrz e od mlada. Cudovito lep in
privlagen je ogenj zunaj v naravi, pa bodi
poleti ali pozimil

Okoli poldne sva se vracala k cer-
kvici, Domaéi so imeli navadno polne
roke dela po polju, zato je Janez tudi
poldan zvonil mesto cerkovnika in go-
spodarja Petra. Domov je prila s polja
okoli poldne le mati Franca, da je pri-
pravila kosilo. Do tedaj se je sdmo ku-
halo v pe&i."In tja okoli ene popoldne ali
kaj poprej sva z Janezom zopet pogle-
dala v izbo — za kosilom. To pot sva
dobila obitajno kade, je¥prenjn — Brez-
nik bi rekel jementka — s &tetinastimi
svinjskimi koZami, kruha in pa mleka,
kolikor sva ga poZelela. Po parkrat na
teden pa naju je mati Franca iznenadila
tudi z okusnimi §trukyi. Kakor v praznik,
pa ¥e prav velik! No, Janez jo je kmalu
pogruntal, Pred vso druzino si je pri-
voitil skrbno, dobro mater in ji jel opo-
naBati stega T'minca-Benjaminéka«: »Hu-
dirja, §¢ meni se dobro godi zaradi tebe!
To je vse le zaradi tebe! Ko sem sam, ji
pa nikoli ne pade v glavo, da bi zamesila
struklie! Prav, da si prigell Bog te Zivil«

Po kosilu sva posedala nekaj tasa na
klopi pred hifo in Janez je puhal iz svoje

pipe. Razgledovala sva se po bujno zele-
nih sel$kih gorah, jih preletavala v duhu
proti Ljubljani in na druge strani sveta
ter govorila o prelepi domovini, o na-
ravi in ljudeh, o njihovih dobrih in slabih
lastnostih, 0 umnem in napa&nem gospo-
darstvu i.t.d., i.t.d. Nato pa, kaj sva
hotela — navada je nama zlezla v o&i
in kosti — potivat sva &la spet in sladko
smréala, dokler nisva drug drugega vzbu-
dila.

Popoldne ni Janez navadno ni¢ pisal.
In tako sva &la okoli $tirih zopet na
mleko, iz izbe pa na solnce »martin&ko-
vat«, a od tam se kopat v gorski potok
za vasjo. Tu si je bil Janez napravil
kopalno »kabino«, Moral sem jo pohva-
liti, da je pravo mojstrsko delo, tako mi
je nasteval in razkazoval na licu mesta
vse njene prednosti in vrline. Kabina je
namred imela Se celo vrata, &eprav pri-
trjiena le z vrvjo, od zadaj in ob straneh
pa je bila zbita iz Zalostnih desk. Zra&na
je bila vsekako. Objemala pa je tolmun,
obseZen za tri 8kafe in globok za enega.
Ker je bil pa potok zelo derog, se nama
je tolmun ve&krat zasul s prodom in foto-
grafirati bi naju bilo vredno, kako sva
kakor otro¢itka s polnimi usti rajskega
smeha, a obenem resnobne ogor&enosti
klete z zavihanimi rokavi trebila drago-
ceni tolmunéek! Potem sem ga pa slifal
iz kabine: »Tako bistre in sveZe vode
pa le nimajo po svetovnih kopali§&ih!
Pa e pladati ni treba ni¢le —

Ostali popoldan do vegera sva pora-
bila za sprehod v Jelovico ali pa strmo
gori proti planini Pedani. To je pa pazil
Janez, da pa& nisva stopila na izhojeno
stezo: kar vprek, &eprav skozi grmovije
in po vseh &tirih &ez skale! Na kakem
lepem razglediséu sva malo posedela,
zrla v Zivahnem pogovoru po lepem ze-
lenem svetu, malo zapela (prav za prav
je pel le bolj on), malo povriskala (jaz
sem znal kot biv&i Trentar bolje), pa
8la naprej ter se vratala po bogve kakih
ovinkih domov — velikokrat po trdi
temi ali po mehki meseéini, Ce sva se
vrnila pravodasno, je &el Janez zvonit
»Zdravo Marijo«,
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Veéerja je bila pozna. Domati so
delali na polju do no¢i. Mati nam je
skuhala krompirja in velika skleda mam-
liive solate je zavzemala lep del mize
ter nam izvabljala polna usta slin. Janez
je pri jedi vsakokrat glasno molil naprej,
Nato smo med pretrganimi pogovori se-
gali kakor za stavo po okusni veéerji v
skupno skledo. Vso veterjo smo zabelili
$e¢ z mlekom.

Po veéerji je snel Janez s stene velik
molek in pokleknili smo vsak v svoj kot.
In po krajfem ali daljfem gospodar-
skem pomenku se je trudna druZina ka-

njegove pipe, tako so tudi najini pogo-
vori obletali vse mogo¢e predmete. Ho-
dila sva v duhu skozi mehko no& v vas
k prijateljem in znancem, v bliznje in
daljne domove, »&ez tri goré in tri dolé«,
se dvigala nad blesteée zvezdice in po
rimski cesti in preko nje ter posiljala
najtopleje pozdrave in vosgila vsem
sinovom majke Slave od severa do juga,
od beneéanskih grobis& do starodavnega
Carigrada in &ez stepno Ukrajino do
daljnega, daljnegh-*vzhoda.

Janez se je bolj in bolj razvnemal,
rudil drZave, prestavljal mejnike, ‘ustvar- &

11. slika, Gorsko selo Prtové pod Ratitovcem.

kor misel porazgubila drug za drugim
k sladkemu potitku. Le ob sobotah smo
ostajali vkup dalje &asa. Ob teh dneh se
je Janez bril. Poiskal je britev, jo na-
tegnil po jermenu in po dlani, namogil
rado z milom in slino ter se bril brez
zrcala, kar sredi sobe stojed, med Zivah-
nim pogovorom in smejanjem.

Ko so vsi odéli spat, sva se z Janezom
Preselila iz tople izbe na klopico prf!d
bi%o, In kakor je kolobaril prijetni dim

jal in gradil nove enote, jih ozivljal in
plodil s svojim duhom in govoril tako,
da sem v srcu Zivo ob&ulil: jutri zaénemo
novo Zivljenje! Po njegovem bi bilo vse-
kako stokrat bolje in lepSe, nego je v
resnicil Avstrijska Jugoslavija v brat-
skem objemu z Balkanom, Balkan v tesni
zvezi, Carigrad bolgarski, griki narod
zase, avtonomni Albanci s Srbijo, Naj-
manj to! — Hej, Janez, kaj bi dejal, ko
bi zdajle vstal iz tihega groba? ...
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Okoli enajstih sva se tudi midva
zgubila v prijetno podstresje. Se par
besed, pa »zbogom! Lahko nog&l« —
Ostali ¢as je porabil vsak zase, dokler
nisva zasmr&ala vsak po svoje.

w

Ta dnevni red je bil veckrat moten.
Prtove je bil bozja pot. Pa ne samo k
Mariji Devici, tudi k Janezu so prihajali
kakor na bozjo pot, Castivcev ni manj-
kalo in prihajali so pogosto. Prihajali so
stanovski tovarisi, delavci in delavke —
odborniki in odbornice raznih organiza-
cij, zlasti ljubljanskih, poslanci in politiki,
zadrugarji, kmetje in rokodelci, dijaki,
prihajali so v gru€ah in posami&, prihajali
so tudi bolje in slabSe obledeni beradi.
Vseh je bil Janez vesel, vse je prijazno
in postrezljivo sprejemal, dijake in de-
lavee pa najrajsi.

To je bilo ob veé&em obisku na Pr-
tovéu kakor na sejmu. Za prenodi§ce ni
bil Janez nikdar v zadregi. Sena je bilo
dovolj, in ako je 8lo za goste, ki jih je
hotel bolje postre&i in pocastiti, sva jim
kratkomalo prepustila svojo sobo ter §la
z ostalimi na seno v drugo prazno hiSo.
V nji je bila ena zasilna soba s senom,
a tudi preprosta postelj je bila postav-
liena v kotu in vanjo je moral, kogar
je Janez doloéil,

‘Cas obiskov nam je potekel med po-
govori, sprehodi ali izleti, med petjem
in vriskanjem. Ob dijaskih obiskih se je
vsakikrat najbolje odrezal prijatelj Adolf
s krasnim glasom in petjem. Vse polno
pesmi je znal, dijaskih in drugih, umet-
nih in narodnih, a Janez se je vnemal
najbolj za narodne in jim je neugnano
kar sproti zlagal nadaljnje kitice, ko se
je dovolj razvnel. Ena Adolfova mi e
do danes ni &la iz spomina, pa tudi
Janezu je zelo ugajala.

Ce ajd'ca ne bo ratala,

bo¥ pa krompiréka ala,
hodidirajdidom., g

Na§ otka imajo héerki dve,
obe sta zavber pundéiki,
hodidirajdidom.

Ta prva ima é&rne oéi,
ta druge se grdo drzi,
hodidirajdidom.

Ta prva nima dote nig,
ta druga je pa cist' zani¢,
hodidirajdidom.

Ce ajd'ca itd.

Od prijetne zabave in $al do resnosti
pa &esto ni bilo niti koraka. Nevedé smo
nakrat zaveslali v popolnoma mirno vo-
dovje. — »Ti, kaj pa dela§ doma?« In
drug za drugim se je vestno izpovedal
Janezu in vsem, s ¢&im se bavi, dobil
kratko navodilo ali kak nasvet in tako
je neko¢ priSel kot zadnji na vrsto po-
kojni blagi Erjavec, bogoslovec in pesnik,
in nam bral svoje pesmi. Skoda mladega,
nadebudnega fanta! Mlad je umrl. Bolj
tih, skromen je bil, a spominjam se dobro,
da je ves ozivel, ko je prisel pogovor
na Ukrajino, Dnipr, stepe in kozake.
Sladko pocivaj! —

~ Nekega dne me je povabil Janez na
obisk prijatelja Toneta Pfajfarja v Draz-
goze, Oblegen je bil ko po navadi na
Prtovéu v irhaste hlaée dokolenke, kra-
tek jopi¢ in §pehast klobuk. Peljal me je
povsod, le po stezi ne, zdaj gor, zdaj dol,
pa &ez plot po vseh §tirih, Med potoma
naju je ujel dez in hitela sva kar narav-
nost gor po gozdu do Novakove lepe kme-
tije. Precej dobro sva se zmoéila, zakaj
deznika nisva imela — Janez ga ni sploh
nikdar imel ne rabil. Pa je modroval:
»Na§ dohtar Bogdan ti je priporogil vse
mogote kopeli na znotraj in na zunaj.
Narotil ti je solnéno kopel, zra¢no in pa
knajparijo. Dobro ga ubogava. Ko pri-
deva do Novaka, bo§ imel Se potivno
kopelj. Ni hudir, da se ne utrdis, da bo#
ko trentski gams. — Glej jo, Novako-
vinol« Veselo so naju pozdravili in nama
dali toplega mleka; suknjo, klobuk in
tevlje sva dela sudit na pe&. »Ti pa kar
gor zlezi! Bo§ videl, kar je v tebi in
na tebi odveé, izgine v tej vrotini, da
sam ne bo¥ vedel, kdaj in kam.« Tako
se je tudi zgodilo. V pol uri je deZ po-
nehal in po najlepsem solncu sva odrinila
s prisréno zahvalo za gostoljubnost.
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Tone je bil kakor vsakikrat ves sre¢en,
da sva prisla. Brz je stopil v kuhinjo na-
ro¢iti spodobno »malico«. Cerkev je bila
Janezu povsod prva. Ce je Sel mimo nje,
je stopil vanjo; kamor je prisel, je ni po-
zabil obiskati. DraZgoska mu je bila pa
e posebno pri srcu. (Slika §t. 12 in 13))
Stokrat je bil Ze vnji in je uZival lepoto
sv, Lucije (Krekova igra Sv. Lucijal) in
krasnih baroénih oltarjev. To pot mi je
na novo razkazal in obrazlozil vse njene
znamenitosti, pred cerkvijo pa lepoto
Drazgos in lepi razgled na Ratitovec in
temne gozde naokrog.

Po »malici« smo $e posedeli in Tone
je segel po »bukvicahe, a ni lo dolgo,
ker gre meni branje na te bukvice le
bolj slabo in pocasi.

Janez je menil, naj se vrneva na
Prtove ez Jelovico. Pa smo 3li. Tone
je naju spremil do vrha klanca in se pri-
sréno poslovil: »No, pa le spet kaj pri-
dital« — 7 Janmezom sva hodila bolj 0?)
robu gozda, odkoder se je nama nudil
lep razgled.

DraZgose

12. slika. Drazgose. | |
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13. slika: Oltar v cerkvi sv. Lucije v
Drazgosah.

Kar obstojiva pred majhno drvarsko
kolibo sredi smolnatih orjakov. Na klo-
pici pred njo sta sedela dva dijaka s
knjigo v roki. Veselo smo se pozdravili.
Janez se spusti z njima v pogovor in
povprasa, kako napredujeta in kako
jima gre, — Kaj sta delala tu? Janez ju
je bil poslal sem na ta zdravi smolnati
zrak prestudirati neko znanstveno knji-
go. Prinesla sta s sabo moke in &esar
treba za Zgance, pa $e kako drugo ma-
lenkost. Tu sta si po ves teden kuhala,
v senu sta lezala in Studirala. Za oddih
sta hodila na bliznjo planino po mleko
ter se sprehajala po gozdu. Domov, v
dolino, sta smela Sele za nedeljo.

Ta je res prava Krekoval Koliko di-
jakov je napotil Janez k takemu samo-
tarskemu S§tudiranju, ne vem, Sami naj
bi se oglasili, e Se Zivé, in opisali svoje
¢udno, originalno »karbonarjenje«!

w

Omenil sem poprej, da sva z Jane-
zom velkrat za alo tekmovala v pes-
njenju ali pesnikovanju, kakor Ze ho-
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¢ete. Na pesniskem polju me je posekal
zelo vsakikrat, kadar sva se spoprijela.
Zato mi je kmalu upadel pogum, boriti
se z njim. Neko& se vrne domov &ez Je-
lovico — tam nekje od Krope. Preple-
zati je moral zelo strmo pobo&je, da se
je vzpel na Crni vrh (1307 m) nad
Kropo ali na-Gregorjevec (1137 m)
nad Kamno gorico; morda je bila tudi
kaka druga tocka, imena ne vem ved.
Spominjam se pa iz Janezovega pripo-
vedovanja, da pada od tam gori svet
zelo strmo v savsko dolino in da se nudi
od tam silno lep in razsezen razgled po
Gorenijski. :

Pravil mi je Ze velikokrat o onem
robu in da ga je tam vsakikrat ¢udovito
prevzelo, da se kar ni mogel lotiti od
njega. Ta dan se mu je pa prelilo na-
vduSenje v pesem in vidno je bil sam s
sabo silo zadovoljen, Komaj me ugleda,
me napade z vso razposajenostjo: »Da-
nes me pa ze ne posekas, Ceprav se na
glavo postavi§ — pa Se vse tiste pesmar-
je privleci, z Zupanovim Otonom vred
-~ vse pozenem &ez Jelovico, da poska-
¢ejo drug za drugim dol v Kropo med
kovace!«

In z vso toploto mi je jel na novo
opisovati oni znameniti rob ter dekla-
mirali pesem, ki jo je bil zlozil oni dan
na njem. Kar na pamet, napisal je §e ni
bil. Tekla je ko gorski vrelec, srebrno
zvonko, zdaj pa zdaj so ritem in rime
padale ko mogo&en slap — toliko se §e
spominjam in pa e tega, da je bilo v
pesmi vse personificirano, da je vse zi-
velo in pravcato bruhalo divii zanos
orjaske ljubezni do prekrasne domo-
vine, .,

Jaz sem pa zadivlien zijal vanj,
kontno pa ga pozval, naj pesem napise.
Zdi se mi, da jo je tudi res napisal. Jaz
pa, trikrat tepec, %e danes ne vem,
kako da se nisem pobrigal za prepis!
Morda jo pa le §e ima kateri izmed po-
kojnikovih prijateljey — v Kropi ali kje
drugod.

Dostikrat mislim na to pesem, a ni-
kakor ne morem redi, ali je bila kdaj
objavliena ali ne, Bridas ne. Po vse-

bini me na to pesem najbolj spominja
neka druga Krekova pesem, iz katere
sem citiral v »Plan. Vestniku« 1904
(str. 190) tehle Zest verzov:

Stalna je ljubezen nasa, kot so nade gore

stalne,

iskra kot so nasi vrelci in kot reke srebro-
valne,

Ko pa kdaj bi tvoje skale, stari Triglav, se
razdrle,

pa bi naSe &ete vslale, tebe, Triglav, bi
podprle.

Ko pa kdaj bi tvoji vrelci, bistra Sava,
usahnili,

pa bi sréno kri ti v strugo naikropili, na-
todili,

Zalibog se tudi glede te pesmi ne
morem spomniti, kje je bila natisnjena.?

*

Janez je imel poleg ogromnega zna-
nja tudi silno Zivahno in proZno domis-
ljijo. Zato je imel vedno polno pest vsa-
kovrstnih leposlovnih idej in snovi. Ker
se pa sam ni utegnil baviti dosti z lepo-
slovjem, je kaj rad druge seznanjal s
svojimi naérti, da bi jih izvajali, Tudi
mene je vzpodbujal k raznim zanimivim
leposlovnim delom. S posebno vnemo
mi je po cele ure in ure govoril o starih
Slovencih (Kosovo Gradivo) in kako bi
s¢ dala opisati nasa starodavna zgodo-
vina in Zivljenje prastarih dedov v obli-
ki zgodovinskih povesti. Misel je sicer
mikala, a jaz se nisem ni najmanje &util
sposobnega za taka dela. Nasvetoval
sem mu pa FinZgarja — on je moz za to!
Janez se ga je o priliki res lotil in tako
smo dobili Slovenci veleznameniti ro-
man Pod svobodnim solncem. (Prim. kaj
pripoveduje o tem FinZgar v Domu in
svetu 1917, str. 306! — Op, ur.) Upajmo,
da nas priljubljeni in plodoviti umetnik
iznenadi in razveseli prej ali slej tudi z
raznimi nadaljevanji! Pokojni Janez ni
bil v svojih naértih in Zeljah prav ni&

skronwxl :

4 Za to pesem se¢ zanima ludi urednistvo
»Mentorja« in razpisuje tem potem nagrado
50 (petdeset) Din za tistega, ki prvi poslje
prepis te pesmi z natanéno navedbo lista,
kje je pesem ijzila, — Urednigtvo.
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Jaz pa sem iz te starodavne dobe v
dramatiéni sliki obdelal »Vmegéenje
Valuka za gorotanskega kneza in
vojvoda pri Gospé Sveti na Koroskem
okoli 1. 620. po Kr, rojstvu s staroslo-
venskim poganskim obrednim prazni-
kome«, Delo, ki je le bolj »$tudijas, je
izdala Slov. Straza v Ljubljani 1, 1914.
ob 500 letnici zadnjega umes&anja v slo-
venskem jeziku. Zanimivo je Krekovo
stali¢e do »Valuka«, Delo naj bi bila
izdala Mohorjeva druzba v Celovcu.
Druzbin odbor pa je zahteval, naj se
igrokaz izvede na kri¢anski in ne na
poganski podlagi ter naj se zamenja
Valuk za Inka! Meni je §lo za staroslo-
vensko pogansko kulturno sliko iz 6. do
7. stol. in pok. Krek, ki me je bil Ze
dolgo prej silil v Studije te castitljive
starozitnosti ter je tudi Valuka s po.k-
dr. Kosom pregledal, mi je tedaj dejal
precej ozlovoljen: »Ce hote Pt.)dgor(f
Inka, naj si ga sam napiSe! Meni je bolj
simpati¢en Valuk in pa junaska doba
nekaj sto let pred Inkom. Od vseh na-
gih starin imamo malo ali pray za prav
skoro ni¢ obdelanega, iz nafe poganske
dobe pa %e majmanj. Ti ostani pri svo-
jemle

%*
Kamor je Janez sel, ni nikdar s

seboj vzel ni¢esar razen kakega papiri:’l.
pipe z mehurjem in palice; deznika in

ure ni itak nikdar imel. Tudi preobleke”

ali povrénika ni nikdar imel s seboj.
To ni bilo previdno! Bil je sicer zdrav
ko riba in trden ko hrast, a kdo ve, ali
mu niso razni prehladi 8kodili v poznej-
§ih letih! Veckrat sem ga na to opozar-
jal. A zaman, Noréeval s¢ je iz mene,

Neke nedelje zveger se je vrnil od
Sv. Jo#ta. Dobro se mu je zdelo in pra-
vil mi je, kako je prihitel po veliki vro-
¢ini ves moker od potu pod cerkev:
‘Kaj sem hotell Gori so prepihi, zdravje
pa tudi nekaj ukaze! Sletem srajco —
prav po tvoje — in jo razobesim s suk-
njo in telovnikom vred po grmovju, pa
lepo potakam na vrotem solncuy, da se

je vse lepo posusilo. Cemu perila s se-
bojl« — Tako je Janez napravil veliko-
krat po vseh krajih domovine,

Nekoé¢ sva se pozno vraéala domov.
Sla sva &ez Podlonk, kjer sva se bila
precej pomudila pri Jozu. Tako sve&ano
tiho je bilo naokrog, da se ti je zdelo,
luna vspava in blagoslavlja trudne zem-
ske otroke in vso boZjo naravo. Tudi
midva sva stopala tiha, zatopljena v
skrivnostno tidino., Kar se nakrat oglasi
visoko iznad strme steze zvonko de-
klitko petje. Postojiva. »Kaj pa je to?
Odkod?« — »To so pa na3a dekleta.
Ves vro¢i dan so Zele na svojih njivah.
In ker ne utegnejo ez dan, so prila
pa zdaj pozet ubogi vdovi za »boZji
lon«. Tje do dve popolnoéi utegnejo lepo
pospravili ves pridelek, Zanjejo in pojo,
pa le prav poslufaj in iz samega petja
bo¥ &util, da Zanjejo iz ljubezni do Boga.
{Zlata srcal« Zatopil sem se v to skriv-
nost in menil, da jo umevam, in toplo
mi je bilo pri srcu... A nova, vesela
pesem je tudi naju uZgala in tudi midva
sva zvonko zapela v srebrno no& — mi-
dva pa kozasko himno:

Hejl Hej, tam na gori
Zinjci Znutj,

ta popid gordju,
popid zelendju,

kozaki idutj. Hejl

(Hej, hejl Tam na gori, — Zenjici Zanjo,
— a doli pod goro, — doli pod zeleno, —
kozaki idé., Hej!)

Hejl Po peredi Dorosénko,
vedé svoje vijsko,

vijsko zaporoZsjke,
horoienjko, Hejl

(Spredaj [gre] Dorodenko, . vodi svojo
vojsko, - vojsko zaporofko . zelo lepo,
Hejl)

Hejl A pozadi Sahajdaényj,
§¢o prominav Zinku
za tjutjin i ljaljku
nedbaényj, Hejl
(A zadaj Sahajdaénij [hetman] - ki za-

menjal Zenko - za tobak in lulko [pipo], —
lahkomiselni! Hejl) o [pipo]

!’o_niivi. je petje zamrlo, a na najin
+hej« in vrisk je zazvonilo iz mladih grl
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kakor nekdaj z gore, ko je jahala mimo
pod njo veselo pevajoda kozaska vojska.
Dejal bi, no¢ je ozivela! In medsebojni
vriski-pozdravi so brneli tja in sem,
dokler nisva dospela domov. Zazibalo
pa je naju v sen njihovo skrivnosti
polno petje.

Mlatili smo. Na skednju je bila vsa
hisa in §e par drugih mlati¢ev. Janez je
tudi mlatil in vmes razigrano zabaval
pisano druzbo. Pa se zmisli in v svoji
preSernosti pozove »na korajzo« vse
moske. Nekaj €asa so ga z o&mi merili
in precenjevali, potem so se pa spustili
v meteZ Z njim drug za drugim in —-
drug za drugim so oblezali pod njim v
slami. Sopel je sicer kot divji tur, a
obenem se hihital v svojem zmagoslavju
tako, da so se Se celo osramoéeni pre-
maganci jeli zadovoljno muzati. Janez
je bil sicer ¢okat in na videz neokreten,
dejansko pa je bil gibek in premeten
ko maéek. Nato pogleda $e¢ name, se
poredno nasmeje, me naglo zgrabi in
dvigne visoko ko vreto plev ter me

»No, prav lahak nisi, za novaske in dav-
Ske grite si pa Ze Se dober,« tako me
je precenil. — Tudi ocene dohtarja To-
naka v Gorici se nisem bal.

Sesti teden je potekal, Poletje je
vzelo slovo. Hladen jesenski veter je
zatel pihati in mrzle, neprijetne megle
so jele ovijati glavo Ratitoveu in sose-
dom. Tudi &ez prtoviko sedlo se je jela
ze valiti. Zbogom, solnce, zbogom, lepi
dnevi!

In 6. kimavca sem tudi jaz vzel slovo
od Prtovea, od Prtovéanov, od vrlega
gospodarja in sréno dobre gospodinje
France, od vse ljube druZine, od selske
doline in od vseh zelenih gord in od
Janeza. — Tezko slovo! Bridko slovo...

Zadnjikrat sem videl Janeza in go-
voril Z njim v zacetku svetana 1917 v
Ljubljani. Dne 9. vinotoka 1917 sem pa
prejel od pok. dr. Lovra Pogaénika
brzojavko in povabilo k Zalostnemu po-
grebu. Na Zalost, nisem se ga mogel
udeleziti. Molil sem pa zanj doma v
upanju, zalost tolaZetem, da najbrz veé

tres¢i v slamo, da sem se prekobalil. ne potrebuje moje molitve — muéenik.
(Konec prih.)
vwyv
Dorogenko:
Decer.

Zasumela je fopol,
zganila se lIrla,
iz latnika planil
veclerni je mrak

in se razpredel
v frudni je zrak
in se razlezel
preko vseh sireh.

Iz dalje priplanal
lahni je ave

in z duso poletel.
na bolne planjave
do bolnih cvellic.
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Dr. Fr. Trdan:

Dinela.'

»Na obal nemskega otoka Usedoma,
nekdanjega slovenskega Znojma, done
vsako nedeljo, vsak Gospodnji dan, iz
morske globine tako &udovito glasni
zvonovi... Na obali Usedoma, ne daleé
od Damerova — tako pripovedujejo
ljudje Ze stoletia — so videti v morju
v vrstah, ulicah in cestah urejeni gra-
nitni kameni, pa¢ temeljni kameni cer-
kva in mestnih domov utopljenega
vendskega mesta.« ’

Tako za&enja Bogdan Vened, prerano
umrli dr. Matija Prelesnik, baltisko
povest »Vineta«. Jedro pripovedke o
potopljenem vendskem mestu je Ppo-
snelo iz kronistiénih zapiskov, ki segajo
tja v 11. stoletje. Romantik Viljem
Miiller je te fragmentari¢ne drobce s
Se Zivedim ljudskim izro&ilom izpopolnil
in jih oblekel v lepo pesnisko obleko.
Isto snov je obdelal v podobi balade
tudi na¥ pesnik Anton Askerc.

Ker je zanimanje za potopljeno »dva-
najstvratno« Vineto tudi med znanstve-
nim svetom iznova na dnevnem redu,
ima pri¢ujo¢i sestavek namen, pokazati
sad dosedanjega raziskavanja.

Podlago ljudski pripovedki o mestu
Vineti tvori zgodovinsko jedro, tqda
to so stoletja zabrisala in zatemnila.

Mesta Vinete ob izlivu Odre zgodovina

ne pozna. Prvotno ime slovanskega
baltiskega pristani¢a je bilo Iumne.
Kronisti so to polatinili v IUMNETA;
poznej§i prepisovalci so zamenjali IY s
podobnim VI, nakar je nastala oblika
VIMNETA ali obruseno VINETA.
Kje
Jumne? :
Izprva so iskali njegovih razv?lm 9b
“morski plitvini Vineta, kjer je bilo
videti do 19. stol. nedteto granitnih skal
razlitne velikosti. Iz teh je TomaZ
Kantzow Ze v 16. stoletju sklepal, da

t R, Hennig, Von riitselhaften Lindern;
str, 242275,

pa se je razprostiralo mesto

predstavljajo ostanke vendskih cerkva,
mestnih hi§ in tlakanih ulic, ki so pre-
prezale poedine dele mesta. Naslanjaje
se na poro¢ilo Adama iz Bremena, je v
17. stol. menil Micraeli, da je bila Vi-
neta najveéje mesto za Carigradom. Se
ve¢ domisljije je proti koncu 18. stol.
pokazal pl. Keffenbrinck, ki je zrl v
razmetanem obreZnem skalovju obseZne
vojasnice, kjer so imeli Vendi Ze v
11. stol. shranjene mogoéne topove.

Vendar se v 18, stol. tudi Ze &ujejo
sporadi¢ni glasovi, ki so skusali ovreci
staro tradicijo. Doéim je iskal Schwartz
(1734) normanski Jomsburg (Jumne) pri
Jamundu ob jezeru Jamen v DbliZini
Koslina, sta skuSala dokazati senator
Kraus in justiéni svetn. Wittchow (1798)
s pomoc¢jo Skotskega potapljata Jemsa
Boosa, da so kiklopske skale ob plit-
vini Vinetov, ki so jih porabili za zgrad-
bo mola v Swinemiinde, navaden na-
raven pojav.

V 19. stoletju pa so ubrali prijatelji
Vinete popolnoma novo pot. Rudolf
Virchow in Safafik sta se oprijela pod-
mene, da je Vineta istovetna z Julinom
in da je bila na kraju danasnjega Wol-
lina. Njunemu mnenju so se pridruzili
tudi zagovorniki Jomsburga, ki so pre-
nesli normansko gusarsko gnezdo iz
stetlinskega zatona na Silberberg pri
Wollinu.

Julin je bil res v 12. stoletju vazno
trgovsko mesto in od 1. 1440. celo $ko-
fijska stolica. Pomorjanski apostol Oton
iz Bamberga, ki je priSel na povabilo
vendskega vojvode med Pomorjance
oznanjat kr¥¢ansko vero, je Ze 1.1124.
krstil 22.156 Slovanov. Toda proti koncu
istega stoletja so Danci mesto tako
razrudili, da si ni ve¢ opomoglo. Zato
sta zgoraj omenjena ulenjaka mislila,
da ne more biti Julin nig drugega ko
Jumne, o katerem poroc¢a 1, 1075. Adam
iz Bremena: »Jumne je res najvetje
izmed vseh mest, ki so v Evropi. V
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njem prebivajo Slovani in drugi narodi,
Grki in barbari. Tudi Sasom, ki tja
prihajajo, je dovoljeno, da se naselijo
in so drugim enakopravni, seveda le, ¢e
javno ne kaZejo kritanske vere, dokler
tam prebivajo. Kajti vsi so $e v zmoti
poganslkega malikovalstva. Sicer pa ni
najti naroda, ki bi bil castitljivej$i v
obigajih in potrpezljivejsi v gostoljubju.«

Podobno opisuje mesto Jumne sto let
pozneje kronist Helmold, ki 8e dostavlja,
da so pred davnim &asom razrusili me-
sto Danci in da je »%e¢ danes videti raz-
valine onega starega mesta«, ne omenja
pa ljudske pripovedke, po kateri je
morje pogoltnilo mesto.

Podmena Wollin =—Vineta, ki je kot
edino prava veljala v znanstvu v letih
1870.—1908., se je opirala na dva dej-
stva: na veliko mnozino arabskih nov-
cev, ki so jih dobili v blizini Wollina
in na stara grobis¢a, ki so bila po
mnenju vestakov normanskega izvora.
Novej§a raziskavanja pa so dokazala,
da sta oba na prvi videz tako vaZna
dokaza, nevzdrzna. Radi ozkih trgovskih
zvez med Crnim morjem in baltigkimi
dezelami, je ob vsej obali Vzhodnega
morja od izliva Odre pa do finskega
zaliva najti izredno veliko arabskega
denarja. V berlinski akademiji znanosti
pa je 1. novembra 1923 povedal ugenjak
Schuchhardt, da so wollinski grobovi
slovanski in ne normanski in zato ni
iskati mesta Jumne v okolici Wollina,
ampak na kakem drugem kraju Odri-
nega zaliva,

Prvi, ki je zacel boj proti istovetenju
Wollina z Jumne = Vineta, je bil Kon-
rad Miiller. Sklepal je tako-le: Zra¢na
razdalja med Wollinom in morjem znaga
20 km; ker $e vrhu tega leZi mesto v
ravnini in ne nudi nobenega razgleda
po okolici, si ni mogo¢e misliti, da bi
bili normanski pomorski roparji na ta-
kgm kraju zgradili trdnjavo. Ce pa je
bil Jomsburg blize morja, ni najbrz bilo
tudi bliznje obmorsko mesto Jumne v
kakem skritem kotu stettinskega za-
tona. Zato je verjetno, da se je povzpel

Julin = Wollin potem, ko so Danci raz-
dejali Jumne — Vineta.

Tako je stopilo vprasanje Vinete v
nov stadij. Raziskovalci so se iznova
vrnili k poro&ilu Adama iz Bremena.
Ta izrecno omenja, da te¢e Odra proti
severu tja do »Jumna« — usque ad
Jumnem — in da leZi Jumne tam, kjer
dosega reka »scitske vode«, t. j. Vzhod-
no morje.

Pogled na zemljevid kazZe, da se izliva
Odra v treh rokavih, ki so: Dievenow,
Swine in Peene. Ker velja hipoteza
Julin = Wollin iz zgoraj navedenih raz-
logov za pokopano, je mogo&e iskati
mesta Jumne ob rokavu Swine ali Peene.
Zgodovinar Giesebrecht se je_odlogil za
rokav Swine, ¢&e§, da govori severni
kronist o »Peanis« in »Oddari« kot dveh
razli¢nih rekah. Toda R. Hennig in wvsi
novejsi arheologi mu ugovarjajo in so
edini v misli, da je moglo biti mesto
Jumne le ob mokavu Peene. Adam iz
Bremena res navaja dva imena »Peanis«
in »Oddara«, toda iz njegovega opisa o
mejah hambur$ke in pomorjanske Zup-
nije je sklepati, da mu je-»Peanis« reka
v notranjosti deZele, »Oddara« pa njen
konéni izliv v morje. Prav tako omenja
isti pisatelj, da leZzi Jumne mnasproti
otoku Rujana, in da je bilo takratno
gvedsko trgovsko sredis¢e Birca ob
melarskem jezeru »nasproti slovanske-
mu mestu Jumne«. Da podmeno e bolj
podkrepe, se sklicujejo njeni zagovor-
niki tudi na trgovske zemljevide 16, sto-
letja, ki domnevajo potopljeno Vineto
na severni strani otoka Usedoma. Na
Jansonijevi karti iz 1. 1649. beremo: »Vi-
neta emporium olim celeberrimum aquo-
rum aestu absorptum.« Enako misel
izrazajo tudi nekateri stari kronisti, ki
hkrati dostavljajo opazko, da je postala
Vineta #rtev velikih zemeljskih izpre-
memb, ki jih je povzrotila morska po-
plava o Vseh svetih 1. 1304,

Tako so polagoma izlus&ili in ogistili
jedro pripovedke: Kraj, kjer je nekol
lezala Jumne - Vineta, se je resniéno
pogreznil; Z njim vred je izginil v mor-
skih valovih tudi znaten kos morske
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obali. Zato je verjetno, da je pred 800
leti segal otok Usedom dalje proti se-
veru kakor danes. Vegina znakov govori
tudi za to, da nista vendski Jumme in
severni Jomsburg dve ¢&asovno in kra-
jevno lo¢eni naselbini, ampak eden in
isti kraj, ki ga je ohranilo ustno izro-
&ilo v dveh razli¢nih imenih. Izprva je
prevladoval v mestu vojaski duh nor-
manske pomorske (rdnjave, polagoma
ra je dobilo premo& mirno slovansko
prebivalstvo z dezele. V letih 1030. do
1120. so Danci petdesetkrat osvojili in
cpustodili mesto, ki so je prebivalci

ponovno pozidali. Zadnje razdejanje je
pa bilo tako hudo, da so mes¢ani vedno
cgroZeno naselbino zapustili in se pre-
selili v notranjost deZele, zveline v
Julin, Razvaline opusto§enega mesta so
cstale, kakor jih opisuje petdeset let
pozneje kronist Helmold. Ker po od-
hodu prebivalcev ni bilo nikogar, ki bi
ropravljal nasipe, je vdrlo morje in
preplavilo »mrtvo mesto«. In tako $e
danes

»Sumi in peni morje se zeleno
nad Vineto krasno, davno potopljeno«.

wyv

Emil Fanié:

«Ne dam si svobode Kkrafifi!s

(Iz dnevnika, pisem in razgovorov z mladim prijateljem.)

O potitnicah, ko je bil Janko dovr:‘:il
peti gimnazijski razred s prav dobrim
uspehom, sem preZivel z njim nekaj zelo
prijetnih ve&erov. Obiskal me je, pa sem
ga obdrzal za deset dni. Imel je vso
svobodo, moja knjiZnica mu je bila na
razpolago, popoldne se je hodil redn"J
kopat. Cez dan nisem imel ¢asa zan
po vederji pa sva hodila v lepo okolico,
med Zitna polja, na bliznji Tolsti vrh,
ali pa sva $la ob Sumedi Bistrici dale&
roter k podnoZju karavangkih sten, ne-

kajkrat pa sva obsedela v vritni utici

in se v lajnosti polmraka razgovarjala
o vseh svisokih« problemih, ki so pol-
nili tedaj Jankovo duso. _
Najveckrat so se Jankove misli po-
vratale na problem svobode. Po svojem
temperamentu Ze je bil preve& zgovoren.
Premalo ni nikdar in nikjer govon!.
prevet pa mnogokrat; rajdi bi ga bil
imel bolj molé¢ecega. Res je pa (ll'dl. da
si j@ upal svoje nazore zagovarjali pred
komurkoli, ni se bal. Tako se je Zﬂodll.()
kak veler, da sem samo poslusal, ko je
razvijal svoje res zelo »mlade« nazore
o svobodi, _
»Vem, da red mora biti,« mi je zatrje-
val neki veder., »Vsaka &loveska skup-

nost mora imeti neka obvezna pravila,
po katerih se mora vsak &lan ravnati,
ker bi sicer ne bila skupnost, ampak
anarhija, zmeda, v kateri bi nobeden
ne mogel dosedi svojega smotra.« Kar
po knjigi, katero je bil ¢ital, je disala ta
modrost, pa sem ga mirno poslusal. »A
vidite to je najvaznejSe, kako se ta red
spravi v sklad s ¢lovekovo osebno svo-
bodo, ali mu pusti toliko razmaha, da
se pravilno razvija in raste, ali pa ga
tako omeji, da klaverno hira kakor
cvetica v premajhni posodi.« »Popol-
noma pravilno,« sem samo mislil, odgo-
voriti nisem utegnil, ker Janko je po-
stajal vedno bolj ogorgen, &im dalje je
govoril.

»V razmerah, v katerih moram jaz zi-
veti med Solskim letom, se zadu&im!
Pohabljen bom na du&i in srcu, Nikamor
s¢ ne more$ razrasti, Od vseh strani si
omejen, naravnost stiskan v ozke spone
kratkovidne konvencionalnosti in staro-
kopitne pedagogike, ki je bila morda
dobra v srednjeveskih samostanih ne
pa danes, ko se moramo vzgojiti za
vsestransko javno delo. Nam Slovencem,
kot zastopnikom malega naroda, je
girokogrudna, svobodna vzgoja e sto-
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krat bolj potrebna. Kako pa naj se tako
vzgojim v tem neznatnem provincialnem
gnezdu, kjer ni nobene prilike, seznaniti
se z umetnostjo in drugimi gibanji mo-
dernega sveta? Za kitajskim zidom Zi-
vimo. In potem tisto malenkostno nad-
zorstvo, niti koraka ne naredi§, da ne
bi vedelo vse mestece. Ce gres s so-
Solko po cesti, ze govore po vsem me-
stu, da ima$ razmerje, doma pa slisi§
pridigo kakor da bi bil sedemletno
otro¢e itd. V takem ozra¢ju moram po-
giniti, veste, tako pocasi, neopaZeno,
kakor pogine cvetka v loncu, v katerem
je zmanjkalo rodovitne prsti. Poginiti
pa notem! Ne dam si svobode
kratiti! Jaz Ze nel«

»V vsem ti dam pray,« sem previdno
zatel, ko mu je poila sapa v dolgem
govoru, da si je moral za hip oddahniti,
»v vsem imad prav. Sirok in globok po-
gled v sodobni svet si moras pridobiti.
Ozkosrénost ubija, res! A kako naj v
teh tvojih letih sam presojas, kako ozko
oziroma kako 8&iroko morajo biti po-
stavljene meje tvoji svobodi? Ali jih ne
bos odmeril presiroko, preko prepadov,
namesto da jih usmeri¥ ob potu narav-
nost na cilj? Mislim, da je za to vendar
treba ne samo lastne izkui¥nje, ampak
pred vsem tiso¢letne izkusnje &lovestva,
ki se zrcali v neovrgljivih vzgojnih na-
¢elih. Cerkev, ki je najstarejsa druzabna
tvorba ¢lovestva, jih &uva in razlaga in
sicer tem bolj spretno in resni¢no, ker
nam po razodetju izvirnega greha raz-
lozi slabo nagnjenje, ki raste in ruje v
nasi naravi,

Gotovo je velikega pomena, &e se kdo
izobrazuje v sredif¢u ¢&loveske kulture
n. pr. v Parizu, Londonu, Berlinu, Rimu
itd, a vsak ne more biti tam, mi se
moramo zadovoljiti v nadih ozkih in
malih razmerah. Priznati pa moras, da
je v malih »gnezdih«, kakor jih imenujes,
mnogo manj usodnih nevarnosti za ne-
izkudenega mladca kakor pa v ogromnih
centrih ne samo &loveike kulture, am-
pak tudi ¢loveske sprijenosti in razvrat-
nosti. V velika sredid¢a se ne steka
semo plemstvo duha, temveé tudi naj-

podlejsi izvriek ¢loveske druzbe. Ce v
tem viharnem morju ne zna$ dobro pla-
vati, se prej potopi§, kakor v mirnih
vodah nadih »gnezd«, Za veliki svet
mora biti &lovek zrel in trden.«

Ni¢ kaj zadovoljen ni bil z mojimi na-
zori. Se se je povratal na veéernih
sprehodih ve&krat na ta predmet.

Zapazil sem, da se je Janko tezko
poslavljal, kakor da zapus¢a zlato svo-
bodo in mora v suZenjstvo. Proti svoji
ravadi ni zadnji veter skoroda ni¢ go-
voril. Pa sem porabil priloZnost, da sem
mu razvil svoje nazore o svobodi. Naj-
vedji, vprav boZanski dar je ¢lovekova
svoboda, Bog sam jo spostuje; ne vzame
je ¢&loveku, pa najsi jo uporablja celo
proti njemu in njegovim zapovedim. A
svoboda je kakor dvorezen meé&. Ako
nisi previden, samega sebe rani§ v smrt.
Svobodo rabi v lasten razvoj v pravo
smer, Vsaka pametna omejitev svobode
je kol, h kateremu privezejo drevesce,
da ga veter ne izruje; ko bo drevo ve-
liko, bo samo kljubovalo viharjem. Za-
drzevati v razvoju Janka nihée ne na-
merava, saj je starSem in vzgojiteljem
vsakdanja briga, da zraste v sposobnega
in znatajnega moza, »Tezko bo v $ol-
skem letul« Samo to je odgovoril.

V zatetku folskega leta mi je kratko
naznanil, da se je pouk pri¢el in katere
profesorje ima v Sestem razredu. Potem
ni bilo cele mesece ni¢ glasu. Neprica-
kovano pa dobim od osebno mi znanega
ravnatelja zavoda poroéilo, da je Janko
ob koncu prvega tetaja izstopil in se
podal na gimnazijo v I. Drzno je na za-
&udeno vprasanje, zakaj odhaja, zabrusil
ravnatelju v obraz: »Ne dam si tu pri
Vas svobode kratitil Zaduditi me ho-
¢ete.« Take drznosti mi Se noben uce-
nec ni povedal, je pristavil izkufeni
vzgojitelj. Namenoma sem mol&al in ni-
sem pisal Janku, on pa meni ne. Pognal
je moje nazore o svobodi. Zaupal sem v
Jankovo idealno stremljenje, da ga bo
lastna izkudnja izmodrila.

Po velikono&nih poéitnicah najdem na
pisalniku dopisnico istega ravnatelja.
Kratko naznanilo: sJanko se je vrnil
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prosil za sprejem, obZaloval svojo drz-
nost, ¢e§, da mi je hudo krivico storil.«
Meni ni pisal ni¢, jaz sem namenoma
molé&al. Po dovrSeni Sesti Soli je preZivel
zopet dva tedna pri meni. Neljubo mu je
bilo, &e je nanesel govor na njegovo
»odisejo«. V dnevniku je bilo po 1. mar-
cu napisano ¢&ez celo stran: »Dnevi
bridkega razolaranja.« Redni vpisi so
se priceli zopet Sele z 19. aprilom.
»Zgnusilo se mi je Zivljenje, ko sem
pogledal za sijajne zastore, s katerimi
pokrivajo praznoto in goloto svojih dus,«
je neposredno zacel Janko lepega ve-
¢era pred velikim Smarnom, ko sva le-
7ala na robu gozda in gledala proti
Dravi. »Kako idealno sem si slikal svo-
bodo! A prisel sem med plehke sebi¢-
neze, ki so bili sicer prepri¢ani, da uZi-

3 7.-8. Stevilka

vajo svobodo, a so bili neznansko ome-
jeni in v sramotni odvisnosti od svojih
strasti in golih zunanjih oblik brez duha
in srca. Prazno, trikrat prazno in Se
odurno povrh je bilo Zivljenje pri njih.
Kakor bi mi gorelo pod nogami, se mi
je zdelo. Tmel sem obé&utek, kakor da
sem priSel planinski pastiréek, vajen
krepkega ¢istega vzduha narave, v dvo-
raro prenasi¢eno umetnih vonjav, ki
so me dusile, da nisem mogel dihati. Se
zdaj €utim nekaj kakor omotico, ¢e se
spomnim na oni &as.«

»A kaj bi bilo, da nisi imel toliko
idealizma v sebi?« sem ga vprasal.
»Zadusil bi se bil v svobodi,« je mirno
odvrnil. Jaz pa nisem nikdar ve& o tem
z Jankom govoril, saj je vedel, v &em
je prava svoboda.

vwyvy

Osmrinice in oblefnice.

Prof. Jozef Preseren +

Zopet je dijakom ugrabila smrt vne-
tega ucitelja vzgojitelja. Dne 23. marca
letos je umrl v 8t. Vidu nad Ljubljano
Jozef Preseren, profesor v zavodu sve-
tega Stanislava. Svojo utiteljsko in vzgo-
jitelisko dolznost je vrsil tako vestno 1n
razsodno, da tega dijak skoro niti opa-
zil ni, V nizji gimnaziji je krotil burn'O‘
kri s strogo besedo, v mlade duSe pa je
sejal drobna zrnca lepih, dobrih mis!l.
In &e je Ze v niZji gimnaziji z ljubeznijo
vodil in gojil mlade dude, se je zavzel
zanje &e bolj v letih dorastanja. Ko so
v vi§jih razredih brali klasike, je med
pisateljevo povest vedno rad vpletel se
svojo misel, dober nauk. Dvatiso¢ l.et
stare zgodbe je premaknil v sedanjost in
ugil dijake gledati v preteklost sko'u
daljnogled sedanjosti. In tako je pri-
peljal k maturi svoje u&ence dobro pri-
pravljene za vstop v Zivljenje. Vedel je,
da so si pod njegovim vodstvom ustva-
rili svoj svetovni nazor, tako da se mu
ni bilo treba bati zanje. — Tako se

je trudil in ubijal z dijaki, pa jih tudi
liubil z res o&etovsko ljubeznijo. Vedno
je skrbel zanje, zanimal se je za raz-
mere vsakega, pomagal in tolazil, kjer
je bilo potreba.

Dolgoletno delo mu je izérpalo moti
in legel je k zadnjemu poéitku, nje-
govo delo in ljubezen pa bosta rodila
nove sadove. Naj potiva v miru, njegov
spomin pa naj Zivi med nami! J. H.

Ludovik van BeefHorven.

Ves svet se spominja letos glasbenega
orjaka, ki ga do danes §e nihé&e ni dose-
gel, ¢ manj pa presegel; dne 26. marca
t. . smo obhajali stoletno posmrtnico
skladatelja Ludvika Beethovna (izgovori
Bétovnal). Naj mu tudi na§ Mentor ne
krati ob tej priliki malo prostoral

Rodil se je v Bonnu ob Renu 1. 1770.
Dan ni povsem gotov: veéina njegovih
zivljenjepiscev smatra za dan njegovega
rojstva 16. december, drugi zagovarjajo 15.
Gotovo je le, da je bil 17. decembra
kri&en,
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Njegov ote Janez, je bil tenorist v
cerkvenem zboru kolinskega nadskofa.
Deéek je kazal Ze v najneznejsi dobi iz-
redno glasbeno nadarjenost, Oce, ki je
zivel vel za se ko za druzino, je to
hitro opazil in sklenil sina brzo glasbeno
izobraziti in izkoristiti njegove zmozZno-
sti za izbolj$anje svojega polozaja. Zacel
ga je ze v Cetrtem letu uditi klavirja. V
osmem letu je mladi Ludvik Ze izvrstno
igral gosli, komaj desetleten je bil do-
vrien umetnik na klavirju in je spisal
takrat svojo prvo sonato. Leta 1785. je

dobil mesto drugega organista v stolnici,
toda Ze dve leti kasneje je odsel na Du-
naj, ki je bil takrat sredi$¢e evropske
glasbe. Ob tej priliki se je sredal tudi
z Mozartom (* 27. 1, 1756, + 5. XII. 1791)
in igral pred njim nekaj svojih skladb.
Mozart je bil za detka tako navduden,
da mu je dal prost glasbeni stavek, ki
ga je mladi Beethoven takoj sproti, kar
iz rokava razpletel na klavirju v prosti
fantaziji tako duhovito, da je Mozart
vzkliknil: »O tem moZu bo svet %¢ ve-
liko govoril,«

Po ogetovi smrti (1792) se je preselil
za stalno na Dunaj, kjer je Zivel in delal
do svoje smrti 26. marca 1827,

Na Dunaju se je seznanil do dobra z
velikim klasikom glasbe JoZefom Hayd-
nom (* 31. IIL. 1732, § 31. V. 1809) in je
bil nekaj ¢asa tudi njegov uéenec. Tako
se je strnila in spletla troperesna dete-
ljica treh glasbenih klasikov, ki so $e
danes nedosegljiv vzor instrumentalne
glasbe.

Beethoven je bil velik moz — do-
vrien umetnik, ki ni potreboval in ne
trpel kak$nih predpisov. Kaj kmalu je
pokazal, da so mu spone tedaj obitajne
glasbe pretesne. Krenil je na svoja pota,
ubral nove melodije in nove harmonije,
ki jih ob&uduje svet in jih bo fe obéu-
doval in se ob njih u&l. Temu samo-
svojemu odloénemu delovanju je veliko
pripomogla njegova usoda.

Mlada leta so mu bila trda, neine
mladosti ni okusil. Ko ga je bil oge iz-
ro¢il v pouk svojemu tovariu in »so-
pivcu«, je ravnal ta z njim trie ko z
mrtvim glasbilom. Napenjal je njegove
mlade moé&i do skrajne meje, skoro e
preko. Dogajalo se je &esto, da sta pri-
§la ofe in uditelj pozno v no&, ne prav
trezna, domov, in sta zbudila detka, ki
je moral brez ozira na utrujenost od
dnevnega dela, brez ozira na pozno not,
brez ozira na mraz, igrati veZkrut dolge
ure duhomorne vaje na klavirju. Cudez,
da mu ta »pouks ni popolnoma zagnusil
glasbe sploh. Gotovo pa je eno: v mlado
duso se je vcepil odpor proti nasilju.
Nikdar si v poznejfem Zivljenju ni pustil
ukazovati. Tudi, ko je dobil pozneje
velikodudne podpornike, ki so mu zago-
tovili mirno Zivljenje, je vedno poudarijal:
s tem me ne smejo kupiti ali siliti, kedaj,
kaj in kako naj delam, temve& mi morajo
le ustvariti moZnost, da bom lahko delal
nemoteno, bolj skrbno, kakor in kadar
bom hotel.

Kakor mladost, so bila temna tudi
zadnja leta njegovega Zivljenja. Ze 1. 1802.
mu je zatel pedati sluh. Beethoven je
imel namre& navado, da je hodil okrog
v najvedjih nevihtah gologlav, Pa se je
neko¢ posdteno prehladil in posledice s0
se pokazale pri sluhu, ki mu je pesal
tako zelo, da je leta 1812, popolnoma
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ogludil. To zlo pa Beethovna ni strlo,
nasprotno, s silo je hotel premagati svojo
zlo usodo po lastnem geslu: Po temi
k svetlobi, po boju k zmagi.

Ko mu je zla sre¢a zaprla uSesa in ga
s tem iztrgala iz sveta, je obrnil vse svoje
sile vase, poglobil se z vso mog&jo v svojo
neizmerno umetnost in ustvaril nemoten
od zunanjih vplivov, one nedoseZne umet-
nine, ki zganejo mozeg in Zivce sleher-
nega zemljana, harmonije, ki jim prislu-
Skujemo s svetim strahom, kakor bi pri-
hajale z drugega sveta. O, saj prihajajo
iz globoke duse, iz Beethovnovega gaja.
Kot na$ Prederen: V svoji nesreéi je zlo-
7il najlepse pesmi, tako Beethoven: Bog
ve, bi-li nam bil zapustil tako bogastvo,
&e bi ne bil po sili zaprt sam vase!

Napisal je izredno veliko. Kdo naj na-
teje vsa dela. Najvegje delo je njegova
IX. simfonija za polni orkester, zbore in
solospeve.

Med cerkvenimi deli sta vaZni dve
latinski masi, ena v C-duru, druga v
h-molu (d-duru) in oratorij »Kristus«.
Eno moremo re¢i o vseh delih: Vsa so
pisana za ve&no. Na nobenem ne mores
premakniti note, da ne bi zrusil stavbe,
vse so tako prozorne, dasi tako globoke.
Beethoven bo zivel v svojih delih veéno,
ob njem se bodo uéili §e dolgo glasbeniki,
z njegovo glasbo si blazili srca zemljani.
Cast velikanul!

Aleksander Dolla.

Aleksander Volta se je rodil v mestu
Como v gornji Italiji 19. februarja 1745,
v &asu, ko so posvetali posebno zani-
manje takozvanim ecksaktnim vedam.
Znanstveniki so se trudili, da bi raz-
jasnili &tevilne naravne pojave, ki so
bili tedaj §e v obilni meri zaviti v skriv-
nostno temo in poskusali so jih spra-
viti v medsebojni sklad in odvisnost. To
stremljenje je dalo Volti povod, da se
je tudi on posvetil naravoslovnim stu-
dijam. Bil je nadarjen in vztrajen in je
tako postal komaj devetindvajsetlcten
Ze profesor fizike in rektor gimnazije
v svojem rojstnem mestu. Pet let poz-
neje pa je prevzel Eastno mesto profe-

sorja na univerzi v Paviji, ki je slovela
tedaj, kot ena najboljsih v Evropi.

Pri svojem delu je posve&al posebno
pozornost pojavom elektrike. Dve obli-
ki sta bili tedaj znani: blisk in pa torna
elektrika. Toda niti enega niti drugega
pojava si niso vedeli prav razlagati. —
Prva Voltova raziskovanja so veljala
torni elektriki. Elektrika, dobljena s tem,
da drgnemo steklene palice ali smolnate
plos¢e z lisi¢jim repom, mu kmalu ni
ve¢ zadostovala. Po daljfem iskanju in
poskuSanju se mu je posredilo naijti

clektrofor, na katerem je mogel vezati
in kopi&iti Ze precej$nje mnozine elek-
trike. Ta najdba mu je delo jako olaj-
Sala in ga je Sest let kasneje t. j. 1782
dovedla na idejo elektritnega plo&tatega
kondenzatorja. To sta dve kovinski plo-
§¢i, logeni z izolirno snovjo. S pomoéjo
tega kondenzatorja je na obeutljivem
elektroskopu mozno ugotoviti e naj-
manje koli¢ine elektrike.

Se dolga leta po Voltovi smrti so
tvorila njegova raziskovanja osnovo
znanstvenemu delu $tevilnih u&enjakov,
ki so se bavili z reditvijo problema torne
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clektrike. Pobudo za svojo najvainejso
iznajdbo, to je pridobivanje konstantnega
elektri¢nega toka potem kemiénega raz-
krojevanja elementov pa je dobil Volta
od zdravnika Alojzija Galvani-ja, pro-
fesorja anatomije na univerzi v Bologni.
Le-ta se je neko& bavil s prepariranjem
zabjih krakov v anatomske svrhe. Kraka
sta leZala na kovinski plosé¢i. Pri rezanju
je opazil, da sta se kraka vsakokrat zi-
vahno zganila, kadarkoli je z noZem za-
del ob zZivee. Pojav je Galvanija zanimal
in pri¢el se je z njim temeljito baviti
Leta 1791. je objavil spis, v katerem
skusa obrazloziti ta pojav s pomogjo
takozvane Zivalske elektrike, katere ima
po njegovem zalrjevanju vsako bitje vec
ali manj in ki pride pri dotiku s kovi-
nami do izraza,

Ta teorija zivalske elektrike je do-
bila mnogo pristasev in tudi Volta je
mislil tako, dokler ni nekega dne opa-
zil, da poskus ni uspel, ako je rabil
dvoje vrste kosov iste kovine. S tem je
bila teorija Zivalske elektrike zelo oma-
jana in res se mu je s pomoé&jo svojega
obéutljivega kondenzatorskega elektro-
skopa kmalu posretilo dokazati, da za-
dostuje Ze sam dotik dveh razliénih ko-
vin, da dobimo elektriéni tok, to je, da
zaéno potovati elektroni od kovine vigje
napetostne vrste k niZji in obratno, S
tem so Zabji kraki zgubili svoj pomen
in pri¢elo se je resno znanstveno delo.

Tako je postal Volta za&etnik in
ustanovitelj onega dela elektrofizike, ki
jo imenujemo dotikalno elektriko in ki
tvori v bistvu Ze podlago raznim galvan-
skim elementom. Ideja pridobivanja stal-
nega elektri¢nega toka je bila sedaj ze
blizu. Poizkus ga je 1. 1800. privedel tudi
do te refitve. Zvezal je dvoje razliénih
kovinskih plosé z zico in poskusai dobiti
zvezo med ploi¢ama na razli¢ne naéine.
Dqgnal je kmalu, da je najboljsa in naj-
pripravnej§a zveza primeren, v kislini
namo&en kos blaga, ki se vlozi med plo-
§¢i. Stevilo plog¢, ki jih je postavljal
izmenoma, je vedno vedal in vedal, da je
dobil moéno baterijo, takozvani Voltov
steber, ki je nad 20 let veljal kot naj-
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boljgi vir elektriénega toka, Pri tem
stebru se je posluzeval bakra in cinka
kot najboljsih kovin, Kkmalu je zacel po-
rabljati elemente v danadnji oouxi. Zve-
zal jih je v vrsti in s tem dobil precejénje
napetosti z relativno moénimi toki, Pri
teh poizkusih je dolo¢il tudi dosti na-
tanéno napetostno vrsto kovin, ki se
danes skoro povsem drzi.

Iz teh prvotnih dokaj preprostih ele-
mentov so se séasom razvili boljsi in
seveda tudi bolj komplicirani, ki se Se
danes rabijo v obilni meri v tehniki sla-
bih ali nejakih tokov, tako pri telegrafu,
telefonu, radio in najrazli¢nejsih signal-
nih napravah.

Voltovo ime je seveda kaj kmalu
zaslovelo. Zvedel je zanj tudi Napoleon
in ga je dal pozvati k sebi. Volta je vse
svoje poizkuse ponovil pred njim. Na-
poleon mu je sledil z velikim zanima-
njem in je bil tako navdusen, da je po-
vzdignil u¢enjaka v grofovski stan in ga
imenoval za senatorja v Italiji.

Leta 1804, je Volta odlozil svoje pro-
fesorsko mesto, da bi se lahko popol-
noma posvetil svojim studijam. Vendar
pa je pozneje spel sprejel mesto rektorja
na univerzi v Padovi, ki mu ga je bil
ponudil cesar Franc. Svoja zadnja leta
je prezivel v Como, kjer je tudi umrl
dne 5. marca . 1827.

Torisée Voltovega dela pa ni bila
samo elektrika, temveé se je mnogo
bavil tudi z naukom o plinih. Njegove
iznajdbe so evdijometer, elektriéna pi-
§tola in prva plinska svetiljka, Na svo-
jih potovanjih po Franciji in Angliji se
je seznanil tudi z gojenjem in sajenjem
krompirja, katerega je 1. 1777. uvedel v
Lombardiji.

Na univerzi v Padovi se nahaja Voltov
kip; njegovo rojstno mesto mu je posta-
vilo na Piazza Volta lep spomenik, zna-
nost pa je njemu na ¢ast imenovala enoto
napetosti »volt« in s tem za veke prosla-
vila moza, ki je postavil temeljni kamen
celi moderni vedi o elektriki, ki se je
v dobrih 100 letih iz najneznatnejsih po-
tetkov razvila v eno najbolj raziirjenib
panog moderne industrije. 5.



14, letnik

177

7.-8. stevilka

Pefer Simon Laplace.

(Ob stoletnici njegove smrti 5. marca 1827.)

»Laplace je bil ustvarjen, da
vse izpopolni, vse poglobi, da
raz$iri meje in redi nalogo, ki
bi se zdela nerazresljiva, Za-
kljugil bi bil znanost o nebu
(astronomijo), ¢e bi bil zaklju-
¢ek te znanosti sploh mogoc.«

J. B. Fourier.

Pred sto leti je umrl Francoz, eden
najve¢jih matematikov, fizikov in astro-
nomov vseh &asov. Ni bil slavnega rodu

vendar si je s silo svoje nadarjenosti,
marljivosti in trdne volje ustvaril ne-
smrtno ime.

Laplace se je rodil 28. marca 1749 v
mestecu Beaumontu en Auge v Norman-
diji kot kmetski sin. Ze v zgodniji mla-
dosti se je za&el baviti z matematiko ttar
pisati razprave o teZjih matematiénih
problemih, ki niso vzbujale samo pozor-
nosti, ampak so mu — §e ne dvajset-
letnemu — naklonile tudi sluzbo mate-
matika v njegovem rojstnem mestecu.
Zelja po izpopolnitvi ga je gnala v Pf\l‘ll.
kjer je bil kmalu po svojem prihodu ime-
novan za profesorja matematike na vo-
jaski soli. Kot stiriindvajsetletni mladeni¢

Mentor

je bil ze ¢lan Akademije znanosti in od
tega trenutka dalje se je dvigal od uspeha
do uspeha. Za Napoleona je bil nekaj
tasa celo minister za notranje zadeve
in povzdignjen v grofovski stan. Ludo-
vik XVIII. mu je podelil naslov pair,
leta 1817. pa je dobil naslov marquis.

Laplace pa ni hrepenel po bleste&ih
naslovih, temve¢ je vse sile svojega duha
posvetil znanstvenemu delovanju, ki je
bilo zelo mnogostransko. Bil je vnet ¢lan
komisije, ki je izdelala v 1. 1790-91. nov
sistem dolgostnih in uteznih mer. Bavil
se je s proutavanjem luninega gibanja
ter je natanéno raziskal zakone, po ka-
terih se javlja plima in oseka. Deloval
je tudi na fizikalnem polju, deloma samo-
stojno, deloma pa v druzbi z Lavoisier-
jem.
Vsa ta posamezna raziskovanja so bila
Laplace-u samo opeke za obseZno zgrad-
bo astronomskih teorij. in hipotez, ki so
bile vedno glavni cilj njegovega znan-
stvenega delovanja, — ki so dale njego-
vemu imenu peéat nesmrtnosti.

Do 16. stol. je tvorilo podlago astro-
nomiji Ptolomejevo naziranje, da je sre-
did¢e svetovnega sistema mirujota zem-
lja, okrog katere se gibljejo planeti in
solnce. Sele Nikolaj Kopernik (* 19. fe-
bruarja 1473, | 24. maja 1543) je odkril,
da je solnce sredii¢e naSega planetnega
sistema in da se okrog te zvezde-stalnice
gibljejo planeti z naso zemljo vred. S tem

. Kopernikovim naukom, katerega je bi-

stveno izpopolnil Ze veliki Anglez Izak
Newton (* 5. januarja 1643, % 31. mar-
ca 1727), so se astronomu odprla &isto
nova pota, po katerih je hodil kot ble-
§teda lu¢ tudi Laplace. Newton je sicer
na podlagi matemati¢nih zakonov obraz-
lozil, da je gibanje vsemirskih teles po-
sledica delovanja privlaénosti in centri-
fugalne sile; toda privlagénost ne deluje
samo med planeti in solncem in obratno,
ampak tudi med planeti samimi. Radi
tega bi se moralo ravnotezje, ki vlada
v solnénem sistemu, vedno rusiti, Da
kljub temu vlada red, je Newton pripiso-
val delovanju nadnaravnih sil. Te tezko&e
je skusal Laplace odstraniti s pomoé&jo
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mehaniénih zakonov, ko se je bavil z
vpradanjem, zakaj luna opiSe okrog zem-
lije pravilno pot, &eprav je ne privlaéi
samo zemlja, ampak tudi solnce. Pridobil
si je mnogo zaslug, da je tudi v temo te
uganke posvetil vsaj majhen Zarek jas-
nosti, dasiravno takozvani »problem treh
teles«' §e danes ni popolnoma resen.
Laplace pa se ni zadovoljil samo s
prou¢avanjem planetnega sistema kot
takega, njegov duh je posegel tudi v
zgodovino postanka makrokosma, hotel
si je razloziti postanek in razvoj naSega
solnénega sistema. V tem vpraSanju je
prisel do podobnih zaklju¢kov, kakor
nekaj desetletij poprej Imanuel Kant,
samo da je svoja doumevanja pod-
krepil z matemati¢nimi dokazi. Res je
Kant svoja naziranja objavil 1. 1755. v
delu »Naturgeschichte und Theorie des
Himmels«, vendar pa je bila ta teorija
do 1. 1796., ko je izslo Laplace-ovo delo
»Exposition du systéeme du monde«, Ze
skoro popolnoma pozabljena. Laplace je
prifel do svojih zaklju¢kov na podlagi
svojih lastnih raziskavanj. Ker sta si
naziranji obeh velikanov vendar precej
podobni, govorimo navadno o Kant-La-
placeovi hipotezi. V novej§em Casu se je
sicer izkazalo, da je ta hipoteza meha-
niéno premalo utemeljena, fizikalno pa
celo nemogoca, vendar je tvorila podlago
astronomiji 19. stoletja, pa tudi danes Se
ne more iti astronom preko nje.
Priznati moramo, da je bilo to gigant-
sko delo, ki je prineslo Laplace-u ne-
smrtno slavo; na to hipotezo se pred-

vsem spomnimo ob imenu — Laplace.
C. M. B.
Karl May.
Stiri milijone petstotiso&¢ ljudi je

kupilo njegove knjige. Dosti ve& jih je
bralo. V vsej nizji %oli mi je polnila

_ i 'Problem treh teles obstoja v vprasanju
fnb'nmn vsakega izmed treh teles, ki se gib-
jejo drug okrog drugega po zakonu privlaé-
nosti. Po novejdih raziskavanjih tezi sistem
treh teles za tem, da preide v sistem dveh
teles.'m sicer tako, da se eno izmed treh
zdruzi z drugim, ali pa da ga ostala dva
pozeneta v vsemirski prostor,

domisljijo njegova romantika divjega za-
pada. Rdeéi gospod Vinnetou in Old
Shatterhand, njegov pobratim, Hadzi
Halef, »o¢e sedmerih kocin« in vsi drugi
¢udoviti junaki iz vseh delov sveta, so
stradili po mojih mozZganih od tretjega
razreda osnovne Sole do &etrte gimna-
zije. Karla Maya so brali vsi, nisem ga
ljubil sam. Te dni je bilo petnajst let,
kar je umrl on, ki me je vadil v nem-

§¢ini in me vodil v fantaZzije brezmejnega
junakarstva,

Rojen je bil v KrkonoSih leta 1842.
Njegova mladost ni bila vesela. Starsi
so bili revni tkalci. Kmalu po rojstvu je
mladi Karl zbolel na o¢eh in je bil tiri
leta slep. Pozno je priSel na uéiteljisée.
Ker je bil darovit, se je dobro u¢il. Ven-
dar tu ni dolgo ostal. Obdolzili so ga tat-
vine in ga izkljuéili iz Sole. Se dvakrat
je bil obsojen radi razmeroma majhnih
prestopkov, ki jih je pozneje v svojih
spisih globoko obzaloval. Pisati je zacel
zgodaj, najprej vaske zgodbe, ki so izha-
jale v raznih nemskih druZinskih listih.
Kasneje pa svoje slavnoznane »popotne
zgodbe«, ki so izhajale po vecini v kat.
druzinskem listu »Deutscher Hausschatz«.
Vzporedno je pisal tudi veé dolgoveznih
romanov, ki so izhajali v snopi¢ih, V te
romane je vstavil zaloZnik samolastno
nenravne opise in jih je tako popolnoma
izenatil s takozvanimi »Schund-romani«,
od katerih se je lo¢il Karl May samo po
nravstveno neopore&nem pisanju. Radi
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tega samovoljnega zaloznikovega posto-
panja se je vnela dolgotrajna pravda, ki
je bila kon¢ana Sele po Mayevi smrti in
je bil zaloznik obsojen. V Radebeulu si
je postavil Karl May hi$o in je tam umrl
30. marca 1912.

Le malo je pisateljev, ki bi bili tako
plodoviti kakor je bil May. Njegovih del
je 70 zvezkov po 600 strani. Ni umet-
nisko njegovo pisanje. Vendar se njegove

zgodbe prijetno bero. Jezik mu tege lah-
ko in njegov slog je uglajen. Naj ga bere
mladina, kot ga je do sedaj, vzbudil ji bo
fantazijo, morda ji bo nudil se kaj vec.
Pravljica je lepa, ker je tuja in nemozna.
Pravljica vodi v resno umetnino. Karl
May je pravljica.

V Radebeulu pri Dresdenu stoji vila
»Old Shatterhand«. V tej vili je »muzej
Karla Mayac.

v""v

Fran Radeséek:

Med Malisori.

Ko se drugo jutro skobacamo s slame,
nam Skipetar z vedrim nasmehom vos¢i
dobro jutro s pravim kr¥¢anskim pozdra-
vom: »KjoftlevdueJezuKri§t!«
Veselo mu odzdravimo: »DZismon e
jets!< Drugih pozdravov gorski Al-
banci navadno ne poznajo, dasi bi naziv
Mirdit, ki oznatuje glavno pleme v se-
verni Albaniji in ki pomenja v naSem
jeziku »dober dan«, opravigeval tudi tak
v Evropi obitajen pozdrav. Ce se sre-
cata dva Arnavta, se ogovorita z nekaj
besedami, pa najsi imajo trenutno kak
zmisel ali pa tudi ne. Neredkokrat se
zgodi, da po kratkem ogovoru sledita
skoraj istotasno dva strela iz samokresov
in — dvoje trupel lezi v krvi na tleh.

Tako nas kramljaje poutuje Ismail, ko
se pripravljamo za odhod in pouZivamo
skromen zajtrk, Nato se nakratko poslo-
vimo od vojakov, se jim zahvalimo za
prijazno gostoljubnost in odrinemo na
pot. ¢

Levo nad nami se v slabotnih Zarkih
jutranjega solnca koplje prva gorska va-
sica v svobodni Albaniji: po svojem ro-
parskem prebivalstvu dale& naokrog slo-
veca Ljuma, V celo gazimo sneg navkre-
ber proti Belemu Drimu, nato pa se
zaénemo polagoma spuséati po strmem,
skalnatem pobogju tik ob njegovem bre-
gu vedno nize k prvemu vezirovemu
mostu (ura vezirit),

. I{;'xnli_en bodi Jezus Kristus! Na veko-
maj|

(Dalje )

Ce je most ez Ljumpotok, ki se po-
naSa z imenom carja Dufana, vzbudil
nase ob¢udovanje, nas mogo&na tisoé-
letna stavba vezirovega mosta kar za-
divi in iznenadi. V drznem loku se spe-
nja Cez Siroko reko ta arhitektonska
znamenitost Albanije, slone¢ na mogog-
nih kamenitih podstavkih kakor veli-
¢asten slavolok dero&im valovom Belega
Drima. Zob &asa mu je sicer vtisnil pe-
¢at starinstva, a mu bistveno ni mogel
do Zivega. DolZina mu ustvarja videz,
da je bolj ozek ko je v resnici, vendar
pa bi se dva voza na njem ne mogla
ogniti drug drugemu, zlasti ker je brez
ograje in ob robeh Ze znatno okrusSen,
po sredi pa ves kotanjast in izpran. Kar
omotica se nas polasa, ko stopamo
skrajno previdno preko teh kotanj in

“lukenj: &lovek se ne &uti dovolj varnega,

nekaj zaradi precejdnje viine mostu, po-
sebno pa zaradi pomanjkanja ograje ob
straneh.

Vendar prispemo brez nezgode na
drugi breg reke in pred nami se odpre
ob soto¢ju Crnega in Belega Drima tri-
kotna dolina z vasema Kukus in Bruti.

Zaradi strmega brega moramo ple-
zati med Strle¢imi, skalnatimi obronki
spet navkreber. Na vrhu se nam odpre
prekrasen razgled na dolino in dalje na
valovit gorski svet severnoalbanskega
visavja. Pogled kar potiva ob tej bujni
pestrosti po civilizaciji e nedotaknjene,
vprav deviske prirode. Zakaj bolj divjega
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in romanti¢nega visavja kot je ta pokra-
jina bi bilo brzéas tezko. najti. Svet ko-
der hodimo, ne presega sicer nikjer 1500
metrov nadmorske viSine, toda v tem
brezpotnem srednjem viSavju so tako
stradne globeli, temne soteske, po hudo-
urnikih razrite dréine, v Zivo skalovje
izkopani globoki jarki, ki nudijo komaj
dovolj prostora za strugo gorskim rekam,
nevarne sipine, Ceri in sleze nad pre-
padi, do 100 metrov globokimi, veli¢astni
vodopadi, — da se ¢lovek kar zgrozi.
Zazdi se mu, da je Bog na ta kostek
mogoénih pragozdov zvrnil vso lepoto zla
in vse zlo lepote obenem.

No, zdaj smo na manjsi planoti, vi-
soko nad drimsko dolino. Tu reke veé&
ne tesni strmo, visoko obrezje. Prosto
in na Siroko se razleze v plitvo, derote
jezero z otoé&ji in pes&enimi naplavinami,
zaraslimi z grmi&jem, Pridli smo do dru-
gega vezirovega mosta, ki je mnogo
daljgi in sloni na dveh prav tako drznih
lokih kakor prvi.

Zamislite si narobe obrnjeno &rko w
in imate priblizno sliko tega mostu, ki
sloni na osemnajstih, razli¢no velikih
obokih. Kljub svoji navidezni lahkoti,
stoji vendar trdno in kljubuje Ze dolga
stoletja vsem vremenskim neprilikam,
Hoja po tej »dvogrbi kameli« je znatno
polozneja kot po prvem vezirovem mo-
stu z enim samim lokom. To pa zaradi
ogromne dolZine, dasi s svojimi Sest-
desetimi metri vidine presega za nekoliko
vi§ino prvega mostu.

Onkraj reke, na njenem levem bregu,
se razprostirajo rodovitna, a slabo ob-
delana koruzna polja in Stevilno sadno
drevje. Hodimo ob toku Crnega Drima,
ki se pomnoZen z vodami Belega za-
ganja skozi severno Albanijo proti morju.
Se nekaj kilometrov naporne poti nas
lo¢i od hana Kremaza. Tu bomo
potrkali in prosili za prenotidte, dasi
nas stresa mraz ob misli, da je padlo tod
prvo vedje Stevilo Srbov od malisorskih
krogel v jeseni leta 1915. ob Zalostnem
umiku njih vojske.

Dospeli smo na ozemlje rodu Spadi
iz najvedjega malisorskega plemena Mir-

ditov. Onkraj reke Velike Fani so Duka-
dzini. NajbliZji sosed in sovraznik rodu
Spa¢i so Kabasi, ki pripadajo barjaku
Puka in plemenu DukadZinov.

Ko smo na streljaj dale& od vasice,
prilepljene visoko nad Drimom na strmo,
skalnato pobogje, zakli¢e Ismail v svojem
jeziku z moénim glasom nekaj besed.
Hipoma se prikaze izza drevja ve& oboro-
zenih moz, katerih eden nam odgovori
na isti na¢m, tako da odmeva daieé
naokrog. Ti klici v gorah nadomes¢ajo
telefon in dajejo obenem varstvo, da
nam ne prifréi kaka krogla mimo uges
v neprijeten pozdrav.

Ko se jim pribliZamo, nas mozje rado-
vedno obstopijo, in Ismail jim v kratkih
besedah pojasni na§ namen. Govore pre-
cej dobro tudi srbski in nas spremijo do
hana. To je nekaka gorska gostilna; po-
dolgovato leseno, na grobo skupaj zma-
§eno poslopje, bolj podobno kaki Supi za
seno kot ¢&loveskemu bivalistu, Veéidel
tega poslopja je namenjen za hlev to-
vorni zivini, Tudi sicer je han bolj pre-
skrblien s senom kot z jedjo. Zakaj vsak
popotnik, ki hodi tod mimo mora pri-
nesti zase hrano sam s seboj. Pa& pa
se dobi v hanu slaba rakija, sladkor,
ovéji sir in kava, tuintam tudi sprojas
(nekaka v Zerjavici prepelena koruzna
pogaca).

Ko so spoznali, da jim nismo nevarni,
nas handZija iz posebne naklonjenosti
odvede v svojo moéno zidano hifo, ki
stoji nekaj korakov izza hana. Po stari,
trhli lestvi zlezemo do vhoda v hiso,
kake tri metre visoko od tal. Ker je na$
gostitelj Mohamedan, ima lo&ene pro-
store: na levo za Zenske, na desno za
moske. Ponekod pa stanujejo Zenske, ker
so manj v nevarnosti za svoje Zivljenje
kar v pritligju. O kakem pohidtvu v na-
fem pomenu besede ni nobenega sledu.
Po stenah visi razna ropotija, kakor
oroZje, vrvi, obleka itd. Tudi ob stenah
je vse navleteno. Redke police dopol-
njujejo borno opremo. »Soba« je prece
prostorna, a skoraj popolnoma praznd
in mraéna. V vidini ramena so streln®
line na vseh treh prostih stenah, Sko#
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te line prihaja dnevna svetloba v koce
in skozi nje odhaja po potrebi smrt med
vrste morebitnih oblegajo¢ih sovrazni-
kov. Tla so lesena, 3pranjasta, le ob
steni je velika kamenita plos¢a ali tudi
stlagena ilovica, in na njej ognjis¢e. Tu
ves dan tlijo celi panji, a nad ognjem
visi kotel na verigi.

Na poziv posedemo okrog ognja s
podvitimi nogami kar na tla. S primernim
slovesnim uvodom ponovi gospodar svoj
pozdrav, hvale€ nas na vse mogo&e na-
¢ine. Med nagovorom zvija z veliko ro¢-
nostjo svaljéice in nam jih mege. Kdor jo
prvi dobi, je najbolj pocasten. Vsak pa
jo mora vjeli; prijateljem se ne daje v
roko, Ker se mi je vrZena svaljtica ne-
hote zmuznila skozi prste na tla, me je
gostitelj nekam nejevoljno pogledal, a se
je brz nasmehnil in dodal:

»Mos §preso mirl«

Albanci so namre¢ stradno prazno-
verni,

Medtem vstopijo prazni&no obleéene
zenske, da pozdravijo goste, a kmalu spet
odidejo. Muslimanke v Malciji navadno
niso zastrte, vendar pa se zadriuieio
vedno v svojih prostorih in prihajajo
moske goste samo pozdravit. Pri kristja-
nih ostajajo sicer pri gostih, govore pa le
najnujnejie in ne sedajo za mizo ali k
ognjiséu, ampak bolj vstran, v kak kot.
Tudi smejo jesti le ostanke z mize. Pri
jedi pa je naloga tako kristjank kakor

muslimank, da strezejo gostom. Tako tudi-

sedaj.

Od #ensk, ki so pravkar odsle, se je
takoj vrnila mladenka, nose& v rokah
vré z vodo in skledo. $la je od enega do
drugega in vlila vsakemu malo vode na
roke, tako da smo si jih mogli malo
umiti. Pri tem je podstavljala skledo, ne
toliko zato, da bi voda ne tekla po tleh,
ampak zato, da ni &la v zgubo, zakaj za
vodo je v gorovju navadno velika stiska.
Roke smo si obrisali kar v svoje robce.

Cim je mladenka od&la, me smeje se,
Vprafa Ismail:

+No, kako vam ugajajo naga dekleta?«

—

! Ne kaZe na dobrol

Namuznil sem se in ostal dolzan
odgovora. Pri Albancih &lovek ne sme
nikdar hvaliti nobene Zive stvari, da je
ne urede, Ce jo pa vendar zeli pohvaliti,
mora to napraviti tako, kakor bi pljunil
vanjo, in nato Sele izre¢i svoje ugodno
mnenje. Sicer pa med Zenskim svetom
ni lepotic po nasih pojmih.

Ismail je razumel moj molk in pogled
ter nadaljeval:

»Da so tako redke lepotice med nami,
temu se ni ¢uditi. Za Zensko po evropskih
pojmih med nami ni mesta. Zenska je pri
nas prava suznja. Opravljati mora Ze
izmlada najteZja dela, na njej sloni vse
domate delo in delo na polju, zakaj
moski so le malo doma, razen tistih, ki
zaradi krvne osvete ne smejo zapustiti
hise. Tudi je poniZevalno za Albanca,
biti v Zenski druzbi in ji privosgiti pri-
jazno besedo. Zena je nedotakljiva samo
zato, ker je sramotno prepirati se z Zeno
ali jo celo pretepati. Njena vrednost je
vrednost tovorne Zivine, Ljubezni Zenske
ne poznajo. Cesto so Ze v zibeli zaro-
&ene. Iz nagnjenja je v gorah mozitev
nemogoca, ker se ves rod smatra, da je
v krvnem sorodstvu. S sosednimi rodovi
zenske skoraj ne pridejo v stik, bodisi
zaradi oddaljenosti ali pa iz sovraZnosti.
Zarotenece, ki bi se branil po oé&etu iz-
voljene neveste, zapade krvni osveti ne-
vestine rodbine. Snuba¢ mora plaéati za
nevesto dolo&eno vsoto, navadno v pri-
delkih. Nevesta nima nobene dote in je
brez dedne pravice. Ko umrje mo#, mora
vdova na svoj dom, ¢e nima nobenega
sina. Ce pa ima modke potomce, mora
oskrbovati posestvo umrlega moza, do-
kler sinovi ne dorastejo. V drugo se po-
roge samo vdove, ki so se vrnile v svojo
rodbino. Ker mora vsak dorasel Albanec
biti poroéen, ostane le malokatera Zen-
ska brez moza.«

Medtem so Zenske Ze pripravile niz-
ko, komaj kakih 15 do 20 c¢m visoko
mizo, ckrog katere posedemo na poziy
domac¢ina kar se da udchno,

Na mizo priroma velika skleda s suho
ovéetino, prazeno na slanini, in na kose
razrezana proja. Malo nerodno nam je,
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ko ne vidimo pred seboj nikakega jedil-
nega orodja. Dobro, da imamo Ismaila s
seboj; ravnali se bomo po njegovem zgle-
du, zakaj gostitelj se je odmaknil od mi-
ze, ker ne sme jesti isto¢asno z gosti, Na
ponovno prigovarjanje se ojunaéimo in,
kakor Ismail, vzamemo kos mastne ovée-
tine v eno roko, v drugo pa projo. Nag
mentor, jedo¢ glasno cmokaje in z vidno
slastjo, Sepne svojemu sosedu na uho, naj
sledi njegovemu zgledu, &e§, da se s cmo-
kanjem hvali gospodarjeva kuhinja. Das:

Drugi vezirov most

nam je to cmokanje zelo neugodno, vztra-
jamo vendar, da ne Zalimo domactina.
Med vegerjo govorimo brez vsake
prave zveze in zmisla in le o vsakdanjih
stvareh, zakaj med Malisori velja moléed
gost za moza, ki nima dobrih namenov.
Iz teh pogovorov tudi izvemo, da Mali-
sori krompirja skoraj ne poznajo. Glavna
!nann jim je koruza, sir in meso, za pi-
!m‘.‘o pa jim sluzi kava in Zganje, ki ga
imenujejo raki.
‘ .Klilll} vsemu dobrohotnemu prigovar-
janju, nismo mogli izprazniti sklede, Na
klic je prisla Zeida in odnesla ostanke
2cnsk'um. ki smejo jesti le to, kar pride
z »mize«,

V tem pa prinese druga deklica, Fa-
tima, spet polno skledo iste jedi in jo
postavi pred gospodarja. In zdaj se zaéne
za nas prava muka. Kosi ovéetine in pro-
je kar frée v spretnih zamahih iz gospo-
darjevih rok med goste. Komur je kos
namenjen, ga mora vijeli in brez obotav-
ljanja pouziti, ker bi sicer tezko razzalil
gostitelja, kar bi imelo za posledico krvno
osveto, ¢im zapusti njegovo hiso.

Konéno mine tudi to, Na mizo pride
Se rakija. Gostitelj je izredno dobre vo-

érez Drim pozimi,

lie in v slovesnem nagovoru ponudi so-
sedu pobratimstvo, Ismail vzame iz Zepa
svoj noz in kot kum nareze obema po-
bratimoma mezince desne roke, da se
pokaze kri, ki je spustita nekaj kapljic
v posodico z rakijo. Ko popijeta vsak
nekaj pozirkov te mesanice, jo ponudita
§e kumu, le-ta pa ostalim gostom, do¢im
se nova pobratima objameta in poljubita.
Ker je pobratimstvo med Albanci svetejsa
vez od krvnega bratstva in velja za zve-
stobo na Zivljenje in smrt, hoce gostitelj
na ta natin izredno poéastiti naso druzbo:
Vecerja se konta z umivanjem rok
kakor pred jedjo. Pogovor je zatel za-
stajati in trepalnice so &edalje teZje,
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Zenske odstranijo mizo in prineso iz
trsja spletene preproge (ponekod tudi
seno), ki jih razprostro po tleh. Pod
glavo si denemo nase nahrbtnike, pole-
zemo drug za drugim in se pokrijemo s
suknjami, V polsnu zagujemo odnekod
strel, bogve komu namenjen; v daljavi
nekje laja pes, a ¢&isto v blizini hise
nekdo zazvizga, nato pa spet vse utihne.
Ne dolgo, in v sobo pride §e¢ nekaj moz,
ki molée poleZejo poleg nas, ko jim je
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bil gospodar odprl vrata in spregovoril
z njimi nekaj besed. — — —

Dani se Ze. Zdaj pa le urno na noge,
ker jutri je nedelja in moramo biti pri
madi v Fletiju! Slovo je bilo prisréno, in
gospodar, ki se brani vsakega plagila,
kon&no dovoli, da poklonimo nekaj na-
kitja njegovim Zenskam, nato pa nas pri-
jazno spremi do razpotja, kjer se poslo-
vimo e enkrat od njega, pa tudi od reke

Drima, (Konec prih.)

vw"v

M. Prezelj:

Premog, njega nasianek in sesiav.

Dobo, v kateri zivimo, dobo, koje
sinovi smo, s ponosom imenujemo epoho
splognega napredka in razmaha éloveﬁk.e
kulture. Preteklo je komaj sto let, ko je
zapihala prva lokomotiva tam nekje na
Angleskem in danes Ze ni vedjega kraja,
ki bi ga Zeleznica ne spajala s svetom.
Pred svetovno vojno je bil avto e redka
tehniéna posebnost, danes pa je ponekod
¢ popolnoma nadomestil vpreZno Zivino.
Kdo je pred dvajsetimi leti kaj vedel o
acroplanu, ki ga danes pozna ze vsak
otrok in ki bo ¢ez nekaj desetletij tak'o
navadno prometno sredstvo kakor je
danes avto ali Zeleznica? Tehnika triu'm-
fira, zmaguje nad vsem, kar je bilo, njen
razvoj v zadnjem Casu nas navdaja z _ob-
¢udovanjem, njena bodoénost z upanjem
na sreénejfe pogoje za nasd nbstanc!(.

Debele knjige bi napolnil, ako bi h.O-
tel samo nasteti vse mnogostevilne iz-
najdbe novejie zgodovine; saj ie.pre-
segajo vse iznajdbe zadnjega stoletja po
§tevilu in vaznosti zdaleka vse, kar je
dlovek izumil od prvih kulturnih dni
prazgodovinske dobe tja do onega dne,
ko je v zemeljskem osr&ju odkril zaklad,
ki je dragocenejdi od rumenega zlata,
tudodelnejsi ko kamen modrijanov, ko
je namre& spoznal vaZnost prcmngu."N_c-
pomemben je premog po barvi in siaju
po vaZnosti svojega sestava pa prek.ala
vse zlahtne kovine od srebra do platine,
vse zlahtne rudnine od rumenega topaza

do kristalnotistega dijamanta., Darovala
nam ga je siva pradavnina, milijoni let,
ki so nekdaj odlotali usodo nasega pla-
neta, shranjene so v njem milijarde kalo-
rij, ki jih je solnce izzarevalo skozi tisoé-
letja in tisoéletja zemeljske zgodovine,
v njem so substance, nastale v Sirnih
pragozdovih, ki so se razprostirali na
zemlji pred davnimi davnimi tisoéletii.
Zivljenje in smrt si na zemlji poda-
jata roko, ni Zivljenja brez smrti, ni smrti
brez Zivljenja. Izginile so z zemeljskega
povrija Zivalske in rastlinske vrste, o
katerih nam govore okamenine njih de-
lov, na oder Zivljenja so na njih mesto
stopile druge vrste in to se v nepretrga-
nem toku ponavlja, odkar se je pod soln-

* cem porodila prva stanica ter se bo po-

navljalo do pogina zadnjega Zivega bitja.

Okamenine pri¢ajo... Pri¢ajo o raz-
voju Zivljenja, pri¢ajo o zivalih in rast-
linah, katerih potomci so danes zive&a
bitja, pri¢ajo o solnénih in temnih dneh
davno minulih zemeljskih razdobij, od
katerih je bila vsaka daljfa ko vsa doba
¢lovedke zgodovine. Preéudne so bile
razmere na nadi zemlji v oni dobi, o ka-
teri nam pripoveduje &rni premog, Ni
bilo razlike med poletiem in zimo, ne
razlike med jugom in severom, povsod,
visoko gori na severu in dale¢ doli na
jugu, je vladala tropi¢na temperatura,
povsod so rastle iste vrste rastlin, pov-
sod Zivele iste vrste zivali, Gosti, ne-
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prodirni pragozdovi visokih dreves, ki
so bila podobna dana$njim praprotim,
preslicam in lisi¢njakom, so se razpro-
stirali po moévirnatih in vlaznih pokra-
jinah, ki nam dajejo danes ¢rni premog.
Bujno je bilo razvito rastlinstvo v tej
karbonski periodi zemeljske zgodo-
vine, ne prej in ne slej niso gozdovi zav-
zemali vedjih obsegov, tudi v Casu ne, iz
katerega izvira rjavi premog, namreé v
tercijarni dobi.

Vsak kod¢ek premoga, pa naj bo ta
dobljen kje v Ameriki, na Westfalskem,

zivljenja. Solnce, njegova svetloba in
toplota, rodovitost zemlje, voda, oglji-
kov dioksid so ustvarjali in ustvarjajo
rastlini pogoje za Zivljenje. Iz ogliikovega
dioksida in vode, dveh snovi, ki ju spre-
jema skozi listne reze, izdeluje rastlina
v svojih listih pod vplivom solnéne ener-
gije najraznovrstnejSe spojine, ki jih po-
trebuje za svoj obstanek, med njimi zla-
sti razne beljakovine, skrob, celulozo,
les. Element ogljiik je bistveni sestavni
del vseh spojin, z njim pa so v pestrih
sestavah spojeni Se elementi: kisik, vo-

Slika 1. Pokrajina v karbonski dobi.

na Kitajskem ali kjerkoli, nam po svoji
strukturi, po svojem sestavu izpricuje,
da mu je izyor rastlina. Vsak kostek
¢rnega premoga je del rastline, ki je ra-
stla pod vro¢im solncem karbonske dobe,
kos rjavega premoga je del palme, hra-
sta, smreke ali kakega drugega drevesa,
pod katerim so se pasli predniki nadega
konja, pod ¢igar kodato krono so iskali
zaveltja slonu podobni mastodonti in dino-
teriji,

O davno minulih tiso¢letjih, polnih
veli¢astnih prirodnih pojavov, nam go-
vori povest o nastanku premoga, povesl,
ki je slavospev veéno ustvarjajoéi sili

dik, v mnogih $e tudi dusik, fosfor in
zveplo. Zamotan je sestay teh spojin, na-
&in nphovega nastanka je oni redoumljivi
cudez, ki mrtvi tvarini vdihuje zivljenje.

Rastlina je posredovalka med nezivo
prirodo, anorganskim svetom, ter Zivalmi
in ¢lovekom, Le rastlina more ustvarjati
iz mineralnih snovi spojine, ki jih Ziva
bitja za svoj obstoj neobhodno pulrcblf-
jejo. Brez rastlin bi bila zemlja brez #i-
valstva, brez &lovedtva. Toda rastlina je
S¢ veé! Vsaka substanca, njenega orga~
nizma vsebuje toliko solnéne energije:
kolikor je je potrebovala, da je mogla
nastati in zrasti. Rastlina je akumulator
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Slika 2. Izracunali so, da je v 350 gr ¢rnega
premoga toliko energije, kolikor je uporabi
odrastel ¢lovek pri celodnevnem napornem
telesnem delu, gkoruj neverjetno se i to
zdi, ako primerjad imenovano mnolm‘o pre-
moga [na mizi) z moénim tezakom, ki more
v enem dnevu natovoriti par vagonov § pre-
mogom.

Slika 3. Kopanje premoga je kljub velikemu

drugega ko solnce, ki je posiljalo svojo
energijo v obliki svetlobe in toplote na
pragozdove rastlin, ki so rastle v kar-
bonski in tercijarni periodi zemeljske
zgodovine? Rastline, iz katerih je nastal
premog, so v oni dolgi dobi nestetih
tiso¢letij nagromadile v sebi ogromne
kolicine soln&ne energije, ki jo danes
uporabljamo v vsakovrstne svrhe.
Neizmerno §tevilo let se je vril pro-
ces pretvorbe lesa v premog, tisoe in
tiso¢e let je bilo treba, da se je nabrala
ona ogromna mnozina lesa, iz katerega
so nastali obseZni in debeli premogovni
skladi, ki zavzemajo ponekod (Amerika,
Kitajska) povr§ino ve&jo od ozemlja
Jugoslavije. Pretvorba lesa v premog je
izredno zamotan kemijski proces, &igar
posameznosti nam bodo ostale nepojas-
njene, dokler ne bo raziskan sestav snovi,
iz katerih je sestavljen rastlinski orga-
nizem. V bistvu se da nastanek premoga
primerjati s procesom, ki ga iz vsak-
danjega Zivljenja poznamo kot poogle-
nitev lesa v oglenicah, V oglenici je

tehn énemu napredku se vedno kaj naporno

delo, ki ga opravlja rudar v medlo razsvelljenem rovu.
5

solnéne energije, iz katerega &érpa tlo-
vek in zival zivljensko silo. Kaj nam
greje sobe, kaj goni lokomotive in drum:
Stroje, ki jih kurimo s premogom? Kaj

tako neznatna mnozina zraka, da les v
njej ne more zgoreti, Radi hude vrogine
razpadejo spojine, iz katerih je les, v
cnostavnejle substance, ki razen &istega
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ogliika in nekaterih anorganskih soli,
odhajajo v plinasti skupnosti v zrak.
Oglje sestoji po velini iz ogljika, prvine,
" ki tvori bistveni sestavni del vseh spo-
jin v lesu in ki radi nezadostne mno-
zine kisika v oglenici ni mogla zgoreti
v plin, namre& v ogljikov dioksid. Skozi
dolga tisoéletja karbonske in tercijarne
dobe se je leto za letom nabiralo na
mocvirnatih tleh neprodirnih pragozdov
zrelo listje, odmrle korenine, suho ve-
jevje, podrta debla raznovrstnega drevja
in se kopi¢ilo plast na plast. Stasoma
je vse to zalila voda ter pokrilo blato,
tako da zrak ni imel ve¢ dostopa in
lesne plasti niso mogle segniti, Izpre-
minjale so zemeljsko obli¢je vulkanske
erupcije, potresi in druge prirodne sile,
reke so menjavale svoje struge, morja
oblikovala nove obale in rusila stare, v
zemlji pa se je nemoteno vrdil proces,
&igar proizvod so milijoni in milijoni ton
premoga. Pooglenitev lesa se v oglenicah
izvrdi v nekaj dnevih, v prosti prirodi
pa je nastajanje premoga radi razmeroma
nizke temperature v zemlji trajalo veke
in veke. Izmed substanc, ki so med tem
procesom nastajale in ki 3e nastajajo,
bi bile: voda, ogliikov dioksid, amonijak,
zvepleni vodik ter metan. Tam, kjer
metan ni mogel uhajati na prosto, se
je nabiral med premogom v podzemskih
razpokah in votlinah ter je bil tu Ze
dostikrat vzrok groznim rudni$kim ne-
sreéam. Pomesan z zrakom, tvori nam-
re¢ metan treskavi plin, ki se vname
s strahovito eksplozijo, ako pride rudar

z nezavarovano svetilko v rov, ki je
napolnjen z metanom. Cim dalje se je
vrdil proces prirodnega ogljenja lesa,
tem bolj je ta radi razpadanja v razne
plinaste in tekoge substance izgubljal na
tezi in prostornini in tem veé¢ je v od-
stotkih pridobival na ogljiku, kar nam
kaze slede¢a kolikostna analiza lesa ter
rjavega in &rnega premoga: Les vsebuje
50 % ogliika (C), 43 % kisika (0), 6 %
vodika (H), 1% dusika (N); rjavi pre-
mog: 69 % C, 25% 0, 55 % H, 05 % N;
¢rni premog: 82% C, 125 % O, 5% H,
05 % N.

Toliko o izveru, nastanku in sestavi
premoga, ki ga radi njegove vaznosti po
pravici imenujemo &rno zlato. Uporaba
premoga je tako vsestranska, da je sko-
raj ni ne gospodarske ne industrijske
panoge, ki ne bi v svojem obratu upo-
rabljala tega dragocenega prirodnega
zaklada, Kako tesno je Zivljenje kultur-
nega ¢loveka navezano na premog, kaze
dejstvo, da so . 1824, izkopali skupno
10.000 ton premoga, danes pa zna$a nje-
gova letna produkcija Ze nad 1240 mi-
lijonov ton, §e bolj pa statistika, iz ka-
tere je razvidno, za kaj in kje se pre-
mog uporablja. Od zgoraj navedene
mnozine premoga uporabijo na leto:

25% za pridobivanje in predelovanje
zeleza, 22 % v mali obrti in v gospo-
dinjstvu, 15 % elektrarne, 5% kemijske
tvornice, 15 % elektrarne, 10 % plinar-
ne, 1% papirnice, 3 % tekstilne tovar-
ne, 9 % ostale industrijske panoge.

vyw

Ce ti je veliko srede, obilnega veselja srce polno ali &e te po ltovarisiji
glava boli ali ti bridka prevara gloje srce: ne is¢i si laj$anja in tolaZila
pri ljudeh, ki hodijo vsak le svojo pol, temved pojdi in se zaleci k mili
naravi. Ona te tako prijazno pozdravi, prisréno objame v svoje malerin-
sko narodje in polna goredega, pa najéistejdega socutja
se ali raauje ali toZi s teboj, da si vesel
tolikanj bolj ali Zalosten
tolikanj manj.

I. Ogrinec, Obrazi iz narave.
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E. Rakovec, zupnik:

Asfronomske naloge.

3. Kako dolgi so najdaljsi dnevi v raz-
nih krajih zemlje ?

To se izraduna po prej§njem obrazcu.
Vzamemo za kraje severne poloble dan
22. junija, za kraje juzno od ekvatorja
pa dan 22, decembra; ¢ se menja po
krajih.

Tako dobis sledede zanimive podatke:

Na ekvatorju traja skozi vse leto ve-
dno dan 12 ur, no¢ 12 ur;

najdalj§i dan pa je dolg na

100 sev. §ir. (Abesinija) . 12 ur 24 min.
200 » » . . . . . 13 » 12 »
30 » » (Kairo). . .14 » — »
460 » » (Liubliana) 1550 =34 n
60° » » (Petrograd) . 18 » 24 »
65° » » (Arhangelsk) . 21 » 06 »

66-5° s, 8. (Haparanda) . 24 » — »
(Ta dan ni noéi; v naslednjih dneh
se zalne poclasi prav kratka no¢,
potem vedno daljsa.)

67-3" s. 3. (Finska) . 1 mesec
69:7° » » (Hammerfest) . 2 meseca
72:4° » » (Severni Kap) . 3 mesece
78:20 » » (otoki Spitsbergi) 4 mesece
83:8% » » (Franc Joz. dez.) 5 meseceV
90° » » (severni tecaj) . 6 mesecev.

Na tetaju je pol leta dan, pol l.eta
no&, v enem celem letu je tam torej le
en dan.

Skoz 6 mesecev se pomika solnce zelo
potasi na nebu naprej, vzhaja nat.anéno
na vzhodu dne 21. marcg in zahaja na-
¢néno na zahodu dne 22. septembra,

opoldne pa stoji na nebu najvise dne
22. junija; 23:5° nad obzorom, kakor pri
nas pozimi dne 22, decembra. Zato raz-
umemo, da je tam veden led.

V krajih, ki so blizu severnega tecaja
(0d 66:5° do 90° severne Sirine) pa solnce
one dolge mesece, ko ne zahaja, ne tece
enostavno po nebu kakor na te&aju ali
pri nas v ravni &rti, temveé opisuje vsa-
kih 24 ur ¢udovite kroge na nebu, tako
da stoji opoldne na juzni strani, opol-
no¢i pa na severni strani neba, pa mnogo
nize kakor opoldne, tako da se opol-
not¢i skoraj dotika obzora, pa vendar
ne zaide. Kar je pa krajev juzno od
665, so pa razmere bolj nasim podobne,
tako da se v teku vsakih 24 ur menjata
dan in no¢, ker solnce resniéno zahaja
pod obzor vsak dan.

Na juzni polobli je vse ravno obratno
kakor na severu.

Vprasajmo $e, kako dolgi so dnevi na
posameznih krajih zemlje dne 21, marca
in 22. septembra?

Ce vzamemo zopet prej$nji obrazec
sind = tg @.tgd; 0 = 0 ker je solnce
takrat na polutniku, potem je tgd =0,
torej tudi sind = 0: torej d — 00~ Qh,
To pomeni, da solnce na vsej zemlji ob
obeh omenjenih dnevih vzhaja ob 6 zju-

- traj in zahaja ob 6 zveler; torej je ta-

krat povsod dan dolg 12 ur in no& 12 ur.
Seveda moramo pristeti $e ena¢bo ¢asa,
in dobimo za &as vzhoda 6h 7m, za &as
zahoda 6h 7m,

wyvv

DaZno opozorilo.

Vse cenj. naroénike, ki e niso
poravnali naroénine, najvljudneje pro:
simo, naj store to takoj! Diiakl_
plagajo 30 dinarjev za izvod, vsi drugf
40 dinarjev. Kdor nima poloZnice, naj
se ravna po navodilu »Nasih pomen-

kov« v §tev. 5/6. List bo mogel izha-
jati samo, &¢e bodo vsi naroéniki toéno
placevali dolZne zneske, drugate mu
je obstoj onemogocen. Naroéniki in
prijatelii, ki se zavedate vaznosti dija-
skega lista, ne odlasajte!
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Dsiajenje.

Moravéan,

Noé¢ je. Tako tiho in mirno je vse-
okrog. Nebo je preprezeno z zvez-
dami. Prijazno se smehlja luna. V le-
pih pramenih odseva njena svetloba
in razsvetljuje svet. Nebo zari.

Ni¢ se ne gane. Le vcasih potegne
sapica in narahlo zasusti kak list.
Rahlo sepetanje gre skozi tisino, V
mesecini odseva pokrajina. Na gricku
poéiva cerkvica. Spodaj je vas in zo-
pet tam zadaj druga. Po tleh se vijo
sence dreves. Pravkar zazeleneli listi
jim visijo k tlom. Vse je veli¢astno,
sveto. Pokrajina se spi.

Pri cerkvici je udaril zvon, Njegov
mili glas je plul skoz noé&. Drugi se
je odzval, Znova je zapelo. Zvonovi
zvone ... Kmalu se zasvetlika polno
luek. Med drevjem se poigravajo, Vas
se budi. Ljudje vstajajo.

Zopet je zapel zvon. Njegov glas
zveni jasno in ubrano. Vedno krep-
keje bije kladivo in oznanja dan. Pri
cerkvi vabijo, Odprle so se duri, Lepo
oble¢eni stopajo ljudje na cesto, Z
obrazov jim sije veselje in raaost, Vsi
hitijo.

Upognjena stopa starka naslonje-
na ob palico. Poc¢asi se vzpenja po
strmi poti. Tezko hodi ali vesela je.

O¢i so ji vedno uprte navzgor k cer-
kvici. Tudi ona bi rada prisla gori.
Mimo nje stopajo drugi. V velikih
gru¢ah hodijo starci in mladeniéi s
svetim pomenkom na ustih,

Svetel pas se je razgrnil ¢ez nebo.
Tam v ozadju nad gorami Zari nebo,
Vedno bolj rdeci. Skrlatno in krvavo-
rdece je. Usuli so se zarki kot zlato
po vrhovih gora, da so zazarele. Po-
¢asi se prikaze solnce.

Ob cerkvici se je zbrala mnozica.
Lepo je okrasena cerkev. PobozZno
ljudstvo moli. Tihe in vro¢e molitve
in prodnje gredo k Bogu. Oglasijo se
orgle. Veli¢astno donijo. In pevci ter
ljudstvo poje:

Aleluja, aleluja, aleluja. ..

Okoli cerkvice gre procesija. Ban-
dere plapolajo v jutranjem hladu.
Krasno julro se je razgrnilo nad svet.
Kot Se nikoli, sveti danes solnce.
Dvignilo se je nad gore ter proslavlja
s svojim ¢arom velicastni dan.

»Aleluja.

Masnik je povzdignil monstranco
ter blagoslovil svet.

Pesem se odmeva:

»Gospod je vstal.«
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Prihodnja &tevilka, 9.—10. in zadnja v
teko¢em letniku, ne bo izsla 10., temveé
Sele koncem maja ali v zaéetku junija, go-
tovo pa tako, da jo bodo prejeli se vsi
dijaki, preden bodo odili na poéitnice.

Ilija Matijev. Tvoje »Slike iz gozda« sem
rebral. Prav res ne vem, kaj naj bi rekel.

epa umetnost tonil Ti rabid dozivetja,
ki so se v te vsesala, da pridigad. Lepa je
pridiga, lepo zveni prilika, Toda vsaka stvar
ima svoje mesto in svoj ¢as! Ne retem, da
mora biti beletrija brez nravstveno-vzgojnega
nauka, trdim celo, da mora vzgajati. Toda
vzgaja naj nchole, neprisiljeno, nevcdq s
tem, da nam kaze dobre in slabe strani Ziv-
lienja. Veruj mi, da ne stopi ¢lovek nikdar iz
sebe, Zato je tudi vsako dozivetje le sim -
bol njegove duse. Ce se bos trudi!. se bos
razvil, ker Zivljenje gledas Prej pa bos
moral slovensko slovnico e dobro prestudi-
rali, ker se bori§ e z njenimi najprvimi za-
lkoni. Poilji se kaj!

Vendeslay. Poslji svoj naslov, polem se
pomeniva. Nismo na maskeradi, gln bl‘se
skrivali za izmisljena imena, Dotlej _moléuu_!

Dorodenko. Pridno posiljas in tvoje pesmi
niso ravno najslabse, vendar pa so I)Indnc.
oblikovno srednje izpiljene domis_lice in gle-
danija, ki puste &loveka praznega in mrivega.
Ni dozivljeno, kar pises. Brez mladostne sve-
zosti so. Tvoj zanos je starikav, prevdaren,
Taki kot si Ti, pisejo iz castihlepja, nekaj
¢asa delajo, se trudijo, potem pa, ko bi
morali zaceti svoje veliko razodetje, odl(_)ie
ero, ¢ed, kaj bomo pisali, ne utegnemo lt_d.
azi, da ne bo tako tudi s tabo. »Vecer« in
»Misli cveto« bosta priobéeni. Se poslji.

DrlFo Levij. VeliEo si mi poslal in malo

si mi dal. Star je rek: Non mulla, sed mul- .

tum, Teiko sem vzdihnil (pa ne morda za
kako Jelo ali V&), le zalo ker je bilo na lju-
bezen zagredenih Ze toliko pesmi. Pa sem se
nasmehnil: »Oho, to pa nikar tako, gospod
pesnik pa angleski govori.« Takoj sem se
vstradil, kaj pa &e so pesmi anglefko pisane,
koko mu bom neki svetoval in sodil, ker z
mojo angledéino je kakor s tvojo ljubico:

»Ljubica, kam

si odila

in si z:ymsliln

me sredi morja(?!)

sredi sveta.«
(Drugaée paé biti ne more, ¢e je zemlja res
okrogla.) Hvala Bogu, strah se ni uresni&il. V
tri dele si razdelil pesmi: No, Or, Yes. Zakaj
j¢ bilo lo potrebno, ne vem, ker sodijo vse
tri v vrsto: Ne. Nekdo je zapisal »amantia
amentia« in je 5 tem povedal zelo prav. Ne
velia vedno in povsod, vendar pa o tako-

zvani »petoSolski ljubezni« drufega ne mo-

rem re¢i. Vem, da kipi v mladem &loveky,

ko prehaja v novo dobo, vem, da se vzbujajo

v njem tedaj nova, dotlej nepoznana &uvstva,

ki ga presenetajo, da »stoji in za¢uden strmi,

kot da bi ga strela zadela«, vendar je vse
¢uvstvovanje kipenje zore&ih sokov, kot
pravi Nemec svihar v kozarcu vode«. Zato
taka ljubavna lirika ni dobra, ker je v vegini
slutajev le soobéutena in drugotno doziv-
liena. Prav zadovoljen sem s tvojo Jelo, da
te je tako trdo zavradala. Sicer se pa vaine
stvari, med temi je tudi ljubezen, ne opra-
vijo tako hitro, kot si se poslovil ti od Jele:

»Pozabil na te, Jeli, sem,

ker nisi me ljubila;

»Yes« pa sBloh ne razumem, Najprej zapojes:
»Doslej pel pesmi sem nesrece,
nesreéne pesmi o ljubezni. —
Poslej pa pel jih bom o sreéi,

o sredi — o ljubezni. ., .«,
tokoj nato pa joces:

»Ah ljubica — —

saj ljubi§ me — — — 2

Ah ljubica

ne trgaj mi srca —

tako rdegega

tak krvavecega., .«

Kje je tu sre¢a(?!), naj kdo drugi ugane.
Sploh je ta Ta velika koketa, ki te za norca
ima, ko pred njo kle¢is in jo prosi§ poljuba,
Yes! To je hudo, zalostno, &e te ne osreéi,
ko govors:

Ti osre&iti me mores

¢e me le ljubiti hoces, —
Jaz te ljubim, draga Va,
kot zaroénico iz srca;

Daj reci v tem pomenu: Yes,
in jaz bom sreen rés.«

(Strafen akcent, ¢ v res je zaprt)

Yes, yes! To je ze shocking! Pamet je boljga

kot zametl, In $e enkral: »Amantia —

amentia.«

Oddelek »Or« je proza, Zlogovanje »0-
tr-o-ci- itd,« v pesmi »Ob smrtni postelji«
nelepo udinkuje. Pesmi to pristoji, kakor
kravi sedlo.

Med vsemi petindvajsetimi pesmimi so
edino dobre prve tri kitice »Mladega poetae,
naj z njimi konéam:

Srce poeta

se vedno prepleta

okoli devoijk.

A, ote poet
na kriz je pripet,
kot Clovek-Bog,
To je usoda poetals
Na svidenije!
Z., Murska Sobota. Podpis slabo &itljiv.

Zelim tudi, naj si dijaki izbirajo psevdonime

Pesem poeta
vedno je peta
vsenaokrog,
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kot znamenja za odgovor. Seveda morajo v
pismu navesti tudi svoje pravo ime, naslov
in razred, O poslanem pa sledece: Pri kri-
zaljkah se po mozZnosti izogibaj besed z
dvema glasnikoma, ki so navadno le za-
imki, vezniki in medmetil — lzogibaj se gla-
golov in pridevnikov! — Ista beseda naj se
v isti krizaljki ne ponavljal — Uporabljaj
cele besede, ne kratic (p. n. g.)! — Resitev
in dopis pa naj bo na posebnem listu] —-
Sicer pa e poslj!

Joze Zdolanji, Ko€evje. Bom objavil, ¢e-
tudi ne ustreza povsem. Preveé (Sestl) po-
sameznih érk.

France, Maribor. Pride, ¢im bo mogoce.

MALI OBZORNIK

Tri o Beethovnu, Ves Dunaj je bil na
nogah, ko so nesli smrtne ostanke velikega
mojstra na pokopalis¢e k veénemu poéitku.
Pa pride mimo tujec, ki ni vedel, kaj pomeni
ta velikanska gnea na ulicah., Poprasa o
tem preprosto Zeno in dobi za odgovor:
»Generala godbe pokopavajo.« — Prav je

imela,
%*

Beethoven je imel svoje muhe, véasi prav
neprijetne, in ni bil v gostilnah prav nié¢ pri-
ljubljen. Dobil je neko& v gostilni jed, pljué-
no peéenko z omako, &esar pa ni bil naroéil,
Zato se je znesel nad natakariem, ki mu pa
tudi ni ostal odgovora dolzan. Razjarjeni
Beethoven pa, ne bodi len, kroZnik s pe-
Zenko in omako streZaju v glavo! Ta je
drzal v rokah %e veé drugih kroZnikov in
si ni vedel pomagati: z glave mu je tekla
omaka preko obraza in ust. Moz je hlastal
za njo z jezikom, se prepiral dalje in krem-
2il obraz na vse mogode naéine. Prizor je
bil tako sme#en, da se je krohotala vsa go-
stilna, konéno pa tudi Beethoven ni model
kaj, da ne bi bruhnil v smeh, Pa sta se
poravnala, ”

Pride straznik v Dunajskem Novem mestu
pred policijskega komisarja in javi: »Prijeli
sSmo razglrniaén v ponofeni suknji in razo-
glavega. Izkazati se ne more, trdi pa veno-
mer, da je Beethoven. Lumpl« — Komisar
je odredil, naj pridrie moZa v zaporu, ga
bo Ze jutri zaslidal, danes da je prepozno.
Drugi dan komisarja sploh ni bilo na spre-
gled. Zato ga je odsel sluga pozno proti
enajstim iskat na stanovanje, kajti ujetnik
e neprestano razgrajal in krical, naj pokli-
ejo ilagben_cmi_ruvnnlelin Herzoga, ki jim
bo takoj pojasnil, koga so zaprli, Komisar
je prisel in poslali so po Herzoga, ki je
seveda Beethovna takoj spoznal in ga resil
zapora. Prifel je pa tudi mestni zupan in

prosil Beethovna za opro&genje, — Kako se
je moglo vse to pripetiti? Beethoven je bil
odsel, kakor Ze vedkrat, brez klobuka in v
stari suknji od doma, V misli zatopljen je
korakal dalje in dalje ter jo primahal zve-
¢er ves prafen v Dunajsko Novo mesto. Ker
jz bilo prepozno, da bi mogel nazaj, se je
zatel ogledovati za prenoéiséem in je pri
tem pogledal zdaj tu, zdaj tam skozi okno
ali vrata. Straznik ga je smatral za berada
in ga je prijel. Beethoven je sicer zatrjeval,
kdo je, toda straznik se je odrezal: »Kakgen
Beethoven, lump ste, saj se vam vidil« Tako
je ubogi Beethoven moral prebiti vso noé
v zaporu.

Grozdni sladkor kot protistrup. V vrsti
najhujdih strupov zavzema eno prvih mest
pruska kislina ali yi#njev strup (HCN); izmed
strupenih soli te kisline — cianidov — je naj-
bolj znan kalijev cianid ali ciankalij (KCN).
Ce prusko kislino zavZijemo ali vdihamo njene
pare, povzro&i to navadno takojinjo smrt, S
poizkusi, ki so jih izvedli na univerzi v Mar-
seilleju, so dognali, da se more smrtonosni
uéinek tega strupa preprediti z grozdnim
sladkorjem, &e ga zaviijemo ali pa vbriz-
gomo njegovo raztopino v krvne zZile, — Ti
poizkusi bi tudi razlozili, zakaj ciankalij ni
uéinkoval smrtno na Rasputina, znanega sve-
tovalca zadnje ruske carice, Zarotniki so mu
namre¢ primesali tega strupa v vino in po-
tico, kar je on zavzil, ne da bi se pojavile
kake posledice zastruplienja. V vinu in potici
je bil grozdni sladkor, ki je deloval kot proti-
strup, 0. M. B.

Izidor Cankar: Zgodovina likovne umet-
nosti v zahodni Evropi. I. del: Od poéetkov
kri¢anske umetnosti do 1, 1000. 1, snopi&s
Slikarstvo. V Ljubljani 1926. Izdala Sloven-
ska Matica,

Zgodovine - pa naj bodo politi¢ne.
umetnostne, literarne ali kakrinekoli Ze —
so le prerade napretrgan niz &asovno iIn
krajevno vzporednih in zaporednih dogod-
kov, pojavov in oseb, Cim ved dejstev in
¢im podrobnejie podanih, tem bolje. In ven-
dur se ¢lovek v tem gozdu dejstev ne spo-
zna veé, gozda ne vidi, ker je preved dre-
ves. Zato radi odlagamo zgodovinske knjige
kot po #oli dife€e in jih ne beremo, &¢ ni
kake posebne sile, In vendar je shistoria vi-
tae magistra«, Pa ne zgodovina dejstev, am-
pak zgodovina é&loveka in njegovega duhai
zgodovina tistega duha, ki je snoval drZavn®
like, ki je gradil modroslovne sestave !
se je javljal najneposrednejie v raznih pa“
nogah umetnosti, ki se je izkivljal v obde
vanju z Bogom.,
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Bog — ¢lovek, nebo — zemlja, duh —
snov, dusa — telo, med temi poli niha ne-
prestano ¢lovek. Ko se je rimska drzava
razrasla v mogoéno — zdelo se je, vsemo-
goéno —— posvetno cesarstvo, je telesnost za-
¢utila enako vsemogoénost in se izZivljalav
diviem uZivanju, dokler se ni utrujena in
izmozgana sesedla v kot in se je oglasila
duhovna plat éloveka. Do moZnosti popolna
in resniéna telesnost je bila vzor umetniku
— neomejeno je vladal €isti naturalizem,

V to moralno utrujeno dobo, ki je zacu-
tila Ze dulo, je stopil Kristus, Bog-¢lovek s
svojim naukom o boZjem, duhovnem kralje-
stvu, Zacela se je borba med mesom in du-
hom, borba med ¢lovekom in Bogom, drZavo
in cerkvijo. Zmagal je duh, zmagal najprej v
zivljenju poedincev in tako prekvasil Ziv-
lienje. Oni poganski nastavki idealistiéne
smeri v umetnosti, ki so se zaceli javljati
kot reakcija proti naturalizmu, so postflll
izkljuéna izrazna oblika duhovno usmerje-
nega kridanstva v katakombah. Oranta v
katakombah »ni dolo&ena podoba, ni por-
tret kake umrle kristjane, ki bi bil tukaj
ohranjen zaradi spomina na njeno fizi&no
bitje — saj to ni bilo pozornosti vredno —
to je abstrakcija; morda dufa, ki je, refena
zemeljske teZe, resena blata, kakor je ime-
noval Tatian materijo, razproutrlu.rokc v
molitvi pred nebeskim o&etom, ali morda
celo samo slika molitve ... Take figure ne
Zive ved fizitnega Zivljenja in zato tudi
nimajo materialnega lika, marve¢ trepecejo
kakor barvni refleksi nad krajem, kjer po-
&ivajo njih materialni ostanki, in sn'nluzue
dufie ter zato tudi v naéinu slikanja ¢&im
manj materialne, iluzionistiéne« (32).

Ko je kri¢anstvo prekvasilo srca druZbe,
je 313, s Konstantinovim ediktom stopilo
iz katakomb v javno Zivljenje. »Bil je to
skok iz verskega entuziazma v Zivljenjsko
realnost... cerkev se je r
(44). To srecanje duba in snovi je kanilo v
idealistiéno _ simboliko  katakomb kapljo
snovnega vpliva iz naturalistitne antike —
dobili smo starokri¢anski realizem.

Toda duhovna sila kri&anstva je rasla.
Nauk o bozanstvu Kristusovem in o boZjem
materinstvu je izraziteje vzblestel na kot_l:
cilu v Ephesu, cerkveni oetje so zvrdidili
v sv. Avguitinu in vse to veligje je elemen-
tarno oznaéila tudi likovna umetnost s
svojskim monumentalnim slogom, ki sta ga
navdihnila Kristus kralj in veli¢ina nebes,
S poudarjanjem nadnaravne modi in sijaja
j¢ umetnost znova zagela graditi v ideali-
stiéno smer in dosegla noy vrhunec v 7. in
8. st.; snarava je docela premagana in sli-
kar ravna z njenimi pojavi tako suvereno,
da so ¢loveski liki, ki tu nastajajo, bolj po-

obni posastim porojenim iz vro&iéne blod-
"JE. nego ljudem« (108), »Do te meje dognani
idealizem ni mogel nikamor drugam kot

konkretiziralae

nazaj k naravi« (136). Iz tega iskanja pa se
je ob antiki pojavila prva kri¢anska rene-
sansa v 9, in 10. stoletju, ki je ustvarila
moznost nadaljnjega razvoja.

To bi bil prav ob kratkem mozeg prvega
snopi¢a prve slovenske umetnostne zgodo-
vine. Knjigo krasi 54 slik, ki so v najtesnejsi
zvezi s tekstom. Strogo znanstvena knjiga
je dognana do umetnisko dovriene formalne
popolnosti, Tako bos ob slikarstvu zapada
v prvem tiso¢letju po Kr. spoznal misel-
nost, ki je prevevala ta kos é&lovestva in
mu navdihovala njegovo dejanje in nehanje.
Cutil bos veliko resnico, ki je tudi v tistem
¢asu naslo svoj izraz v sv. Avguitinu: In-
quietum cor humanum donec requiescat in
Te. (Opomba. Na strani 60 je med 9. in 10.
vrstico Skrat nekaj zmedel; na str, 110, pa
popravi »krilatega leva« v krilatega bika,
ki je simbol sv. Luka in je sicer Ze toliko
realistiéno slikan, da se da to razbrati tudi
s slike 39.), S,

Ksaver Mesko: Mladini. Z risbami opre-
mil M. Bambié, 8% 120 str. Gorica 1927. Ka-
toliska knjigarna, Cena?

Vrsta pesmic in povestic, Slednje bodo
bolj ugajale, posebno tiste, kjer opisuje pi-
satelj spomine iz davnih mladih dni.

Dr, Yvan Pregelj: BoZji medasi. Pripovi-
jest iz Istre. Preveo P. Grgec. (KnjiZn. dobrih
romana [ kolo, 3. knjiga.) B% 128 str. Za-
greb. Hrv. drustvo sv. Jeronima. Cena?

Povest je iz8la najprej 1. 1925, pri Mo-
horjevi druzbi na Prevaljah in kmalu nato
kot nespremenjen ponatis v »Amerikanskem
Slovencue v éhicngo. Za goriske Slovence
je pisatelj knjigo nekoliko predelal in jo
izdal v zalozbi Kalol, tiskovn. drustva oz.
Goritke Mohorjeve druzbe pod naslovom:
»Ocfe budi volja tvoja«. Izdaja je bila ilu-
strirana (Sada Snntey in v nekaj tednih raz-
prodana. Hrvati so dobili povest v treh pre-
vodih: prvega je oskrbel g(c)ler Grgec in ga
priobéil v zagrebiki »Narodni Politiki«, nato
pa izdal v posebni knjigi v zgoraj navedeni
zbirki; za Istrane je prevedel povest Zupnik
Cecinovié in jo poslal listu »Pu&ki prijatelj«,
toda fasisti so rokopis zaplenili in ga uniéili,
zato je profesor Sime Sironi¢ oskrbel nov
prevod v ¢akava&ini in ga priobéil v navede-
nem listu pod naslovom »Plovan pre Sime«.

Tako je dozivela ta krasna povest doslej
7¢ sedem razliénih izdaj oz. ponatisov. Pri-
pravlja se e tudi lagki in nemski prevod:
res Castno spri¢evalo za knjigo in njenega
pisateljal BB,

C. Lorenzini, StorZek in njegovo burkasto
#ivljenje. Poslov. JoZa Lovrenéig, (Ljudska
knjizn, 26, zv.) 8° 160 str. Ljubljana 1926,
Jugoslovanska knjigarna.

Svojevrstna Saljiva povest, katero bodo
z uzitkom brali mladi in stari, posebno pa
mladi, katerim je namenjena, Knjiga je lepo
ilustrirana,
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Krizaljka.
(S. R., Ljubljana.)

i
* * ] 12
15 14 ** *

e
* .

] |
: Eod i I £ B3
g

=
1

* L K
I S a
™ I Iw-_'

Vodoravno: 3. pijaéa, 5 grika érka,
7. del glave, 9. druzinski &lan, 11. drevo,
13. opojna pijaéa, 15. sportno orodje, 16, del
voza, 18. del glave, 19. obdelano zemljisce,
21, zensko krstno ime, 24, gora na Kreti,
25. reka v Neméiji, 26. del sobe, 28, itevilo,
30, mesto v Neméiji, 31, nepladan raéun,
32. del posekanega drevesa,

Navpiéno: 1, mosko ime, 2. del te-
lesa, 4. afriska ptica, 6. poljska rastlina,
8. domaéa ptica, 10, Egip. boginja, 12. svet-
loba, 14. vreé&a, 15. zavrZien angel, 16. Zu-
zelka, 17. svetopisemska oseba, 20, avio-
mobilska znamka, 22, svetopisemska oseba,
23. svetopisemska oseba, 26. rudnina, 27, glas,
29. pesnitev, 30, &asomer,

Stopnice.
(Miroljub, Vizmarje.)
O L B
TN 2y
opd Hwymn
4 wpn
1)

I 1

Razvrsti zloge: ba, be, ja, je, ka, ko, la,
la, lo, lo, ma, pa, ra, sa, sa, &a, 4, va, za,

[12) hol

tako v
besede v poljih 1

Magiéni kot.

polja gorenjega lika, da bo§ ¢&ital
2, 23, 3—4, 4—5 itd.

a a a a pisalna priprava
e e kK n o raéunski pojem
o 0 0 0.0 nemir
p p r r r r mosko ime
i Xinenk ¢lan druZine
4

Vodoravno in navpi¢no iste besede,

Resitev ugank in imena redilcev v
prih. &tevilki. IzZrebani redilec vseh ugank
dobi lepo, njegovi starosti in studiju pri-
merno knjigo. Redevati smejo samo naroé-
niki-(ce) »Mentorja«. Reditey do 15, maja
na urednidtvo.

Resiley ugank iz 5.-6, Stevilke.
Konjiéek.
Za sredo leta vsak, ki tu je ni,
in upa vedno, dasi vse lazé6 mu nade —
du &leje revez stokrat sto prevar,
ko trudne ude k zadnjemu g)o(zitku klade.
(S. Gregoré&id.)
Krizni stik, 1. do 2. kilometer, 3.
do 4. snemalica, 5. do 6. divjaéina, 7. do
8, desetnica, 9. do 10, advokat, 11. do 12.
medovka, 9. do 11, Adam, 9. do 12. ajda,
11, do 10, mast, 12, do 10. ahat,

Crkovnica. Rovka, Vilna,. megla, ma-
slo, rajda, Triglav, Mangart,

Radunska naloga.
973%10 ++ 26%/s = 1000,

Nagrado: lv. Cankar, Moje zivljeni®
vezana knjiga, je dobil Fr. Trampus, dija
v Ljubljani, ki je edini redil vse uganke
popolnoma prav.

m—

Reditev vaje 1. Sest. — 2. 50, 70,
77, 89. — 3. Marica je manjia kot Petefy
Anica je manjia kot Milan, Peler je visji
kot Marica, Ivan je vidji kot Anica. — 4 16
krogov in 14 trikotnikov, — 5. Prva, dr,uil“
in cetrta. — Prva, — Prva in tretja, — Frvé
in tretja.



frse

5 partija. "Resitev problemov:

(Skotska partija, igrana v Niirnbergu 1. 1883.) Dvopoteznik 3t. 1:

Beli: Pailsen Crni: Bier 1. Dh8 — af S ~
1. e2 — o4 el — e5 2. Sad — bb &
2. Sg1 — B3 Sb8 — cb A ey
3. d2 — d4 Ce5 X d4 : 2:'6.'1_*“4,_ -
4, Sf3 X d4 Li8 — ¢5 :
5. Let — ;3 : 2288 2 e“'; ‘ Dvopoteznik' #t. 2:
o v Scé — d8 ~1,d3 - d&  Kds X o
8. 2 — f4 d7 — d6 , 2. Sc8 — b6 * ,
9. Lfr — d3 ° Sd8 — eb ali 10008 Le7 — dé
10. o4 — o5l d6 X 5 2. Sc8 - b6 £
11, Sd4 X e6] . . Les X €3 ali 1. .., Le7’ ~. .
12, Ld3 — b5'+ S9 A 0B - Ly b My 2. Tcd — ¢5
13. Se6 X e + Kef — 18 | alii 1y Si8 ~
14, Dd2 X €3 * Ta8 = b8 2. LI5 — e6 +
15. Dd3 — c¢5 + Di6 — ¢7 ' ali 1., be
16, De5 X e7 + in &rni se ‘vda. 2. L5 —ed £,
Imena nekaterih resilcev gornjih , dveh
SRt B : dvopoteznikov smo. prinesli Ze v 3. &tevilki
(8aljivi original: L. Furlani) gentorin. l‘l"latlialie so prav. redili: Leopold
Crni: Kd7, Lb8, Sc8; 3 figure. ovekar, kaplan v Krifah, Hugon Vehove,

stud. phil., Ljubljana in problem $t. 2, Jozef
Varga, stud., Ljubljana, -

Listnica uudnik,. Sahovske rubrike.

L. N.i Murska Sobota: Poslanega drugega
problema ne morem priabéiti; po korekturi
pedca ¢3 sledi mal neposredno v prvi potezi
z Dec5—b4 ¥, Vado »uganko« (z dne 18, 1.
t. 1Y bom morda’ priob&il ob priliki, toda
nekoliko spremenjeno, tako da sledi mat
pravilno v éetrti in ne tretji potezi. Studi-,
rajte najprej konénice (studij konéne igre),
potem' 3ele teorijo problemov in potem Zele
pritnite, pa bo uspeh zagotovljen, Pri ko-
rektnih problemih nikar ne postavljajte na

* desko: nesolrcbno pregbilico {:Fur.'- Zapom- |

nite si, da naj ima pri. problemih vsaka
; . figura svoj pomen! \
v et i L. G. Krize: Pri resitvab dvopoteznikov: ,*
Beli postavi svojo zadnjo potezo nazai = zidostuje, da navedete samo prvo potezo, . *
in napravi drugo, s katero da érnemu takoj Radi premalo odmerjenega prostora v
mat, . Mentorju, se Zal letos Sahovska rubrika ne
i more tako razviti, kakor je bila zamiéljena,
Problem §t 6. , " Ce bo imel Mentor v bo%réc ve& naroéni-
“ BuP kov, se bo tudi nada rubrika poveéala, tako
: T 4 smo prisilieni omejiti se na najnujnejfe,
Croi: KdB; 1 figura, g'oliko v pojasnilo na razne Zelje, da bi se

rubrika &m bolj razdirila,
Vse dopise v zadevi Saha podljite na

nallov:MBo o Plenidar, bantni uradnik, Lijub.
liana, Miklofi¢eva 10,

Sahoyske' droblinice. '

Dr. Vidmar je 20, januarja t. 1, odpotoval

na mednarodni  veliki mojstrski  turnir v

" Newyork, ki se je prigel 19, februarja t, 1

Upsmo, da bomo v naslednji #tevilki Men-

: torja_prinesli izid in opis turnirja, kat

z zammanjem priakuje ves Sahovski svet.

. Na tem veleturnirju, ki ‘je za petrograjskim

iz leta 1896, najvelii, igra dest velemojstrav,

, (in sicer: Aljehin, Capablanca, Marschall,
BT 1T (8 Y T Niemcovi¢, Spielmann in dr. Vidmar,

N 3 . e ﬂs.kynulna it. L lzi. umirl &i Hyéresu

Beli; \ . pelec’ f7; 4 figure. na Francoskem znani ruski dahovski mojster

S oy ol . David Janowski. Rojen je bil v Valkovijsku




v Rusiji in se je ze kot decek silno odlikoval
v $ahovski igri. »8Sahovski glasnik« mu je
ob njegovi smrti posvetil uvodni élanek,
katerega konéa z besedami: »On je umro
kao Hamlet u borbi, u predturnirskoj groz-
nici i napetosti, koju je uvijek volio.. .«

Na mojstrskem turnirju v Meranu, ki se
je pri¢el 4. decembra 1. L, si je priboril z
devetimi toékami prvenstvo mladi belgijski

rvak Edgar Colle, roj. 18. 5. 1898 v Belgiji.

gah se je'nauéil med zadnjo svetovno vojno
najve¢ z rednim branjem in proudavanjem
Sahovskih rubrik v nemskih dnevnikih in
revijah. Od Jugoslovanov se je meranskega
turnirja udele¥il znani mojster Kosti¢ ter
prejel 5. nagrado z 8 totkami. Drugo, tretjo
in &etrto mesto so si' delili Camel, Przepior-
ka in Spielmann.

Kakor vsako leto se je tudi letos odiﬂ-al
priljubljeni boZiéni turnir v Hastingsu, Ha-
stings, bozi¢ in &ah, to je neloéljivo. Lansko
leto sta ! se na tem turnirju odlikovala

dr, Vidmar in Aljehin, letos pa je bil prvi-
Tartakover, drugi Colle ter na ta na&in
potrdil 'svoj meranski uspeh, Nadaljnje totke
so dosegli po vrsti Yates, Normann, Reti,
Sergeant its.

Dijaske Cepice
domadega izdelka
po najnizjih cenah
priporota

ELIGI EBER

krznar v Ljubljani
+ Kongresni trg s§t. 7

Pri ve&jem nakupu popust !

'lln us e ' 3 : "
il y
. '.‘ Ll

Franc Pavlin

4 LJUBLJANA
.+« 'Cenfrala: GRADISCE 3 Podruznici: BORSTNIK. TRG 4

Ob priliki proslave 90 letnice osnovanja
sahovskega kluba v Miinchenu so priredili
Nemci svoj boZiéni turnir v Miinchenu, na
katerem je prejel prvo nagrado Przepidrka,
drugo Bogoljubow in tretjo Spielmann.

ne 3. januarja t. . je bil v Haagu na
sveéan naédin otvorjen Sahovski dom, v ka-
terem imajo svoje prostore tamkajsnji 3a-
hovski klub, nizozemska Sahovska zveza in
mednarodna Sahovska federacija. To je prvi
dom 'te vrste na svetu,

Nova Zalozba

r.z. z 0.2.

LJUBLJANA, KONGRESNI TRG

priporota
dijakom in njih star§em
bogato izbiro

vsakrsnih Solskih in pisarniskih

potrebsc¢in, vse knjige za Sole,

leposlovne knjige, pisalno in ri-
salno orodje itd.

Ako naroda veé dijakov skupaj,
jim Nova zalozba daje primeren
popust.

Nova zalozba opozarja dijake zlasti na
zanje zniZane cene sledeéih knjig:

Cankar, PODUBE 1Z SANJ, br#ran
izvod 8 Din, vezan 13 Din;

Majcen, KASIJA, izvod 6 Din;

Mole, TRISTIA EX SIBERIA, 6 Din

NajoencjSe !
TRG TABOR 4

Manuf;ktuxé ~ Specerija s kolonialnim blagom — Galanterija

VSEBINA: Sempronij Tiro: 12 gngvnika starega profesorja. (Dalje.) — Dorodenko: Misli
cveto, (Pesem.) — Trentar; Spomini na dr, Jan, Ev, Kréka. (Dalje.) — Dorosenko: Veéer.
g’“em-l ~- Dr. Fr. 'Trdan: ineta, — Emil Fani¢: »Ne dam si svobode kratitile —
vlmrlnlce in obletnice: Prof, JoZef Prederen ¥, Ludovik van Beethoven, Aleksander
Moltl;. Peter Simon Laplace, Karl May, — Fran Rades¢ek: Med Malisori. (Dalje.) —
D'l rezelj: Premog, njega nastanek in sestav., — E, Rakovec: Astronomske naloge., —

elo lnaimla #ih: Vstajenje, — Nasi pomenki. — Mali obzornik, — VaZne knjige. — Malo
za Salo, malo za res, — Na ovoju: 8ah, Listnica urednika gahovske rubrike, Sahovske
\ \ drobtinice.

L ——————
»Mentor« izhaja desetkrat med Solskim letom. Urejuje ga Blaz Pozni&, izdaja in zani
odgovarija dr-L_Ant: Kodré. — Tiska Jugoslovanska tiskarna (l(.nreloé:c): -: l{.'I‘;c:Inniltvo
in uprava v Ljubljani, Miklogi¢eva cesta 7. — Naroénina za dijake, ki list naroajo na

skupne naslove, Din 30'—, za nedijake Din 40—. Pladuje se naprej. — Posamezna
Stevilka Din 4'—. Stevilka &ekovnega raduna pri poitni nnilnlcipv. iLiuhliqﬂl 14.676.



